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Grazie per aver acquistato un autoveicolo NISSAN.

Il presente Manuale utente riguarda esclusivamen-
te il sistema NissanConnect.

Nel manuale sono riportate le istruzioni operative
per i seguenti sistemi.

• Funzioni specifiche del veicolo elettrico (EV)

• Audio

• Telefono con funzione vivavoce

• Apple CarPlay

• Android Auto

• NissanConnect Services

• Navigazione

• Riconoscimento vocale

• Informazioni e impostazioni visualizzabili su
NissanConnect

Leggere attentamente questo manuale per
garantire un funzionamento sicuro del sistema
NissanConnect.

• A causa di possibili modifiche alle specifiche e la
presenza di dotazioni opzionali, alcuni passaggi
di questo manuale potrebbero non essere per-
tinenti alla vostra vettura.

• Tutte le informazioni, le specifiche e le illustra-
zioni riportate nel presente manuale sono vali-
de al momento della stampa. NISSAN si riserva il
diritto di modificare le specifiche o il design in
qualsiasi momento senza preavviso.

• In caso di vendita del veicolo, ricordarsi di lascia-
re a bordo questo manuale. L'utilizzatore suc-
cessivo del sistema può averne bisogno.

© 2022 NISSAN MOTOR CO., LTD.
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Nel presente libretto vengono utilizzati termini, sim-
boli, icone e illustrazioni particolari, suddivisi in base
alla funzione.

Fare riferimento alle voci seguenti e acquisire dime-
stichezza con le stesse.

PER UN USO SICURO

ATTENZIONE

Indica la presenza di un pericolo che può essere
causa di lesioni personali gravi o anche mortali.
Per evitare o ridurre il rischio, attenersi scrupolo-
samente alle procedure indicate.

AVVERTENZA

Indica la presenza di un pericolo che può essere
causa di lesioni personali di entità lieve o mode-
rataoppuredi danni al veicolo.Per evitare o ridur-
re il rischio, attenersi attentamente alle procedu-
re indicate.

NOTA:

Indicaelementi cheaiutanoacapireeottimizzare
le prestazioni del veicolo. Se ignorati, possono
portareadanomalieoprestazioni insoddisfacen-
ti.

SIMBOLI DI RIFERIMENTO

INFORMAZIONE:

Questi simboli vengono usati per indicare informa-
zioni necessarie per un uso efficiente del veicolo o
dei relativi accessori.

m
Pagina di riferimento:

Indica il titolo e la pagina ai quali fare riferimento.

< >:

Indica un pulsante/interruttore sul pannello di con-
trollo e sul volante.

[ ]:

Le parentesi quadre vengono usate per indicare un
tasto/voce visualizzati sullo schermo.

ILLUSTRAZIONI DELLE SCHERMATE
• Le illustrazioni riportate nel presente libretto

rappresentano diversi modelli e possono non
essere identiche al design e alle specifiche del
vostro veicolo.

• Ove ritenuto opportuno, le icone e le voci di
menu visualizzate sullo schermo possono esse-
re abbreviate od omesse dalle illustrazioni delle
schermate. Le icone e le voci di menu omesse
vengono descritte come linee tratteggiate, co-
me illustrato.

TERMINI VISUALIZZATI SULLO
SCHERMO
Nel presente libretto, a seconda del modello, mer-
cato o versione software, alcune voci di menu pos-
sono essere scritte o definite in modo diverso da
quelle visualizzate sullo schermo.

5GH0782XZ

COME USARE IL PRESENTE
LIBRETTO
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Questo sistema è destinato in primo luogo ad age-
volare la guida come descritto in questo libretto. Il
conducente, comunque, deve usare il sistema in
modo sicuro e corretto. Le informazioni e la dispo-
nibilità dei servizi potrebbero non essere sempre
aggiornate. La presenza del sistema non esime il
conducente da una guida sicura e nel rispetto delle
norme stradali.

Prima di usare il sistema, leggere con attenzione le
seguenti informazioni di sicurezza. Utilizzare il siste-
ma sempre secondo quanto descritto nel presente
libretto.

ATTENZIONE

• Per usare il sistema, parcheggiare innanzitut-
to il veicolo in un posto sicuro e innestare il
frenodi stazionamento. L'usodel sistemadu-
rante la guida può creare distrazioni al con-
ducente e portare a gravi incidenti.

• Bisognausare lamassimacautela in qualsiasi
momento, affinché tutta l'attenzione possa
essere prestata alle operazioni di guida. Se il
sistema non risponde immediatamente, at-
tendere pazientemente e non distogliere lo
sguardo dalla strada. Una guida disattenta
può portare a incidenti e provocare lesioni
gravi o mortali.

• Non fare affidamento soltanto sulla guida del
percorso (se in dotazione). Accertarsi che tut-
te le manovre di guida siano legali e sicure, in
modo da evitare incidenti.

• Non smontare omodificare il sistema. Ciò po-
trebbe portare a incidenti, scosse elettriche o
dare origine ad un incendio.

• In caso di ingresso di corpi estranei nei com-
ponenti del sistema,versamentodi liquido sul
sistemao fuoriuscita di fumooodori anomali,
spegnere immediatamente il sistema e con-
tattare un concessionario NISSAN o un'offici-
na qualificata. L'inosservanza di queste pre-
cauzioni può portare ad incidenti, incendi o
scosse elettriche.

AVVERTENZA

• Condizioni termiche estreme [temperature
inferiori a −20°C (−4°F) e superiori a 70°C
(158°F)] possono influire negativamente sulle
prestazioni del sistema.

• Se colpito con oggetti duri o appuntiti, lo
schermodel displaypotrebbe rompersi. In ca-
so di rottura del display dello schermo, non
toccarlo. Si potrebbero riportare lesioni.

NOTA:

Non tenere in funzione il sistema quando la spia
PRONTO a partire è spenta. Si rischia di scaricare
la batteria del veicolo (12V). Quando si usa questo
sistema, accertarsi sempre che la spia PRONTO a
partire sia accesa.

Modelli con NissanConnect Services:

Inalcune regioni,NissanConnectServicespotreb-
be non essere disponibile. È necessario registrar-
si aNissanConnect Services per poter utilizzare le
funzioni correlate.

INFORMAZIONI DI SICUREZZA
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NUMERO DI OMOLOGAZIONE RADIO
E INFORMAZIONI
Per Europa
Il fabbricante, Robert Bosch Car Multimedia GmbH
dichiara che il tipo di apparecchiatura radio
AIVIB12P0 è conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformità
UE è disponibile al seguente indirizzo Internet:

http://cert.bosch-carmultimedia.net

Banda di frequenza

2400 MHz - 2480 MHz

Potenza irradiata [EIRP]

Bluetooth < 10 mW

WLAN < 100 mW

Consigli/Restrizioni

Antenna interna

Antenna interna non accessibile dall’utente. Qual-
siasi modifica apportata dall’utente viola l’approva-
zione legale di questo prodotto.

Per Brasile
Este equipamento opera em caráter secundário,
isto é, não tem direito a proteção contra interferên-
cia prejudicial, mesmo de estações do mesmo tipo,
e não pode causar interferência a sistemas ope-
rando em caráter primário.

Per Taiwan

Per Corea

Per Messico
La operación de este equipo está sujeta a las si-
guientes dos condiciones:

(1) es posible que este equipo o dispositivo no cause
interferencia perjudicial y

(2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier
interferencia, incluyendo la que pueda causar su
operación no deseada.

Modelo: AIVIB12P0

Marca: Bosch

INFORMAZIONI NORMATIVE
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Apple, iPhone, iPod, e iPod touch sono marchi com-
merciali di Apple Inc., registrati negli Stati Uniti e in
altri paesi. Apple CarPlay è unmarchio commerciale
di Apple Inc. L’uso del logo Apple CarPlay significa
che l’interfaccia utente del veicolo sia conforme agli
standardprestazionali di Apple.Applenonè respon-
sabile del funzionamento di questo veicolo né della
conformità del medesimo agli standard normativi e
di sicurezza. Tenere presente che l'uso di questo
prodotto con iPhone o iPod può influire sulle pre-
stazioni del wireless.

Bluetooth® è un marchio di fabbrica di Bluetooth
SIG, Inc. concesso in licenza a Robert Bosch GmbH.

App Store

Apple e il logo Apple sono marchi commerciali di
Apple Inc., registrati negli Stati Uniti e in altri paesi.
App Store è un marchio di servizio di Apple Inc.

Siri

Siri è un marchio commerciale di Apple Inc., regi-
strato negli Stati Uniti e in altri paesi.

Google/Android/Google Play/Android Auto

Google, Android, Google Play, Android Auto, e altri
marchi sono marchi commerciali di Google LLC.

SUNATrafficChannel è fornito secondo i termini del-
la licenza da Intelematics Australia Pty Ltd.

LICENZE SOFTWARE
Licenze software Open Source

http://oss.bosch-cm.com/nissan.html

CENTRALINA TELEMATICA (se in
dotazione)
http://opensourceautomotive.com/IC/
tZ7T3eE6AiV4

MARCHI COMMERCIALI LICENZE
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Sono qui presentate le funzioni esclusive dei veicoli
EV.

FUNZIONI ESCLUSIVE DEI VEICOLI
EV (modelli con sistema di
navigazione)
Oltre alle funzioni di navigazione tradizionali, il si-
stemaNissanConnect per LEAF offre particolare as-
sistenza per la guida di un veicolo elettrico.

È possibile accedere ai menu specifici del veicolo EV
dalla schermata del menu Info EV.

“Schermata del menu Info EV” (pagina 40)

AVVERTENZA

Le informazioni sulle stazioni di ricarica potreb-
bero non essere dettagliate in tutte le aree, né
riflettere le località attuali delle stazioni. Per in-
formazioni aggiornate sulle stazioni di ricarica,
quali gli orari di apertura o l'apparecchiatura di
ricaricapresente,NISSANconsigliadi accederedi-
rettamente alle informazioni per conto proprio.
Inoltre, controllare sempre la carica disponibile
della batteria agli ioni di litio e impostare un pro-
gramma di percorrenza ragionevole.

Display dell'autonomia di percorrenza

Sfiorare [Autonomia di percorrenza] nel menu Info
EV.

“Schermata del menu Info EV” (pagina 40)

È possibile visualizzare una previsione dell'autono-
mia unidirezionale percorribile dal veicolo partendo
dalla posizione attuale e basata sulla carica residua
della batteria agli ioni di litio. Quando è impostato
un percorso, può essere visualizzata anche l'auto-
nomia di percorrenza prevista dalla destinazione o
dalla tappa intermedia.

“Visualizzazione dell'autonomia di percor-
renza prevista e delle informazioni sulle sta-
zioni di ricarica” (pagina 40)

Verranno visualizzate anche le stazioni di ricarica
situate all'interno dell'autonomia di percorrenza
prevista. È possibile impostare una stazione di rica-
rica come destinazione o tappa.

“Impostazione di una stazione di ricarica co-
me destinazione” (pagina 43)

Informazioni sulle stazioni di ricarica

NOTA:

Le stazioni di ricarica che sono state individuate
mediante questa funzione non necessariamente
sonodotatedelle apparecchiaturenecessarieper
ricaricare un veicolo elettrico (EV). Pertanto è op-
portuno verificarlo prima di impostare una sta-
zione di ricarica come destinazione.

Le icone delle stazioni di ricarica possono essere
visualizzate sulla mappa.

“Visualizzazione delle icone delle stazioni di
ricarica sulla mappa” (pagina 44)

È inoltre possibile individuare le stazioni di ricarica
vicino alla posizione attuale, impostare una stazio-
ne di ricarica come destinazione o tappa e control-
lare le informazioni dettagliate che riguardano le
stazioni di ricarica.

“Individuazione di una stazioni di ricarica”
(pagina 11)

PBH0059XZ

PBH0053XZ

CARATTERISTICHE DEL SISTEMA
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INFORMAZIONE:

• È possibile aggiornare le informazioni sulle sta-
zioni di ricarica sulla mappa aggiornando i dati
della mappa.

“Come aggiornare i dati della mappa (se
in dotazione)” (pagina 168)

• Modelli con NissanConnect Services:

Questo veicolo è dotato di un'unità TCU (Tele-
matics Control Unit), un dispositivo di comuni-
cazione che consente la comunicazione con il
Centro Dati Nissan per diversi servizi telematici.

Le informazioni sulle stazioni di ricarica caricate
nella mappa si aggiornano periodicamente tra-
mite l'unità TCU (Telematics Control Unit).

Display informazioni consumo di
energia

Visualizza l'autonomia di percorrenza prevista e il
consumo energetico dei diversi sistemi. Vengono

inoltre visualizzate le variazioninelladistanzadiper-
correnzaprevistaconsistemadi climatizzazioneON
e OFF.

“Visualizzazione delle informazioni sul con-
sumo energetico” (pagina 45)

SERVIZI DI TELEMATICA (se in
dotazione)
Per i servizi disponibili, fare riferimento a
NissanConnect Services.

INDIVIDUAZIONE DI UNA STAZIONI
DI RICARICA
Il sistema supporta la ricerca di stazioni di ricarica.

1. Premere <MAP>.

2. Sfiorare [Destinazione] sulla barra di avvio.

3. Sfiorare [Postazioni di ricarica]. Viene visualizzato
un elenco di stazioni di ricarica.

INFORMAZIONE:

Sfiorare [Filtro] o [Opzione] per limitare, ordinare
o aggiornare l'elenco.

• Sfiorare [Filtro]:

– [Solo postazione di ricarica veloce]:

Mostra le stazioni di ricarica con unità di
ricarica rapida.

– [Mostra postazioni ricarica disponibili]:

Mostra le stazioni di ricarica disponibili.

– [Solo gratuito]:

Mostra le stazioni di ricarica gratuite.

– [Tipo connettore]:

Selezionare il tipo di connettore. Verranno
visualizzate le stazioni di ricarica utilizzabili.

– [Seleziona modalità di pagamento]:

Selezionare la modalità di pagamento. Ver-
ranno visualizzate le stazioni di ricarica uti-
lizzabili.

– [Disponibile entro 30 minuti]:

Mostra le stazioni di ricarica disponibili en-
tro 30minuti di guida dalla posizione attua-
le.

• Sfiorare [Opzione]:

– [Online] (se in dotazione):

Recupera le informazioni più recenti online
quandoquesta voce è attiva durante la con-
nessione a una rete Wi-Fi (se in dotazione).

“Impostazione Wi-Fi (se in dotazio-
ne)” (pagina 32)

– [Lungo il percorso]:

Visualizza un elenco di stazioni di ricarica si-
tuate lungo il percorso verso la destinazio-
ne.

– [Vicino alla destinazione]:

Visualizza un elenco di stazioni di ricarica in
prossimità della destinazione, quando la de-
stinazione è stata impostata.

PBH0061XZ

Esempio
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– [Seleziona una città]:

Visualizza un elenco di stazioni di ricarica in
caso di inserimento del nome di una città.

– [Vicino alla posizione attuale]:

Visualizza un elenco di stazioni di ricarica in
prossimità della posizione attuale del veico-
lo.

4. Sfiorare la stazione di ricarica desiderata nell'e-
lenco.

5. L'intero percorso viene visualizzato. Sfiorare [Av-
vio] per avviare la guida del percorso.

NOTA:

L'apparecchiatura visualizzata sulla schermata
informativa della stazione di ricarica non neces-
sariamente è compatibile con il vostro veicolo.
Verificare preventivamente se l'apparecchiatura
può essere utilizzata con il vostro veicolo.

INFORMAZIONE:

Si può anche accedere ai menu di ricerca delle sta-
zioni di ricarica tramite [Postazioni di ricarica] nel
menu Info EV.

“Schermata del menu Info EV” (pagina 40)
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PANNELLO DI CONTROLLO ➀ <MENU>:

Premere per visualizzare la schermata
MENU HOME.

“Come visualizzare e utilizzare la
schermata del MENU HOME”
(pagina 25)

➁ <MAP> (modelli con sistema di
navigazione):

Premere per visualizzare la mappa con la
posizione attuale.

“Schermata di navigazione”
(pagina 111)

➂ <m>:

Premere per alternare tra la schermata
diurna (luminosa) e la schermata notturna
(scura) e per regolare il livello di luminosità
dello schermo. Tenere premuto il pulsante
per spegnere il display. Premere di nuovo il
pulsante per accendere il display.

➃ <AUDIO>:

Premere per visualizzare la schermata
audio. Quando si preme questo pulsante
mentre è visualizzata la schermata audio,
verrà mostrata la schermata di selezione
sorgente audio.

“Selezione della sorgente audio”
(pagina 60)

PBH0040X

Modelli con sistema di navigazione

PBH0041X

Modelli senza sistema di navigazione

PULSANTI DI CONTROLLO E DISPLAY DEL TOUCH SCREEN
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➄ <VOL/m>:

Premere per accendere o spegnere il
sistema audio. Ruotare per regolare il
volume.

➅ Display del touch screen:

Sul display a cristalli liquidi sono visualizzati
vari menu informativi e operativi. Sfiorare i
tasti e le icone sullo schermo per utilizzare
le diverse funzioni.

“Funzionamento del pannello a
sfioramento” (pagina 21)

➆ <m>/<m>:

Nella funzione audio, si possono effettuare
le operazioni di selezione e riavvolgimento/
avanzamento veloce brani, nonché la
sintonizzazione di stazioni radio.

“Funzionamento del sistema audio”
(pagina 59)

➇ <BACK>:

A seconda della schermata, premendo
questo pulsante si ritornerà alla schermata
precedente.

Tenere premuto per terminare la sessione
di riconoscimento vocale (se in dotazione).

“Riconoscimento vocale (se in
dotazione)” (pagina 174)

➈ <m/OK> (modelli con sistema di
navigazione):

Quando viene visualizzata la schermata di
un menu, ruotare la manopola per
selezionare voci sullo schermo.

Premere per confermare la voce o
l'impostazione selezionata.

Sulla schermata della mappa, ruotare per
regolare la scala della mappa.

Il pulsante può essere utilizzato anche per
le operazioni audio.

“Funzionamento del sistema audio”
(pagina 59)

<TUNE·SCROLL/OK> (modelli senza
sistema di navigazione):

Quando viene visualizzata la schermata di
un menu, ruotare la manopola per
selezionare voci sullo schermo.

Premere per confermare la voce o
l'impostazione selezionata.

Il pulsante può essere utilizzato anche per
le operazioni audio.

“Funzionamento del sistema audio”
(pagina 59)

➉ <m> (modelli senza sistema di
navigazione):

Premere per visualizzare la schermata
telefono.

“Sistema telefonico vivavoce
Bluetooth®” (pagina 80)

INFORMAZIONE:

• A seconda delle condizioni, le voci di menu
potrebbero non essere selezionate me-
diante rotazione di <TUNE·SCROLL/OK>/
<m/OK>.

• Per i dettagli relativi ai pulsanti non descritti nel
presentemanuale, fare riferimento al Libretto di
uso LEAF.

Per iniziare 15



DISPLAY A CRISTALLI LIQUIDI
Il display di quest’unità è del tipo a cristalli liquidi e
deve essere maneggiato con cura.

ATTENZIONE

Non smontare il display. Alcuni componenti sono
esposti a tensioni estremamente elevate. Un
eventuale contatto può essere causa di gravi le-
sioni personali.

Caratteristiche del display a cristalli
liquidi

• Se la temperatura all'interno del veicolo è estre-
mamente bassa, la luminosità del display rima-
ne relativamente attenuata oppure si può nota-
re unacerta lentezzaneimovimenti delle imma-
gini. Queste condizioni sono normali. Il display
riprenderà a funzionare regolarmente non ap-
pena l'abitacolo si sarà riscaldato.

• Presenza sullo schermo di pixel più o meno lu-
minosi di altri. Questa è una caratteristica in-
trinseca del display a cristalli liquidi e non rap-
presenta un'anomalia.

• L'immagine precedentemente visualizzata po-
trebbe rimanere impressa sullo schermo. Que-
sta caratteristica detta “screen burn“ è tipica dei
display e non costituisce un'anomalia.

• Forti campi magnetici possono causare la de-
formazione dello schermo.

• A seconda delle condizioni, la luminosità dello
schermo può essere regolata automaticamen-
te per prevenire l’effetto burn-in (ossia l’effetto
fantasma).

Manutenzione del display
Per pulire il display, usare un panno morbido e
asciutto.Seoccorreunapulizia supplementare,usa-
re un piccolo quantitativo di detergente neutro e un
pannomorbido. Non spruzzare acqua o detergente
direttamente sullo schermo. Inumidire prima il pan-
no, quindi strofinarlo sullo schermo.

AVVERTENZA

• Procedere alla pulizia di display con il pulsan-
tedi avviamento inposizioneOFF.Se il display
viene pulito mentre il pulsante d'avviamento
è in posizione ON o quando la spia PRONTO a
partire è accesa potrebbe verificarsi un'atti-
vazione indesiderata.

• Per pulire il display, evitare l'uso di panni ruvi-
di, alcool, benzina, diluenti, solventi o panni di
carta impregnati con detergenti chimici. Que-
sti prodotti possono rigare o deteriorare il
pannello.

• Non spruzzare liquidi come acqua o profumo
per auto sul display. Il contatto con i liquidi
può causare il malfunzionamento del
sistema.

INTERRUTTORI AL VOLANTE

PBH0088XZTipo A

PBH0089XZTipo B
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➀ <m>:

Premere il lato + o - dell’interruttore per
regolare il volume.

➁ <m>/<m>:

Quest’interruttore può essere utilizzato per
il comando audio.

“Funzionamento del sistema audio”
(pagina 59)

➂ <m> (Indietro):

Premere per ritornare alla schermata
precedente mentre si usa il sistema di
riconoscimento vocale (se in dotazione).
Premere e tenere premuto per terminare
una sessione di riconoscimento vocale.

“Riconoscimento vocale (se in
dotazione)” (pagina 174)

➃ <m>/<m>/<m>/<m>/<OK>:

Premere <m>/<m> per selezionare il
comando vocale mentre è in funzione la
schermata del menu di riconoscimento
vocale (se in dotazione). Premere <OK> per
confermare la voce selezionata.

Premere <m>/<m> per passare alla
pagina precedente o successiva mentre è
in funzione la schermata del menu di
riconoscimento vocale (se in dotazione).

“Riconoscimento vocale (se in
dotazione)” (pagina 174)

➄ <m> (TALK) (se in dotazione):

Premere per usare il sistema di
riconoscimento vocale (se in dotazione).
Premere e tenere premuto per terminare la
sessione di riconoscimento vocale.

“Impartire comandi vocali”
(pagina 174)

Quando Apple CarPlay (se in dotazione) o
Android Auto (se in dotazione) è attivo,
premendo e tenendo premuto

quest’interruttore, si avvia una sessione di
comando vocale con Siri o Google
Assistant.

“Funzionamento di Siri” (pagina 102)

“Funzionamento dell’Assistente
GoogleTM” (pagina 106)

Se il vostro iPhone è connesso al sistema a
bordo del veicolo via Bluetooth®, Siri Eyes
Free (se in dotazione) può essere attivato
tenendo premuto quest’interruttore senza
dover attivare Apple CarPlay (se in
dotazione).

“Siri Eyes Free (se in dotazione)”
(pagina 108)

A seconda dei paesi, la funzione vocale non
è disponibile e <m> potrebbe non
funzionare.

➅ <m> (se in dotazione):

Premere per rispondere a una chiamata
ricevuta o per terminare una chiamata
attiva.

Premere per leggere e tenere premuto per
ignorare il messaggio di testo ricevuto.

“Sistema telefonico vivavoce
Bluetooth®” (pagina 80)

Quando non si riceve nessuna chiamata o
non c’è nessuna chiamata attiva, premere
quest’interruttore per visualizzare la
schermata del telefono.

“Schermata telefono” (pagina 81)

PBH0267XZTipo C

PBH0268XZTipo D
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➆ <m> (se in dotazione):

Premere per rispondere a una chiamata
ricevuta o per leggere un messaggio di
testo ricevuto.

Premere per leggere e tenere premuto per
ignorare il messaggio di testo ricevuto.

“Sistema telefonico vivavoce
Bluetooth®” (pagina 80)

Quando non si riceve una chiamata o non è
attiva una chiamata, premere
quest'interruttore per visualizzare la
schermata del telefono.

➇ <m> (se in dotazione):

Premere per rifiutare la chiamata in arrivo,
per terminare una chiamata attiva o per
ignorare il messaggio di testo ricevuto.

“Sistema telefonico vivavoce
Bluetooth®” (pagina 80)

A seconda delmodello e delle condizioni, premendo
e tenendo premuto quest'interruttore, si avvia una
sessione di riconoscimento vocale per fare una
chiamata.

INFORMAZIONE:

Per i dettagli relativi agli interruttori non descritti
nel presentemanuale, fare riferimento al Libretto di
uso LEAF.

Gli interruttori al volante vengono utilizzati pre-
valentemente per comandare il display infor-

mativomultifunzione; a secondadelle condizio-
ni, possono non essere in grado di azionare il
touch screen.

Per informazioni sul display informativo multi-
funzione, fare riferimentoal Librettodi usoLEAF.

PORTA DI CONNESSIONE USB
(Universal Serial Bus) e JACK DI
INGRESSO AUX (ausiliario) (se in
dotazione)

ATTENZIONE

Non collegare, scollegare o usare il dispositivo
USB durante la guida. Ciò potrebbe causare di-
strazioni. In caso di distrazione, è possibile per-
dere il controllo del veicolo e causare un incidente
o gravi lesioni.

AVVERTENZA

• Non forzare il dispositivo USB nella porta di
connessione USB. A seconda della porta di
connessione USB, l'inserimento del dispositi-
vo USB inclinato o capovolto può danneggia-
re la porta. Accertarsi che il dispositivo USB
sia inserito correttamente nella porta di con-
nessione USB.

• Quando si estrae il dispositivoUSBdalla porta
di connessione USB, fare attenzione a non af-
ferrare il tappo di protezione della porta (se in
dotazione). Si potrebberodanneggiare la por-
ta e il tappo di protezione.

• Non lasciare il cavo USB in un posto dove po-
trebbe essere tirato accidentalmente. Tiran-
do il cavo, la porta potrebbe essere
danneggiata.

Il veicolo è dotato di porta(e) di connessione USB e
un jack di ingresso AUX (se in dotazione). Se colle-
gato, il sistema audio di bordo può riprodurre con-
tenuti audio da un dispositivo compatibile.

La porta(e) di connessione USB e il jack di ingresso
AUX (se in dotazione) sono situati nella parte bassa
del quadro strumenti.

Tipo A:

➀ Ingresso AUX (ausiliario):

Collegare un lettore audio collegabile a un
connettore TRS da 3,5 mm (1/8 pollice) (ad
esempio un lettore MP3, ecc.) per la
riproduzione di musica.

5GH0905XZ
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➁ Porta di connessione USB:

Per la riproduzione di contenuti
multimediali da un iPod o un dispositivo di
memoria USB, collegare un dispositivo
compatibile.

Collegare un iPhone o un telefono Android
per usare Apple CarPlay (se in dotazione) o
Android Auto (se in dotazione).

Tipo B:

➀ Porta di connessione USB:

Per la riproduzione di contenuti
multimediali da un iPod o un dispositivo di
memoria USB, collegare un dispositivo
compatibile.

Collegare un iPhone o un telefono Android
per usare Apple CarPlay (se in dotazione) o
Android Auto (se in dotazione).

INFORMAZIONE:

• Fare riferimento alle informazioni messe a di-
sposizione dal produttore del dispositivo AUX
(se in dotazione) e USB riguardo all’uso e la cura
appropriati del dispositivo.

• I cavi prodotti da Apple Inc. devono essere utiliz-
zati per collegaredispositivi elettronici commer-
cializzati da Apple Inc.

Il sistema si avvia quando il pulsante di avviamento
è in posizione ACC o ON.

SCHERMATA INIZIALE (se in
dotazione)
La schermata iniziale viene visualizzata quando il
pulsante di avviamento è in posizione ACC o ON.

Dopo la visualizzazione di una schermata iniziale
animata, apparirà unmessaggio. Sfiorare [OK] dopo
avere letto eaccettato ilmessaggio visualizzato sul-
lo schermo. Se non si accetta il messaggio, alcune
funzioni del sistema saranno disabilitate.

NOTA:

Non tenere in funzione il sistema quando il siste-
ma EV è spento. Si rischia di scaricare la batteria
del veicolo (12V). Durante l'uso del sistema, tene-
re sempre acceso il sistema EV.

PBH0165XZ

AVVIO DEL SISTEMA
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Il sistema può essere usato sia mediante il pannello
a sfioramento, sia mediante gli interruttori sul pan-
nello di controllo e al volante.

Questo libretto descrive prevalentemente l'utilizzo
mediante il pannello a sfioramento.

SELEZIONE DEL MENU DALLA
BARRA DI AVVIO

È possibile accedere a diverse funzioni del sistema
sfiorando le voci sulla barra di avvio ➀ visualizzata
nellamaggior parte delle schermate delmenu prin-
cipale. (La barra di avvio nonappare in alcune scher-
mate, ad esempio la schermata dellamappa a scor-
rimento, la schermata della tastiera, ecc.)

Sfiorare la voce sulla barra di avvio per visualizzare
le schermate corrispondenti.

Le voci sulla barra di avvio differiscono a seconda di
quale pulsante sul pannello di controllo viene pre-
muto.

Sulla barra di avvio sonodisponibili i seguentimenu.

Quando si preme <MENU>:

Vengono visualizzate le scelte rapide per diverse
funzioni.

Voci disponibili possono variare a seconda del mo-
dello, delle specifiche e delle versioni software.

• [Telefono]*

“Telefono” (pagina 82)

• [Informazioni]

“Menu informazioni” (pagina 96)

• [Audio]

“Funzionamento del sistema audio”
(pagina 59)

• [MENU]

Sfiorando [MENU] sulla barra di avvio, viene vi-
sualizzata la pagina centrale della schermata
MENU HOME.

• [Mappa]

“Visualizzazione della schermata di
navigazione” (pagina 111)

• [Collegamen.]

“Impostazioni delle connessioni”
(pagina 30)

• [Impostaz.]

“Impostazioni di sistema” (pagina 28)

*: [Telefono] sarà sostituito da [CarPlay] quando Ap-
ple CarPlay (se in dotazione) è attivo, e sarà sosti-
tuita da [m]quandoAndroid Auto (se in dotazione)
è attivo.

Quando si preme <AUDIO>:

Vengono visualizzate le scelte rapide principalmen-
te per le funzioni audio.

“Selezione della sorgente audio” (pagina 60)

Quando si preme <MAP> (se in dotazione):

Vengono visualizzate le scelte rapide principalmen-
te per le funzioni di navigazione.

“Barra di avvio” (pagina 111)

5GH0765XZ

Modelli con sistema di navigazione

5GH0803XZ

Modelli senza sistema di navigazione

FUNZIONAMENTO DI BASE
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VISUALIZZAZIONE DELLA
SCHERMATA DI MENU INFO EV (se in
dotazione)

Sfiorare [Info] sulla barra di avvio e sfiorare [Info EV]
per visualizzare la schermata di menu mediante la
quale si possono impostare diverse funzioni utili per
laguidadel veicoloelettrico (EV).Selezionare ilmenu
desiderato e sfiorare la voce da impostare.

“Schermata del menu Info EV” (pagina 40)

FUNZIONAMENTO DEL PANNELLO A
SFIORAMENTO
Il sistema viene controllato principalmentemedian-
te il pannello a sfioramento.

Le seguenti operazioni servono da esempio per l’u-
so del pannello a sfioramento.

Il pannello a sfioramento può essere usato anche
per le operazioni sulla mappa.

“Funzionamento della mappa” (pagina 112)

• Sfiorare

Sfiorare la voce sullo schermoper visualizzare la
schermata corrispondente.

INFORMAZIONE:

Alcuni tasti funzionano in modo diverso a seconda
che vengano sfiorati brevemente o tenuti sfiorati
per qualche secondo.

• Scorrimento veloce

Lo scorrimento veloce orizzontale consente di
passare rapidamente alla pagina successiva
della schermata di menu.

Lo scorrimento veloce verticale consente di
scorrere alcuni tipi di schermate di elenco.

PBH0172XZ

PBH0055X

Esempio

5GH0767XZ
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OPERAZIONI PRINCIPALI SULLO
SCHERMO
Le seguenti operazioni sono solitamente disponibili
su diverse schermate.

Visualizzazione della schermata informativa

➀ Sfiorare [m] per ritornare alla schermata
visualizzata in precedenza.

Scorrimento orizzontale

➀ Per scorrere alla pagina precedente,
sfiorare [<].

➁ Per scorrere alla pagina successiva, sfiorare
[>].

➂ Indica la posizione della pagina
attualmente visualizzata.

Scorrimento verticale

➀ Sfiorare [m] o [m] per saltare alla pagina
precedente o successiva.

Sfiorare [m] o [m] (se in dotazione)
per scorrere il messaggio o l’elenco una
voce alla volta.

➁ Indica il numero totale di voci nell'elenco e
il numero della voce selezionata.

INFORMAZIONE:

A seconda della schermata, lo scorrimento del dito
in sensoorizzontale o verticale sullo schermoa sfio-
ramento consente di scorrere le pagine orizzontal-
mente o verticalmente.

Scorrimento dell'elenco mediante selezione di
una lettera dell'alfabeto

➀ Sfiorare una località desiderata all’interno
dell'elenco alfabetico.

Verrà mostrato l’elenco alfabetico
dettagliato. Sfiorare per scorrere le voci
dell’elenco fino alla sezione che inizia con la
lettera selezionata.

5GH0768XZ

5GH0769XZ

5GH0770XZ

Esempio

PBH0057XZ
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REGOLAZIONE DELLE
IMPOSTAZIONI

Per regolare ciascuna voce, sfiorare i tasti di regola-
zione, ad esempio [-]/[+] e così via. Ogni volta che si
sfiora un tasto, l'indicatore si sposta lungo la barra.

Per le voci che prevedono l'indicatore [ON], sfiorare
la voce di menu per attivare/disattivare l'imposta-
zione corrispondente. Quando un'impostazione è
attiva, la relativa spia si accende.

INSERIMENTO DI CARATTERI
ALFANUMERICI
Sono qui spiegate le operazioni di base per l'inseri-
mento di lettere e numeri.

Le schermate di inserimento di lettere e numeri va-
riano a seconda delle condizioni.

Schermata di inserimento caratteri
inglesi (se in dotazione)

➀ Vengono visualizzati i caratteri inseriti.

➁ Sfiorare per cancellare l'ultimo carattere
inserito.

Tenere sfiorato per cancellare tutti i
caratteri inseriti.

➂ Sfiorare per cambiare il tipo di tastiera.

➃ Sfiorare per passare dalla schermata di
inserimento di lettere maiuscole alla
schermata di inserimento di lettere
minuscole e viceversa.

➄ Sfiorare per inserire uno spazio.

➅ Sfiorare per inserire un carattere.

➆ Sfiorare per confermare l'inserimento.

Schermata di inserimento caratteri
taiwanesi (se in dotazione)

➀ Sfiorare per inserire caratteri Zhuyin.

➁ Vengono visualizzati i caratteri inseriti.

➂ Sono visualizzati i caratteri Zhuyin inseriti. I
caratteri cinesi candidati sono visualizzati
sopra i caratteri Zhuyin inseriti. Sfiorare per
selezionare un carattere cinese. Sfiorare
[Mostra tutto] per visualizzare tutti i
caratteri candidati.

➃ Sfiorare per cancellare l'ultimo carattere
inserito. Tenere sfiorato per cancellare tutti
i caratteri inseriti.

➄ Sfiorare per inserire uno spazio.

➅ Sfiorare per confermare l'inserimento.

➆ Sfiorare per cambiare il tipo di tastiera.

[ABC]: visualizza la schermata di
inserimento caratteri alfabetici.

5GH0773XZ

Esempio

5GH0858XZ

PBH0083XZ
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[Zhuyin]: visualizza la schermata di
inserimento caratteri Zhuyin.

[123]: visualizza la schermata di inserimento
numeri.

Schermata di inserimento caratteri
arabi (se in dotazione)

➀ Sfiorare per cancellare l'ultimo carattere
inserito.

Tenere sfiorato per cancellare tutti i
caratteri inseriti.

➁ Vengono visualizzati i caratteri inseriti.

➂ Sfiorare per cambiare il tipo di tastiera.

➃ Sfiorare per inserire un carattere.

➄ Sfiorare per inserire uno spazio.

➅ Sfiorare per confermare l'inserimento.

Schermata di inserimento caratteri
coreani (se in dotazione)

➀ Sfiorare per inserire un carattere.

➁ Vengono visualizzati i caratteri inseriti.

➂ Sfiorare per cancellare l'ultimo carattere
inserito.

Tenere sfiorato per cancellare tutti i
caratteri inseriti.

➃ Sfiorare per inserire uno spazio.

➄ Sfiorare per confermare l'inserimento.

➅ Sfiorare per cambiare il tipo di tastiera.

Schermata di inserimento numeri

➀ Vengono visualizzati i numeri inseriti.

➁ Sfiorare per cancellare l'ultimo numero
inserito.

Tenere sfiorato per cancellare tutti i numeri
inseriti.

➂ Sfiorare per inserire un numero.

➃ Sfiorare per confermare l'inserimento.

PBH0001XZ

PBH0082XZ

5GH0853XZ
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COME VISUALIZZARE E UTILIZZARE
LA SCHERMATA DEL MENU HOME
Premere <MENU> per visualizzare la schermata
MENU HOME.

Il MENU HOME comprende 3 pagine in cui possono
essere visualizzati le scelte rapide e i widget prefe-
riti.

➀ Icone delle scelte rapide:

Le icone delle voci di menu
frequentemente usate possono essere
collocate sulle schermate del MENU HOME
come scelte rapide.

➁ Widget:

Informazioni utili relative a funzioni di
menu primarie possono essere visualizzate
come widget. A seconda del contenuto del
widget, possono essere disponibili dei tasti
per l’uso della funzione.

Personalizzazione della schermata
MENU HOME
La schermata MENU HOME può essere personaliz-
zata selezionando le scelte rapide e i widget da
visualizzare e la loro posizione all'interno della
schermata.

Selezione di scelte rapide o widget:

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Personalizza menu principale].

3. Sfiorare [Scelt. rapid.] o [Widgets].

4. Trascinare l’icona della scelta rapida o del widget
➀ in ciascun layout di pagina ➂.

Se una scelta rapida o un widget diverso è già
presente nel layout di pagina ➂, un messaggio
verrà visualizzato. Sfiorare [Sì] per sostituire la
scelta rapida/widget. Il layout di pagina ➂ può
essere cambiato trascinando le icone.

Le categorie delle scelte rapide possono essere
cambiate sfiorando [Categoria] ➁.

Trascinando un’icona nel cestino [m] ➃, si può
eliminare la scelta rapida o il widget attuale
creando uno spazio vuoto.

INFORMAZIONE:

Sfiorare [m]➃, quindi appariràunmessaggio.Men-
tre è visualizzato il messaggio, sfiorando un’icona
nel layout di pagina ➂ e poi [Elimina], l’icona sele-
zionata può essere eliminata. Per eliminare tutte le
icone, sfiorare [Seleziona tutto] e quindi [Elimina].

Categorie di scelte rapide/widget disponibili:

Categorie di scelte rapide disponibili:

• Modelli con sistema di navigazione

– [Audio]

– [Percorso]

– [Telefono]

– [Impostazioni]

– [Info]

– [Riconoscimento vocale]

– [Destinazione]

• Modelli senza sistema di navigazione

– [Audio]

– [Telefono]

– [Impostazioni]

– [Info]

– [Riconoscimento vocale]

5GH0831XZEsempio
5GH0862XZEsempio
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Widget disponibili:

• Modelli con sistema di navigazione

– [Telefono]

– [Audio]

– [Mappa]

– [Passo passo]

– [Meteo]

– [Orologio]

– [Climatizzatore]

• Modelli senza sistema di navigazione

– [Telefono]

– [Audio]

– [Orologio]

INFORMAZIONE:

• Voci disponibili possono variare a seconda del
modello, delle specifiche e delle versioni softwa-
re. Voci visualizzate sullo schermo potrebbero
non funzionare a seconda di varie condizioni.

• Ogni singola pagina della schermata MENU HO-
ME può contenere fino a 8 scelte rapide.

• Alcuni widget, quali [Audio], [Orologio] ecc., pos-
sono occupare 2 spazi per scelta rapida e 4 spa-
zi per scelta rapida. Tutti gli altri widget hanno
bisogno di 4 spazi per scelta rapida per poter
essere visualizzati.

FUNZIONI DISABILITATE DURANTE
LA GUIDA (se in dotazione)
Per garantire una guida sicura, alcune funzioni non
sono disponibili durante la guida.

Le funzioni sullo schermo che non sono disponibili
durante la guida verranno “ombreggiate” o ne verrà
disattivato il volume. In alcuni casi, determinati testi
non verranno visualizzati sullo schermo.

Per usare queste funzioni, parcheggiare prima il vei-
colo in un luogo sicuro, quindi procedere all'aziona-
mento del sistema.
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Per convenienza personale, è possibile modificare le impostazioni del sistema.

MENU IMPOSTAZIONI
Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio e sfiorare una voce di impostazione che si desidera regolare.

Voci di impostazioni disponibili possono variare a seconda del modello, delle specifiche e delle versioni software.

Voci di impostazione disponibili

Voce di impostazione Risultato

[Collegamen.] Consente di visualizzare la schermata delle impostazioni Bluetooth®, Wi-Fi (se in dotazione), USB e app
(se in dotazione).

“Impostazioni delle connessioni” (pagina 30)
[Telefono] Consente di visualizzare la schermata delle impostazioni di telefono e messaggi di testo.

“Impostazioni di telefono e messaggi di testo” (pagina 90)
[Navigazione] Consente di visualizzare la schermata delle impostazioni di navigazione.

“Impostazioni di navigazione” (pagina 161)
[Suono] Consente di visualizzare la schermata delle impostazioni audio.

“Impostazioni audio” (pagina 77)
[Volume/segnali acustici] Consente di visualizzare la schermata di regolazione del volume.

“Impostazioni del volume e dei segnali acustici” (pagina 34)
[Orologio] Consente di visualizzare la schermata di regolazione dell'orologio.

“Impostazione dell'ora” (pagina 35)
[Personalizza menu home] Consente di visualizzare la schermata per la modifica del MENU HOME.

“Personalizzazione della schermata MENU HOME” (pagina 25)
[Personal. sorgenti audio] Consente di visualizzare la schermata per la modifica dei menu sorgenti audio sulla barra di avvio.

“Selezione mediante la barra di avvio” (pagina 60)
[NissanConnect Services] Consente di visualizzare la schermata delle impostazioni NissanConnect Services.

“NissanConnect Services (se in dotazione per Europa e Ucraina)” (pagina 100)
[Voce del sistema] Consente di visualizzare la schermata di impostazione della funzione vocale del sistema.

“Impostazioni della guida vocale” (pagina 184)

IMPOSTAZIONI DI SISTEMA
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[Telecamera] Consente di visualizzare la schermata di impostazione della telecamera.
Vedere il Libretto di uso LEAF per i dettagli sul sistema di monitoraggio.

[Parcheggio] Visualizza la schermata delle impostazioni della funzione ProPILOT Park.
Vedere il Libretto di uso LEAF per i dettagli sul sistema di monitoraggio.

[Altri] [Display] Consente di visualizzare la schermata delle impostazione dello schermo.
“Impostazioni dello schermo” (pagina 36)

[Lingua] Consente di visualizzare la schermata delle impostazioni della lingua.
“Impostazione della lingua” (pagina 36)

[Unità] Consente di visualizzare la schermata delle impostazione delle unità di misura.
“Impostazioni delle unità di misura (se in dotazione)” (pagina 36)

[Tipo tastiera] Consente di selezionare il tipo di tastiera.
“Impostazioni del tipo di tastiera” (pagina 37)

[Ripristina tutte le
impostazioni predefinite]

Consente di ripristinare tutte le impostazioni predefinite.
“Ripristinare tutte le impostazioni predefinite” (pagina 37)

[Aggiornam. sistema] [Informazioni versione] Consente di visualizzare la schermata delle informazioni sulla versione.

[Aggiornam. software] Il software del sistema può essere aggiornato.
“Aggiornamento del software di sistema (se in dotazione)” (pagina 99)

[Aggiornamento mappa] La mappa di navigazione può essere aggiornata.
“Come aggiornare i dati della mappa (se in dotazione)” (pagina 168)

[Apps] Elenco dei dispositivi Consente di visualizzare i dispositivi Apple CarPlay o Android Auto recentemente connessi.
“Impostazioni di Apple CarPlay” (pagina 103)
“Impostazioni di Android Auto” (pagina 107)

INFORMAZIONE:

È possibile accedere ai menu di aggiornamento del software di sistema (se in dotazione) e della mappa (se in dotazione) anche tramite [Informazioni sistema] sulla
schermata di informazioni.

“Menu informazioni” (pagina 96)
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IMPOSTAZIONI DELLE CONNESSIONI
Le opzioni per la modifica delle impostazioni e la
visualizzazione delle informazioni di Bluetooth®,Wi-
Fi (se in dotazione), USB e app (se in dotazione) so-
no disponibili sulla schermata di impostazione delle
connessioni.

Impostazione di Bluetooth®
Il veicolo è dotato di sistema telefonico vivavoce
Bluetooth® e supporto per dispositivo audio
Bluetooth®. Se si dispone di un telefono cellulare
compatibile con funzione Bluetooth® o di un dispo-
sitivoaudioBluetooth®,èpossibile stabilireunacon-
nessionewireless tra il telefono cellulare e il modulo
telefonico a bordo veicolo, o tra il dispositivo audio
Bluetooth® e il modulo audio a bordo veicolo. Tra-
mite la tecnologia wireless Bluetooth®, è possibile
effettuare o ricevere una chiamata tenendo in ta-
sca il telefono cellulare e ascoltare l'audio
Bluetooth®.

“Audio Bluetooth®” (pagina 72)

“Sistema telefonico vivavoce Bluetooth®”
(pagina 80)

Connessione del telefono cellulare/dispositivo
audio:

Per usare per la prima volta il dispositivo Bluetooth®
con il sistema a bordo veicolo, è necessario effet-
tuare l’operazione di connessione del dispositivo.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Collegamen.].

3. Sfiorare [Bluetooth] e quindi [Aggiun. nuovo]. Vie-
ne visualizzato un messaggio.

4. Sfiorare [Sì] per connettere un telefono cellulare.
Sfiorare [No] per connettere un dispositivo audio
e utilizzarlo secondo le indicazioni del sistema.
(Le operazioni possono variare a seconda del di-
spositivo.)

NOTA:

Alcuni telefoni cellulari e altri dispositivi possono
causare interferenzeoun ronzio cheprovieneda-
gli altoparlanti del sistemaaudio.Collocando il di-
spositivo in un posto diverso, i rumori potrebbero
diminuire o svanire.

INFORMAZIONE:

• Il telefono accoppiato sarà aggiunto all’elenco
sulla schermata di connessione Bluetooth®.

• Sfiorando il nome dell’altro dispositivo presente
nell’elenco, si passerà all’altro dispositivo con-
nesso.

• Sfiorare [m] per consentire al dispositivo di
connettersi via Bluetooth® e essere usato nel
sistema telefonico vivavoce.

• È possibile registrare un dispositivo preferito. L’i-
cona accanto al telefono selezionato come pre-
ferito sarà contrassegnata da “ ”.

“Impostazioni Bluetooth®” (pagina 31)

• Sfiorando [m] il dispositivo sarà connesso via
Bluetooth® e usato per l’audio Bluetooth®.

• Sfiorare [m] per visualizzare le informazioni re-
lative al dispositivo Bluetooth®.

• Sfiorare [m] (se in dotazione) per utilizzare la
funzione tethering Bluetooth®.

• Si possono registrare complessivamente 6 di-
spositivi Bluetooth®. Se sono già registrati 6 di-
spositivi, è necessario eliminarne uno prima di
poter registrare un altro dispositivo.

PBH0025XZ
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• La procedura di accoppiamento del telefono
cellulare varia a seconda del tipo di telefono. Ve-
dere il Manuale utente del telefono cellulare per
maggiori informazioni.

• Per informazioni relative alla connessionedel di-
spositivo Bluetooth® al veicolo, consultare un
concessionario NISSAN o un'officina qualificata.

Impostazioni Bluetooth®:

Le impostazioni Bluetooth® possono esseremodifi-
cate in funzione delle proprie preferenze personali.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Collegamen.].

3. Sfiorare [Bluetooth].

4. Sfiorare [m].

Voci di impostazioni disponibili possono variare a
seconda del modello, delle specifiche e delle ver-
sioni software.

Voci di impostazione disponibili

Voce di im-
postazione

Operazione

[Bluetooth] Consente di attivare/disattivare la
connessione Bluetooth®.

[2 telefoni
allo stesso
tempo]*

Se questa opzione è attivata, fino a
2 dispositivi Bluetooth® contempo-
raneamente possono essere
connessi al sistema del veicolo.

[Telefono
preferito]

È possibile registrare un dispositivo
Bluetooth® come telefono preferito.
Se il telefono vivavoce si trova
all'interno del campo previsto e
Bluetooth® è attivato, all’attiva-
zione del sistema il dispositivo
registrato come preferito si
connette automaticamente al
sistema del veicolo con priorità.
Il telefono preferito sarà contras-
segnato con “ ” nell’elenco dei
dispositivi.

[Audio
preferito]

È possibile registrare un dispositivo
Bluetooth® come dispositivo audio
preferito. Se il dispositivo audio si
trova all'interno del campo previsto
e Bluetooth® è attivato, all’attiva-
zione del sistema il dispositivo
registrato come preferito si
connette automaticamente al
sistema del veicolo con priorità.
L'audio preferito sarà contras-
segnato con “ ” nell’elenco dei
dispositivi.

[Nome del
dispositivo]

Il nome del dispositivo può essere
modificato.

[PIN] Il codice PIN può essere modificato.

*: Durante la connessione ad Apple CarPlay o An-
droid Auto (se in dotazione), non è possibile uti-
lizzare Bluetooth®.

INFORMAZIONE:

Mediante [Nome del dispositivo], si può cambiare o
modificare il nome assegnato al dispositivo come
nome preferito predefinito (per esempio “Automo-
bile di Stefano”).

Eliminazione del telefono cellulare/dispositivo
audio:

I dispositivi accoppiati possono essere eliminati dal-
l’elenco.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Collegamen.].

3. Sfiorare [Bluetooth].

4. Sfiorare [m]vicino al nomedel telefono cellulare
che si desidera eliminare.

5. Sfiorare [Elimina]. Quando appare unmessaggio,
sfiorare [Sì].
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IMPOSTAZIONE WI-FI (se in dotazione)
È possibile stabilire una connessione Wi-Fi usando
una rete Wi-Fi disponibile nei paraggi del veicolo, o
la funzione tethering dello smartphone, ecc. La con-
nettivitàWi-Fi èutileper l’aggiornamentodellemap-
pe di navigazione (se in dotazione) e del software di
sistema (se indotazione), o per utilizzare servizi onli-
ne, quali Online Search (se in dotazione) o Premium
Traffic (se in dotazione).

“Aggiornamento del software di sistema (se
in dotazione)” (pagina 99)

“Come aggiornare i dati della mappa (se in
dotazione)” (pagina 168)

“Ricerca online (se in dotazione)” (pagina 127)

“Informazioni Premium Traffic” (pagina 150)

Connessione alla reteWi-Fi:

Per usare per la prima volta una connessione Wi-Fi,
è necessario effettuare la seguente procedura di
connessione.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Collegamen.].

3. Sfiorare [Wi-Fi].

4. Sfiorare il nome del dispositivo che si desidera
connettere.

m
Indica che la password è stata impostata.

m
Indica l'intensità del segnale ricevuto dal
dispositivo Wi-Fi.

5. Inserire la password della rete e sfiorare [OK]. Il
dispositivo sarà connesso.

Se un dispositivo contenuto nell’elenco è in gra-
do di stabilire una connessione Wi-Fi, sfiorare il
nome del dispositivo nell’elenco per avviare il col-
legamento.

INFORMAZIONE:

• Inserire correttamente la password, tenendo
conto delle lettere maiuscole.

• Sfiorando [m], saranno visualizzate le informa-
zioni di rete. Attivando [Connessione autom.], il
veicolo verrà connesso automaticamente alla
rete, se la rete risulta disponibile.

• Sfiorare [Hotspot vei.] (se in dotazione) e atti-
vare la spia per attivare la comunicazione hot-
spot Wi-Fi. Consente ai dispositivi, ad esempio
agli smartphone, di connettersi a una reteWi-Fi.

• Abilitando la funzione hotspot Wi-Fi del vostro
smartphone, il vostro operatore di telefoniamo-
bile potrebbe applicare tariffe aggiuntive. Con-
sultare il contratto stipulato con l’operatore di
telefonia mobile riguardo alle tariffe di comuni-
cazione.

• Il sistema può essere connesso solo utilizzando
il protocollo di sicurezza WPA2 (la connessione
non sarà possibile utilizzando le reti WEP,WPA1).

• L’accesso a retiWi-Fi che necessitanodi browser
non è possibile mediante quest’unità.

Impostazioni Wi-Fi:

Le impostazioni Wi-Fi possono essere modificate in
funzione delle proprie preferenze personali.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Collegamen.].

3. Sfiorare [Wi-Fi].

4. Sfiorare [m].

5. Sfiorare la voce desiderata.

Voci di impostazione disponibili

Voci di impostazioni disponibili possono variare a
seconda del modello, delle specifiche e delle ver-
sioni software.
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Voce di
impostazione

Operazione

[Wi-Fi] Consente di attivare/
disattivare la connessione
Wi-Fi.

[Hotspot vei.] Consente di attivare/
disattivare l'hotspot del
veicolo.

[Nome rete (SSID)] Consente di visualizzare il
nome della rete Wi-Fi.

Password Consente di visualizzare la
password della rete Wi-Fi.

Eliminazione della reteWi-Fi:

La reteWi-Fimemorizzata può essere eliminata dal-
l’elenco.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Collegamen.].

3. Sfiorare [Wi-Fi].

4. Sfiorare [m] vicino al nome della rete che si de-
sidera eliminare.

5. Sfiorare [Elimina]. Quando appare unmessaggio,
sfiorare [Sì].

Visualizzazione delle informazioni del
dispositivo USB
Le informazioni relative al dispositivo USB connesso
possono essere visualizzate.

“Lettore dispositivo memoria USB”
(pagina 65)

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Collegamen.].

3. Sfiorare [USB].

4. Sfiorare il nome del dispositivo che si desidera
controllare. Il nome e il tipo del dispositivo ven-
gono visualizzati.

Impostazioni delle app
Viene visualizzato l'elenco dei dispositivi connessi
di recente ad Apple CarPlay (se in dotazione) o ad
Android Auto (se in dotazione) ed è possibile modi-
ficare le impostazioni per ciascun dispositivo.

Le impostazioni delle app possono essere modifi-
cate in funzione delle proprie preferenze personali.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Collegamen.].

3. Sfiorare [Apps].

4. Sfiorare [m] accanto al nomedel dispositivo per
cui si desidera modificare l'impostazione.

5. Sfiorare la voce desiderata.

INFORMAZIONE:

Le voci visualizzate possono variare a seconda del-
l'app.

“Impostazioni di Apple CarPlay” (pagina 103)

“Impostazioni di Android Auto” (pagina 107)
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IMPOSTAZIONI DEL VOLUME E DEI
SEGNALI ACUSTICI
Il volume di diverse funzioni, tra cui audio, telefono,
guida vocale del sistema di navigazione (se in dota-
zione) e segnali acustici del sistema può essere re-
golato.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Volume/segnali acustici].

Voci di impostazioni disponibili possono variare a
seconda del modello, delle specifiche e delle ver-
sioni software.

Voci di impostazione disponibili

Voce di
impostazione

Operazione

[Volume audio] Regola il volume del sistema
audio.

[Volume guida
voc.]

Regola il volume della guida
vocale del sistema di
navigazione.

[Suoneria] Consente di regolare il
volume della suoneria delle
chiamate in arrivo.

[Chiamata in
uscita]

Consente di regolare il
volume delle chiamate in
uscita.

[Suoneria tasti] Attiva/disattiva il suono dei
tasti e l'allarme per le
operazioni non consentite.

[Voce di
navigazione]

Attiva/disattiva la guida
vocale.
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IMPOSTAZIONE DELL'ORA

Le impostazioni dell’orologio possono essere cambiate.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Orologio].

Voci di impostazioni disponibili possono variare a seconda del modello, delle specifiche e delle versioni software.

Voci di impostazione disponibili

Voce di
impostazione 1

Voce di
impostazione 2

Operazione

[Orologio su schermo] Attiva/disattiva la visualizzazione dell'orologio. Quando questa voce è attivata, l'orologio viene visualizzato.

[Modalità orologio] [Auto] Regola automaticamente l’orologio usando il Sistema Globale di Navigazione Satellitare (GNSS).

[Fuso orario] Regola l’orologio in funzione del fuso orario selezionato.

[Manuale] Riflette le impostazioni di [Imposta orologio manual.].

[Formato orologio] [12H] L’orologio può essere impostato sul formato 12 ore o 24 ore.

[24H]

[Formato data] Il formato di visualizzazione di giorno, mese e anno può essere selezionato.

[Scostamen. (ore)] Regola il valore di scostamento (ore/minuti). Per quest’opzione, [Modalità orologio] deve essere impostata su [Auto]
o [Fuso orario].[Scostamen. (min)]

[Ora legale] Attiva/disattiva l'impostazione dell'ora legale. Quest’opzione è disponibile solo quando [Modalità orologio] è
impostata su [Fuso orario].

[Fuso orario] Selezionare il fuso orario appropriato dall'elenco. Affinché quest’opzione sia disponibile, [Modalità orologio] deve
essere impostata su [Fuso orario].

[Imposta orologio manual.] Regola manualmente l’orologio. Sfiorare [+] o [-] per regolare su o giù le ore, i minuti, il giorno, il mese e l’anno.
Quando [Formato orologio] è impostato su [12H], può essere selezionato [AM]/[PM].
Modelli con sistema di navigazione:
Affinché quest’opzione sia disponibile, [Modalità orologio] deve essere impostata su [Manuale].
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INFORMAZIONE:

Quando l’impostazione [Orologio su schermo] è at-
tivata, la schermata di impostazione dell’orologio
può essere visualizzata anche sfiorando l’orologio
nell’angolo superiore destro dello schermo.

Anche le impostazioni dell'orologio del display in-
formativo multifunzione cambiano quando vengo-
nomodificate le impostazioni dell'orologio visualiz-
zato sul display dello schermo a sfioramento.

IMPOSTAZIONI DELLO SCHERMO
Le impostazioni del display possono essere rego-
late.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Altri].

3. Sfiorare [Schermo].

4. Sfiorare la voce desiderata per regolare l’impo-
stazione.

Voci di impostazione disponibili

Voce di
impostazione

Operazione

[Display] Consente di spegnere lo
schermo.
Anche tenendo premuto

<m>, si può spegnere lo

schermo. Premere <m> per
riaccendere lo schermo.

[Luminosità] Regola la luminosità del display.
[Contrasto] Regola il contrasto dello

schermo.
[Livello nero] Regola il livello nero dello

schermo.

IMPOSTAZIONE DELLA LINGUA
Consente di cambiare la lingua utilizzata dal siste-
ma.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Altri].

3. Sfiorare [Lingua].

Selezionare la lingua di sistema preferita.

L’impostazione della lingua viene applicata al touch
screen, agli annunci vocali e al sistema di riconosci-
mento vocale (se in dotazione).

INFORMAZIONE:

• Se la lingua selezionata è supportata anche dal
display informativo multifunzione, viene visua-
lizzato un messaggio di conferma nel quale si
chiede se si desidera cambiare la lingua del di-
splay informativomultifunzione. Selezionare [Sì]
per applicare l'impostazione della lingua anche
al display informativo multifunzione.

• Modelli con sistema di navigazione:

Se la lingua per la posizione attuale del veicolo
non viene impostata su quella predefinita, non
sarà disponibile la guida del percorso, ecc. per
l’uso della mappa.

• Non cambiare la posizione del pulsante di av-
viamento mentre si cambia la lingua.

IMPOSTAZIONI DELLE UNITÀ DI
MISURA (se in dotazione)
Consente di cambiare le unità di misura utilizzate
dal sistema.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Altri].

3. Sfiorare [Unità].

Voci di impostazioni disponibili possono variare a
seconda del modello, delle specifiche e delle ver-
sioni software.
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Voce di
impostazione

Operazione

[Distanza] Selezionare l'unità di misura
della distanza.

[Temperatura] Selezionare l'unità di
temperatura.

INFORMAZIONE:

• Non cambiare la posizione del pulsante di av-
viamentomentre si cambia l’unità dimisura del-
la distanza o della temperatura.

• Asecondadelmodello, le impostazioni delle uni-
tà per il display informativo multifunzione e
quelle per il display del touch screen potrebbero
essere collegate; cambiando l’impostazione di
uno dei display, si potrebbe cambiare l’imposta-
zione anche dell’altro display.

IMPOSTAZIONI DEL TIPO DI
TASTIERA
È possibile selezionare il layout della tastiera per le
schermate di inserimento caratteri.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Altri].

3. Sfiorare [Tipo tastiera]. Vengono visualizzati i tipi
di tastiera disponibili.

RIPRISTINARE TUTTE LE
IMPOSTAZIONI PREDEFINITE
Consente di ripristinare tutte le impostazioni prede-
finite.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Altri].

3. Sfiorare [Ripristina tutte le impostazioni predefi-
nite].

4. Viene visualizzato un messaggio di conferma.
Sfiorare [Sì] per ripristinare le impostazioniprede-
finite.
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4 Funzioni specifiche del veicolo elettrico
(EV) (modelli con sistema di
navigazione)

Funzioni specifiche del veicolo elettrico
(EV) (modelli con sistema di navigazione)

Schermata del menu Info EV .......................................................... 40
Visualizzazione dell'autonomia di percorrenza
prevista e delle informazioni sulle stazioni di
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Visualizzazione dell'autonomia di percorrenza
prevista.................................................................................................... 40
Visualizzazione delle icone delle stazioni di
ricarica sulla mappa ...................................................................... 44

Display informazioni consumo di energia ............................ 45
Visualizzazione delle informazioni sul
consumo energetico..................................................................... 45

Impostazioni delle funzioni specifiche del veicolo
elettrico (EV)................................................................................................. 45

Informazioni relative alla batteria agli ioni di
litio (se in dotazione) ..................................................................... 48



Sfiorare [Info] sulla barra di avvio e sfiorare [Info EV] per visualizzare il menu che contiene diverse funzioni
utili per la guida del veicolo elettrico (EV). Sulla schermata della mappa vengono visualizzate

l'autonomia di percorrenza prevista e le informa-
zioni sulle stazioni di ricarica.

AVVERTENZA

Le informazioni sulle stazioni di ricarica potreb-
bero non essere dettagliate in tutte le aree, né
riflettere le località attuali delle stazioni. Per in-
formazioni aggiornate sulle stazioni di ricarica,
quali gli orari di apertura o l'apparecchiatura di
ricaricapresente,NISSANconsigliadi accederedi-
rettamente alle informazioni per conto proprio.
Inoltre, controllare sempre la caricaancoradispo-
nibile della batteria agli ioni di litio e impostare
un programma di percorrenza ragionevole.

VISUALIZZAZIONE
DELL'AUTONOMIA DI
PERCORRENZA PREVISTA
Sulla schermatadellamappavienevisualizzata l'au-
tonomia di percorrenza prevista compresa la posi-
zione attuale o la destinazione, a seconda dello sta-
to di carica del veicolo. Questa schermata consente
l'impostazione di una destinazione o di una tappa.

INFORMAZIONE:

La mappa dell'autonomia di percorrenza prevista
mostra l'area prevista raggiungibile dal veicolo in
base all'autonomia di percorrenza prevista indicata
sul display informativo multifunzione. L'autonomia

Voci di impostazione Operazione

[Utilizzo energia]
Sullo schermo sono visualizzate le informazioni sull'utilizzo di energia.

“Display informazioni consumo di energia” (pagina 45)

[Autonomia percorrenza]

Sulla schermata della mappa viene visualizzata l'area di autonomia
prevista, inclusa la posizione attuale del veicolo.

“Visualizzazione dell'autonomia di percorrenza prevista”
(pagina 40)

[Postazioni di ricarica]
Vengono visualizzate le informazioni sulle stazioni di ricarica.

“Individuazione di una stazioni di ricarica” (pagina 131)

[Impostazioni EV]

Da questo menu è possibile regolare diverse impostazioni EV
specifiche.

“Impostazioni delle funzioni specifiche del veicolo elettrico (EV)”
(pagina 45)

SCHERMATA DEL MENU INFO EV VISUALIZZAZIONE DELL'AU-
TONOMIA DI PERCORRENZA
PREVISTA E DELLE INFORMAZIONI
SULLE STAZIONI DI RICARICA
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effettiva disponibile dipende poi dalle abitudini di
guida, l'ambiente stradale reale (colline, ecc.), e le
condizioni del traffico (ingorghi stradali, ecc.).

Per visualizzare l'autonomia di percorrenza stima-
ta, eseguire la seguente procedura.

1. Premere <MENU>.

2. Sfiorare [Info] sulla barra di avvio e quindi sfiorare
[Info EV].

3. Sfiorare [Autonomia percorrenza].

“Schermata delmenu Info EV” (pagina 40)

INFORMAZIONE:

L'autonomia di percorrenza aumenta o diminuisce
con l'attivazione o la disattivazione del climatizza-
tore, riscaldamento o riscaldatore della batteria agli
ioni di litio (se in dotazione), quando si cambia dalla
modalità D (marcia) alla modalità ECO, o quando si
attiva o si disattiva un qualsiasi altro accessorio re-
lativo alla guida.
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Come visualizzare la schermata
dell'autonomia di percorrenza

➀ Autonomia di percorrenza (colore grigio):

Viene visualizzata un'autonomia di
percorrenza estesa quando il sistema di
climatizzazione viene spento.

➁ Autonomia di percorrenza (colore grigio
chiaro):

Viene visualizzata l'autonomia di
percorrenza stimata in base alla condizione
di carica attuale.

➂ Indicatore della batteria agli ioni di litio:

Indica la carica residua della batteria agli
ioni di litio.

➃ [Vicino meta]/[Destinazione intermedia]:

[Vicino meta] compare se è impostata
come destinazione una sola posizione.
[Destinazione intermedia] compare se sono
impostate una destinazione e una o più
tappe intermedie.

Se si sfiora [Vicino meta], viene visualizzata
l'autonomia di percorrenza stimata per la
destinazione, tenendo conto della carica
residua della batteria agli ioni di litio.

Se si sfiora [Destinazione intermedia], viene
visualizzata l'autonomia di percorrenza
stimata per la destinazione intermedia,
tenendo conto della carica residua della
batteria agli ioni di litio in corrispondenza
della tappa.

Sfiorare [m] per tornare alla schermata
con l'autonomia di percorrenza stimata
dalla posizione attuale del veicolo.

➄ [Seleziona postaz.]:

Quando si sfiora questa opzione, vengono
visualizzate le stazioni di ricarica entro
l'autonomia di percorrenza stimata ed è
possibile impostarle come destinazioni
intermedie.

“Individuazione di una stazioni di
ricarica” (pagina 131)
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➅ Icone delle stazioni di ricarica:

m :
Stazione di ricarica normale

m :
Stazione di ricarica rapida

INFORMAZIONE:

• L'autonomia di percorrenza stimata viene vi-
sualizzata in grigio o in grigio chiaro, a seconda
che la distanza sia calcolata dalla posizione at-
tuale o dalla destinazione intermedia. L'area vi-
sualizzata in grigio scuro non è raggiungibile
con la carica residua della batteria agli ioni di
litio.

• Si noti che le distanze visualizzate sono stime e
devono essere utilizzate solo per riferimento.

Impostazione di una stazione di
ricarica come destinazione
Mentre sulla schermata della mappa è visualizzata
l'autonomia di percorrenza prevista, si può impo-
stare come destinazione il punto in cui viene posi-
zionato il puntatore a croce dopo aver trascinato la
mappa.

1. Fare scorrere lamappa, posizionare il puntatore a
croce sul punto desiderato e sfiorare [Vai qui].

2. Se viene visualizzato un messaggio che chiede
se si desidera impostare quel punto come desti-
nazione, sfiorare [Sì].

3. Il punto selezionato viene impostato comedesti-
nazione e il sistema avvia il calcolo del percorso.

INFORMAZIONE:

• È anche possibile cercare una stazione di ricari-
casfiorando [Selezionapostaz.] nella schermata
dell'autonomia di percorrenza.

“Come visualizzare la schermata dell'au-
tonomia di percorrenza” (pagina 42)

• Questa procedura consente soltanto di impo-
stare una destinazione o tappa sulla schermata
dell'autonomia di percorrenza. Il sistema non
imposta automaticamente la stazione di ricari-
ca desiderata come destinazione o tappa.
Quando si imposta come destinazione una sta-
zione di ricarica visualizzata sulla mappa me-
diante trascinamento della mappa, bisogna in-
grandire la mappa per impostare il punto di de-
stinazione il più accuratamente possibile. Non
impostando accuratamente la destinazione, il
sistema potrebbe condurvi in un luogo diversa
dalla stazione di ricarica.
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VISUALIZZAZIONE DELLE ICONE
DELLE STAZIONI DI RICARICA SULLA
MAPPA
È possibile visualizzare sulla mappa le icone delle
stazioni di ricarica e le icone di altri luoghi di inte-
resse.

“Visualizzazione di icone sulla mappa”
(pagina 123)

INFORMAZIONE:

• Quando si posiziona il puntatore a croce sull'i-
cona di una stazione di ricarica, vengono visua-
lizzate le informazioni in una finestra pop-up.

– Quando [m] è visualizzato nella finestra
pop-up, la destinazione può essere impo-
stata sfiorandolo. Sfiorando [m], verrà vi-
sualizzata la schermata con informazioni
sulla località. Sulla schermata con informa-
zioni sulla località, sfiorare [Chiama] per

chiamare la località selezionata se i tasti so-
no disponibili. Sfiorare [Vai qui] per imposta-
re la località come destinazione.

– Sfiorare [<] o [>] per scorrere alla pagina suc-
cessiva o precedente.

• Modificando l'impostazione di [Filtro per icone
mappa], è possibile filtrare le icone delle stazioni
di ricarica visualizzate sulla mappa in base allo
stato di disponibilità.

“Impostazioni delle funzioni specifiche
del veicolo elettrico (EV)” (pagina 45)

• Le icone non compaiono sulla mappa se si è ef-
fettuato lo zoom indietro oltre un certo livello.

• Questa procedura non consente di modificare
le impostazioni per le icone delle stazioni di rica-
rica registrate nella rubrica.

“Modifica di una località memorizzata”
(pagina 156)

Conferma della disponibilità delle
stazioni di ricarica (per modelli con
NissanConnect Services)
La disponibilità delle stazioni di ricarica può essere
visualizzata con icone colorate connettendosi al
Centro Dati Nissan. Per attivare l'impostazione, ese-
guire la seguente procedura.

1. Premere <MENU>.

2. Sfiorare [Informazioni] sulla barra di avvio.

3. Sfiorare [Info EV].

4. Sfiorare [Impostazioni EV].

5. Sfiorare [Disponibilità ricarica] per attivare l'im-
postazione.

Icone Tipo stazione
di ricarica

Disponibilità

m
Icona di una
stazione di
ricarica
normale

Verde: completamente
o parzialmente
disponibile
Rosso: pienam

Icona di una
stazione di
ricarica rapida

m
Icona di una
stazione di
ricarica
normale 24 ore

Aperto 24 ore su 24

m
Icona di una
stazione di
ricarica rapida
24 ore

m
Icona di una
stazione di
ricarica
normale Chiusa o fuori servizio

m
Icona di una
stazione di
ricarica rapida

m
Icona di una
stazione di
ricarica
normale Nessuna informazione

m
Icona di una
stazione di
ricarica rapida

5GB0711XZ
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Informazioni relative al consumo di energia posso-
no essere visualizzate.

VISUALIZZAZIONE DELLE
INFORMAZIONI SUL CONSUMO
ENERGETICO
Per l'autonomia di percorrenza prevista e lo stato
del consumo di energia dei diversi sistemi, eseguire
la seguente procedura.

1. Premere <MENU>.

2. Sfiorare [Info] sulla barra di avvio e quindi sfiorare
[Info EV].

3. Sfiorare [Utilizzo energia].

➀ Distanza stimata:
È visualizzata la distanza di percorrenza
prevista in base allo stato attuale di carica.

➁ Distanza variabile:
Se il sistema di climatizzazione è acceso, è
visualizzata la distanza aggiuntiva che il
veicolo può percorrere se si spegne tale

sistema. Se il sistema di climatizzazione è
spento, è visualizzata la distanza in meno
che il veicolo può percorrere se si accende
tale sistema.

➂ Motore elettrico:

Sono visualizzati l'utilizzo di energia da
parte del motore e l'energia rigenerata.

➃ Climatizzazione:

È visualizzato l'utilizzo di energia da parte
del sistema di climatizzazione.

➄ Altri sistemi:

Viene visualizzato il consumo energetico
delle altre apparecchiature (fari,
tergicristalli, ecc.).

INFORMAZIONE:

A seconda della velocità del veicolo e dello stato
della batteria agli ioni di litio (carica residua, tempe-
ratura ecc.), il valore Motore elettrico visualizzato in
questa schermata può essere più basso di quello
visualizzato dall'indicatore di potenza visualizzato
sul display informativo multifunzione.

È possibile modificare le impostazioni delle funzioni
specifiche del veicolo elettrico (EV).

Per controllare a distanza lo stato di carica e lo sta-
to della batteria agli ioni di litio, utilizzare la ricarica
a distanza, avviare a distanza il riscaldamento e il
raffreddamento e ricevere e-mail/messaggi di te-
sto, bisogna aver attivato un abbonamento a
NissanConnect Services (se in dotazione).

1. Sfiorare [Impostazioni EV] nel menu Info EVo [Im-
postazioni EV] nel menu Impostazioni Navigazio-
ne.

“Schermata del menu Info EV” (pagina 40)

“Impostazioni di navigazione” (pagina 161)

2. Sfiorare la voce che si desidera impostare.

PBH0066XZ

Esempio

DISPLAY INFORMAZIONI
CONSUMO DI ENERGIA

IMPOSTAZIONI DELLE FUNZIONI
SPECIFICHE DEL VEICOLO
ELETTRICO (EV)
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Voci di impostazioni disponibili possono variare a seconda del modello, delle specifiche e delle versioni software.

Voci di impostazione Operazione

[Messaggi di avviso] [Visualizzare tutti i messaggi di
avviso]

Visualizza tutti gli avvisi sulla batteria sul display del touch screen.

[Livello batteria basso] Visualizza il messaggio relativo al livello basso della batteria sul display dello schermo a
sfioramento per informare il conducente del basso livello di carica della batteria aglio ioni
di litio.

“Basso livello di carica batteria” (pagina 48)
[Destinazione fuori portata] Visualizza un messaggio sul display del touch screen per informare il conducente della

necessità di ricaricare la batteria agli ioni di litio. Il messaggio viene visualizzato quando la
destinazione impostata nel sistema di navigazione è al di fuori dell'autonomia di
percorrenza stimata.

“Indicazioni in caso di destinazione fuori portata” (pagina 48)
[Fuori della portata di carica
disponibile]

Visualizza un messaggio sul display del touch screen per informare il conducente della
necessità di ricaricare la batteria agli ioni di litio. Il messaggio viene visualizzato se non
vengono trovate più di due stazioni di ricarica all'interno dell'autonomia di percorrenza
stimata.

“Avviso Fuori della portata di carica disponibile” (pagina 48)
[Notifiche e-mail] Invia una notifica ad un indirizzo e-mail preimpostato. Questa notifica include lo stato del

connettore di ricarica e il completamento della ricarica.
“NissanConnect Services (se in dotazione per Europa e Ucraina)” (pagina 100)

[Mostra postazioni di ricarica sulla mappa] Visualizza le icone delle stazioni di ricarica sulla schermata della mappa.
“Visualizzazione delle icone delle stazioni di ricarica sulla mappa” (pagina 44)

[Filtro per icone mappa] [Stazioni di ricarica chiuse] Se questa voce è attivata, le stazioni di ricarica fuori orario di lavoro vengono visualizzate
e mostrate come icone.

[Salvataggio autom. staz. ricarica nuove] Se le informazioni sulle stazioni di ricarica visitate non sono memorizzate nel sistema, la
posizione verrà registrata automaticamente nella rubrica indirizzi.
Disattivare questa impostazione se si desidera non memorizzare automaticamente la
postazione di ricarica.
È possibile impostare stazioni di ricarica registrate automaticamente in base al tipo.
Selezionare tra [Postaz. di ricarica rapida] e [Standard].
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Voci di impostazione Operazione

[Disponibilità ricarica] Visualizza la disponibilità attuale di stazioni di ricarica in icone collegandosi al Centro Dati
Nissan.

“Conferma della disponibilità delle stazioni di ricarica (per modelli con
NissanConnect Services)” (pagina 44)

[Stazioni di ricarica preferite] Le stazioni di ricarica possono essere memorizzate nella rubrica indirizzi e riutilizzate per
impostare la destinazione.

“Ricerca mediante la rubrica indirizzi” (pagina 130)
La procedura di registrazione è la stessa che per [Rubrica indirizzi].

“Memorizzazione di una località” (pagina 152)
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INFORMAZIONI RELATIVE ALLA
BATTERIA AGLI IONI DI LITIO (se in
dotazione)
Sul display del touch screen è possibile visualizzare
informazioni chemettono al corrente il conducente
dello stato della batteria agli ioni di litio.

Per informazioni dettagliate sulle spie di avverti-
mento e di controllo, vedere il Libretto di uso LEAF.

Basso livello di carica batteria
Quando la spia di avvertimento basso livello di cari-
cadella batteriamelaspiadi avvertimentoprin-

cipale (gialla)m si accendono sul quadro stru-
menti, il sistema visualizza unmessaggio sul display
del touch screen per informare il conducente del
basso livello di carica della batteria agli ioni di litio.

1. La notifica viene visualizzata nella parte superio-
re dello schermo. Sfiorare [Mostra] per visualizza-
re la schermata con le informazioni dettagliate.

2. Il sistema visualizza unmessaggio sullo schermo
e avvisa che il livello di carica della batteria è bas-
so. Verificare il messaggio mostrato su schermo.

Sfiorare [Sì] per cercare stazioni di ricarica entro
l'autonomia di percorrenza stimata.

“Individuazione di una stazioni di ricarica”
(pagina 131)

3. Sfiorare [m]o premere <MAP> per tornare al-
la schermata della mappa della posizione attua-
le.

INFORMAZIONE:

• L'impostazione di visualizzazione del messag-
gio di basso livello batteria può essere disattiva-
ta.

“Impostazioni delle funzioni specifiche
del veicolo elettrico (EV)” (pagina 45)

• Quando il livello di carica della batteria agli ioni
di litio è basso, il sistema ottiene automatica-
mente informazioni inerenti alle stazioni di rica-
rica.

Indicazioni in caso di destinazione fuori
portata
Se l'autonomia di percorrenza prevista è inferiore
alla distanza dalla destinazione inserita durante
l'impostazione del percorso, il sistema visualizza un
messaggio sul display del touch screen che invita il
conducente a ricaricare la batteria agli ioni di litio.

1. La notifica viene visualizzata nella parte superio-
re dello schermo. Sfiorare [Mostra] per visualizza-
re la schermata con le informazioni dettagliate.

2. Il sistema visualizza unmessaggio sullo schermo
con il consiglio di caricare la batteria agli ioni di
litio.Controllare ilmessaggiosuldisplaydel touch
screen.

Sfiorare [Sì] per cercare stazioni di ricarica entro
l'autonomia di percorrenza stimata.

“Individuazione di una stazioni di ricarica”
(pagina 131)

3. Sfiorare [m]o premere <MAP> per tornare al-
la schermata della mappa della posizione attua-
le.

INFORMAZIONE:

• È possibile disattivare la visualizzazione dell'in-
dicazione Destinazione fuori portata.

“Impostazioni delle funzioni specifiche
del veicolo elettrico (EV)” (pagina 45)

• Se si cambia il percorso per evitare un ingorgo
stradale o la distanza di percorrenza prevista
indicata sul display informativo multifunzione,
l'indicazione Destinazione fuori portata viene
visualizzata di nuovo.

Avviso Fuori della portata di carica
disponibile
Se entro l'autonomia di percorrenza prevista sono
disponibili non più di due stazioni di ricarica, il siste-
ma visualizza un messaggio sul display del touch
screen con il consiglio di ricaricare la batteria.

1. La notifica viene visualizzata nella parte superio-
re dello schermo. Sfiorare [Mostra] per visualizza-
re la schermata con le informazioni dettagliate.

2. Il sistema visualizza unmessaggio sullo schermo
con il consiglio di caricare la batteria. Verificare il
messaggio mostrato su schermo.

Sfiorare [Sì] per cercare stazioni di ricarica entro
l'autonomia di percorrenza stimata.

“Individuazione di una stazioni di ricarica”
(pagina 131)
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3. Sfiorare [m]o premere <MAP> per tornare al-
la schermata della mappa della posizione attua-
le.

INFORMAZIONE:

• È possibile disattivare la visualizzazione dell'av-
viso Fuori della portata di carica disponibile.

“Impostazioni delle funzioni specifiche
del veicolo elettrico (EV)” (pagina 45)

• Il messaggio può ricomparire se l'autonomia di
percorrenza stimata visualizzata sul display in-
formativomultifunzione del veicolo vienemodi-
ficata da un cambiamento della temperatura
nelle impostazioni del riscaldamento/climatiz-
zatore, ecc.
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50 Funzioni specifiche del veicolo elettrico (EV) (modelli con sistema di navigazione)



5 Sistema audioSistema audio

Precauzioni per l'uso del sistema audio................................. 52
Radio ......................................................................................................... 52
Porta di connessione USB (Universal Serial
Bus)............................................................................................................. 53
File audio compressi (MP3/WMA/AAC)............................ 54
Audio Bluetooth®............................................................................. 57

Nomi e funzioni dei comandi audio ........................................... 58
Pulsanti principali del sistema audio ................................ 58
Comandi autoradio al volante............................................... 59

Funzionamento del sistema audio............................................. 59
Funzionamento principale del sistema audio ........... 59

Radio ......................................................................................................... 61
Lettore dispositivo memoria USB ....................................... 65
Lettore iPod.......................................................................................... 68
Audio Bluetooth®............................................................................. 72
Dispositivi ausiliari (AUX) (se in dotazione) ................... 75
Audio smartphone (se in dotazione) ................................ 76

Impostazioni audio................................................................................. 77
Regolazioni audio mediante la barra di
regolazione audio............................................................................ 78

Cura del dispositivo di memoria USB ....................................... 78



AVVERTENZA

• Azionare l'impianto audio solo quando il si-
stemaEVdelveicoloèacceso. Il funzionamen-
todel sistemaaudioper lunghiperiodi di tem-
pomentre il sistemaEVèspentopuòscaricare
la batteria del veicolo (batteria da 12 V).

• Evitare che il sistema venga a contatto con
acqua. La presenza di umidità eccessiva, per
esempio in casodi liquidi rovesciati, può com-
promettere il buon funzionamento del
sistema.

RADIO
Portare il pulsante di avviamento in posizione ACC
o ON prima di accendere la radio. Se si ascolta la
radio mentre il sistema EV è spento, il pulsante di
avviamento dovrebbe stare nella posizione ACC.

La ricezione radio è influenzata dalla potenza del
segnale dell'emittente, dalla distanza dalla stazione
trasmittente, dalla presenza di edifici, ponti, monta-
gneoaltri ostacoli esterni. Levariazioni intermittenti
nella qualità di ricezione sono generalmente dovu-
te a questi disturbi esterni.

L'usodi un telefonocellulare, all'internoo inpros-
simità del veicolo, può influenzare la qualità di ri-
cezione della radio.

Ricezione radio
Il sistema autoradio in dotazione èmunito di circuiti
elettronici di avanguardia per migliorare la ricezio-
ne radio. Questi circuiti sono stati progettati allo
scopodiampliare lagammadi ricezioneediottimiz-
zarne la qualità.

Tuttavia sia i segnali radio FM, sia i segnali AM pos-
siedono alcune caratteristiche generali che posso-
no influire sulla qualità di ricezione stando in un vei-
colo inmovimento, sebbene venga usata l'apparec-
chiatura migliore. Queste caratteristiche rientrano
nella normalità se si presentano entro una certa
area di ricezione e non indicano quindi in alcunmo-
do un qualsiasi guasto nel sistema radiofonico.

Le condizioni per la ricezione cambiano in continua-
zione a causa del movimento della vettura. Costru-
zioni, terreno, distanza del segnale e interferenze
provocate da altri veicoli possono ostacolare una
ricezione ottimale. Qui di seguito sono descritti al-
cuni dei fattori che possono condizionare la rice-
zione radio.

Alcuni telefoni cellulari e altri dispositivi possono
causare interferenze o un ronzio che proviene dagli
altoparlanti del sistema audio. Collocando il dispo-
sitivo in un posto diverso, i rumori potrebbero dimi-
nuire o svanire.

Ricezione radio FM
DISTANZE MASSIME DI COPERTURA DEL SEGNALE

• FM: 40 - 48 km (25 - 30 miglia)

• AM: 97 - 209 km (60 - 130 miglia)

Portata: la portata di copertura del segnale FM di
norma è compresa tra 40 e 48 km (25 e 30 miglia),
in caso di ricezione mono FM (singola stazione) la
portata è leggermente maggiore rispetto alla rice-
zione stereo FM. Influenze esterne possono talvolta
interferire con la ricezione di radiostazioni FM, an-
che se si trovano entro 40 km (25 miglia). La poten-
za del segnale FM è direttamente proporzionale alla
distanza presente tra stazione trasmittente e sta-
zione ricevente. I segnali FM seguono un percorso
in linea diretta e hannomolte caratteristiche uguali
a quelle della luce. Per esempio, vengono riflessi da-
gli oggetti.

Evanescenza e deriva: mentre il veicolo si allontana
da un'emittente radio, i segnali tendono ad indebo-
lirsi e/o a derivare.

SAA0306Z
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Disturbi di origine elettrostatica e fluttuazioni: du-
rante interferenzedel segnale causatedallapresen-
za di costruzioni, ampie colline o dalla posizione del-
l'antenna (di solito in concomitanza conunadistan-
za maggiore dall'emittente radio), si possono
avvertire disturbi di origine elettrostatica o fluttua-
zioni. Questo fenomeno può essere limitato abbas-
sando l'impostazione treble per ridurre i toni alti.

Ricezione a più percorsi: a causa delle caratteristi-
che di riflessione dei segnali FM, i segnali diretti e
quelli riflessi raggiungono la stazione ricevente con-
temporaneamente. I segnali possono annullarsi re-
ciprocamente, il che risulterà in fluttuazioni
momentanee o in perdita di suono.

Ricezione radio AM
I segnali AM, a causa della loro bassa frequenza, rie-
scono a deviare gli oggetti e a viaggiare lungo la
superficie terrestre. Inoltre, i segnali vengono forte-
mente riflessi dalla ionosfera e ritornano quindi sul-
la terra. A causa di queste caratteristiche, i segnali
AM sono anche soggetti a interferenze durante la
propagazione dalla stazione trasmittente alla sta-
zione ricevente.

Evanescenza: si verifica oltrepassando con il veicolo
un sottopassaggio autostradale, oppure guidando
in zone conmaggiore presenza di edifici elevati. Può
verificarsi inoltre per alcuni secondi durante turbo-
lenze ionosferiche, perfino in zone prive di ostacoli.

Disturbi di origine elettrostatica: causati da tempo-
rali, linee dell'alta tensione, segnaletica elettrica e
addirittura semafori.

Digital Audio Broadcast (DAB -
Diffusione audio digitale) (se in
dotazione)
Gli standard supportati per questo sistema sono
DAB e DAB+.

PORTA DI CONNESSIONE USB
(Universal Serial Bus)

ATTENZIONE

Non collegare, scollegare o usare il dispositivo
USB durante la guida. Ciò potrebbe causare di-
strazioni. In caso di distrazione, è possibile per-
dere il controllo del veicolo e causare un incidente
o gravi lesioni.

AVVERTENZA

• Non forzare il dispositivo USB nella porta di
connessione USB. A seconda della porta di
connessione USB, l'inserimento del dispositi-
vo USB inclinato o capovolto nella porta po-
trebbe danneggiare la porta. Accertarsi che il
dispositivo USB sia inserito correttamente
nella porta di connessione USB.

• Quando si estrae il dispositivoUSBdalla porta
di connessione USB, fare attenzione a non af-
ferrare il tappo di protezione della porta (se in
dotazione). Si potrebberodanneggiare la por-
ta e il tappo di protezione.

• Non lasciare il cavo USB in un posto dove po-
trebbe essere tirato accidentalmente. Tiran-
do il cavo, la porta potrebbe essere
danneggiata.

Il veicolo nonèdotatodi dispositivoUSB. I dispositivi
USB dovrebbero essere acquistati a parte, secondo
le necessità.

Questo sistema non può essere utilizzato per la
formattazione di dispositivi USB. Per formattare un
dispositivo USB, usare il personal computer.

Questo sistema supporta diversi dispositivi di me-
moria USB, dischi rigidi USB esterni e lettori iPod.
Alcuni dispositivi USB potrebbero non essere sup-
portati da questo sistema.

• I dispositivi USBpartizionati potrebbero presen-
tare qualche problema di riproduzione.

• Alcuni caratteri utilizzati in altre lingue (cinese,
giapponese, ecc.) non vengono visualizzati cor-
rettamente sul display. In combinazione con un
dispositivo USB, si consiglia pertanto l'uso di ca-
ratteri inglesi.

Note generali in riferimento all'uso dei dispositivi
USB:

Fare riferimento alle informazioni messe a disposi-
zione dal produttore del dispositivo riguardo alle
precauzioni per la cura del dispositivo.
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Note per l'uso dell'iPod:

iPod è un marchio di fabbrica di Apple Inc., registra-
to negli Stati Uniti e in altri paesi.

• Una connessione impropria dell'iPod può cau-
sare la visualizzazione di un segno lampeggian-
te sullo schermo. Accertarsi sempre che l'iPod
sia stato connesso correttamente.

• Gli audiolibri potrebbero non essere riprodotti
nello stesso ordine in cui compaiono sull'iPod.

FILE AUDIO COMPRESSI
(MP3/WMA/AAC)
Descrizione dei termini

• MP3 —MP3 è un'abbreviazione di Moving Pictu-
res Experts Group Audio Layer 3. MP3 è il for-
mato più conosciuto che permette di compri-
mere file sonori digitali. Questo formato offre
una qualità del suono pressoché pari alla “qua-
lità CD”, pur ad una frazione delle dimensioni di
file sonori normali. La conversione MP3 di un
brano audio può ridurre le dimensioni del file
con rapporto di circa 10:1 (Campionatura:
44,1 kHz, Velocità in bit: 128 kbps) mantenendo
una perfetta fedeltà e qualità. La compressione
elimina una determinata parte dei suoni che
sembrano inudibili alla maggior parte delle per-
sone.

• WMA — Windows Media Audio (WMA) è un for-
mato di compressione audio creato da Micro-
soft, alternativo all'MP3. Il codec WMA offre una
maggiore compressione di file rispetto al codec
MP3, permettendo la memorizzazione di un

maggior numero di brani audio digitali nello
stesso spazio rispetto agli MP3 alla stessa qua-
lità e fedeltà.

• Velocità in bit (Bit rate) — Bit rate denota il nu-
mero di bit al secondo usato dai file musicali
digitali. Le dimensioni e la qualità di un file audio
digitale compresso vengono determinate dalla
velocità in bit usata per codificare il file.

• Frequenza di campionamento (sampling fre-
quency) — Indica la frequenza con la quale i
campioni di un segnale vengono convertiti da
analogici a digitali (conversione A/D) al secon-
do.

• Multisessione —Multisessione è una delle tecni-
che di registrazione dati su CD. La registrazione
in un'unica volta è chiamata singola sessione,
mentre la registrazione in più di una sessione è
chiamata multisessione.

• ID3/WMA tag — L'ID3/WMA tag è quella parte di
un file codificato MP3 o WMA che contiene le
informazioni di un brano, come titolo, interpre-
te, titolo dell'album, velocità in bit, durata del
brano, ecc. Le informazioni ID3 tag vengono vi-
sualizzate sul display.

• AAC — Advanced Audio Coding (AAC) è un for-
mato di compressione audio. AAC offre una
maggiore compressione di file rispetto a MP3 e
consente la creazione e la memorizzazione di
file musicali con la stessa qualità di MP3.

Ordine di riproduzione

jA Cartella principale

jB Cartella

jC File audio

• I nomi di cartelle che non contengono file audio
compressi non vengono visualizzati sul display.

NAA984
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• L'ordine di riproduzione è l'ordine in cui i file so-
no stati registrati dal software di registrazione,
pertanto possono non essere riprodotti nell'or-
dine desiderato.

• L'ordine di riproduzione musicale dei file audio
compressi è come indicato.
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Scheda delle specifiche per USB

Mezzi supportati USB2.0

Sistemi file supportati FAT16, FAT32

Livelli cartella Livelli cartella: 8, file tramite cartella: 255, cartelle: 512 (compresa la cartella principale), file: 8000

Informazioni tag (titolo canzone, nome dell'artista
e nome album)

ID3 tag VER1.0, VER1.1, VER2.2, VER2.3, VER2.4 (solo MP3)

WMA tag (solo WMA)

AAC tag (solo AAC)

Formato Frequenza di campionamento Velocità in bit supportata

MP3 *1 MPEG1 Layer-3 32. 44,1, 48 kHz 32-320 kbps

MPEG2 16. 22,05, 24 kHz 8-160 kbps

WMA *2 8, 11,025, 16, 22.05, 32, 44,1, 48 kHz 12-192 kbps

AAC (MPEG4) *3 (solo estensione “m4a”) 11.025, 16, 22.05, 32, 44,1, 48 kHz 8-320 kbps

FLAC 8-192 kHz 128-12.288 kbps

WAV 8-192 kHz 128-12.288 kbps

*1 MPEG2.5 non è supportato.

*2 WMA7, WMA8, WMA9, WMA9.1, WMA9.2 sono supportati. (WMA9 Professional, Lossless, Voice non sono supportati.)

*3 Sono supportati solo file AAC codificati da iTunes. HE-(High-Efficiency) AAC non è supportato.
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AUDIO BLUETOOTH®
• Alcuni dispositivo audio Bluetooth® potrebbero

non essere riconosciuti dal sistema audio del
veicolo.

• È necessario configurare la connessione tra il
dispositivo audio Bluetooth® compatibile e il
modulo Bluetooth® a bordo del veicolo prima di
usare l’audio Bluetooth®.

• La riproduzione dell’audio Bluetooth® potrebbe
essere interrotta quando

– si riceve una chiamata in vivavoce.

– si controlla la connessione con il telefono
vivavoce.

– si connette il telefono vivavoce o il disposi-
tivo audio.

– si scarica la memoria della rubrica dal tele-
fono cellulare connesso.

• Non collocare il dispositivo audio Bluetooth® in
un punto circondato da componenti metallici o
distante dalmodulo Bluetooth® a bordo del vei-
colo, per evitare il deterioramento della qualità
del tono e l'interruzione della connessionewire-
less.

• Quando il dispositivo audio viene collegato tra-
mite una connessione wireless Bluetooth®, la
batteria del dispositivo potrebbe esaurirsi più
velocemente del solito.

• Questo sistema supporta Bluetooth® Advanced
Audio Distribution Profile (A2DP) e Audio/Video
Remote Control Profile (AVRCP).

• Le funzioni LAN wireless (Wi-Fi) e Bluetooth®
operano nella stessa gamma di frequenza
(2,4 GHz). Usando le funzioni di Bluetooth® e del-
la wireless LAN allo stesso tempo, la comunica-
zione potrebbe subire un rallentamento o di-
sconnettersi e causare rumori indesiderati. Si
consiglia pertanto di disattivare la wireless LAN
(Wi-Fi) quando si usano le funzioni Bluetooth®.
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PULSANTI PRINCIPALI DEL SISTEMA
AUDIO
➀ <AUDIO>:

Premere per visualizzare la schermata
audio.

Premere di nuovo per visualizzare la
schermata del menu sorgenti audio.

“Selezione della sorgente audio”
(pagina 60)

➁ <VOL/m>:

Premere per accendere/spegnere il
sistema audio.

Il sistema audio può essere acceso anche
ruotando il pulsante mentre il sistema è
spento.

Ruotare per regolare il volume.

➂ <m>/<m>:

Premere per selezionare e riavvolgere/
avanzare velocemente brani, o per
sintonizzare stazioni radio.

➃ <BACK>:

A seconda della schermata, premendo
questo pulsante si ritornerà alla schermata
precedente.

➄ <m/OK> (se in dotazione):

Premere per selezionare la voce
evidenziata quando viene visualizzata una
schermata di menu. Quando viene
premuto questo pulsante senza che sia
evidenziata una voce sullo schermo, le
impostazioni audio possono essere
modificate.

“Regolazioni audio mediante la barra
di regolazione audio” (pagina 78)

<TUNE·SCROLL/OK> (se in dotazione):

Ruotare per sintonizzare manualmente
AM/FM/DAB (se in dotazione) o per saltare i
brani.

PBA0051X

NOMI E FUNZIONI DEI COMANDI AUDIO
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Premere per selezionare la voce
evidenziata quando viene visualizzata una
schermata di menu. Quando viene
premuto questo pulsante senza che sia
evidenziata una voce sullo schermo, le
impostazioni audio possono essere
modificate.

“Regolazioni audio mediante la barra
di regolazione audio” (pagina 78)

COMANDI AUTORADIO AL VOLANTE

➀ <m> (regolazione volume):

Premere il lato + o - dell’interruttore per
regolare il volume.

➁ <m>/<m>:

Usare gli interruttori per le operazioni
audio.

“Funzionamento del sistema audio”
(pagina 59)

INFORMAZIONE:

Gli interruttori al volante vengono utilizzati princi-
palmente per il comando del display informativo
multifunzione e potrebbero, a seconda delle condi-
zioni, nonessere ingradodi azionare il touchscreen.

FUNZIONAMENTO PRINCIPALE DEL
SISTEMA AUDIO
Accensione e spegnimento del sistema
audio
Per accendere il sistema audio, il pulsante di avvia-
mento deve essere in posizione ACC o ON. Premere
<VOL/m>o <AUDIO>per attivare la sorgente au-
dio che era attiva immediatamente primadello spe-
gnimento del sistema. Per spegnere il sistema au-
dio, premere nuovamente <VOL/m>.

INFORMAZIONE:

Il sistema audio può essere acceso anche ruotando
<VOL/m>mentre il sistema è spento.

5GA0187XZ

FUNZIONAMENTO DEL SISTEMA
AUDIO
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Selezione della sorgente audio
Selezionemediante la schermata del menu
sorgenti:

1. Premere <AUDIO>quandoè visualizzata la scher-
mata audio.

2. Selezionare una sorgente audio che si desidera
riprodurre.

INFORMAZIONE:

• Si può anche sfiorare [Sorgen.] nell'angolo su-
periore sinistrodella schermataaudioper visua-
lizzare la schermata del menu sorgenti audio.

• A seconda del modello, la sorgente audio può
anche essere cambiata usando il display infor-
mativomultifunzione. Fare riferimento al Libret-
to di uso LEAF per informazioni sul display infor-
mativo multifunzione.

Selezionemediante la barra di avvio:

Le icone delle sorgenti sono visualizzate sulla barra
di avvio. Sfiorare l’icona della sorgente audio che si
desidera selezionare.

Personalizzazione della barra di avvio:

Le icone delle sorgenti visualizzate sulla barra di av-
vio possono essere personalizzate.

1. Premere <AUDIO> o sfiorare [Sorgen.] mentre è
visualizzata la schermata audio.

2. Sfiorare [Personal. sorgenti audio].

3. Trascinare l’icona della sorgente desiderata e ri-
lasciarla nella barra di avvio.

4. Premere <BACK> o sfiorare [m] per confer-
mare l'impostazione.

INFORMAZIONE:

[Personal. sorgenti audio] èaccessibile anche tra-
mite [Impostaz.] sulla barra di avvio.

“Impostazioni di sistema” (pagina 28)

NAVI0004

Esempio

5GA0242XZ

Esempio

5GA0254XZEsempio

60 Sistema audio



RADIO
Come visualizzare la schermata della radio

➀ [Menu AM]/[Menu FM]/[Menu DAB] (se in
dotazione):

Sfiorare per visualizzare la schermata del
menu radio.

“Menu della radio” (pagina 63)

➁ [Sorgen.]:

Sfiorare per passare alla schermata del
menu sorgenti.

“Selezione della sorgente audio”
(pagina 60)

➂ Indicatore sorgente audio:

Indica la sorgente audio attualmente
selezionata.

➃ Display delle informazioni di ricezione:

Sono visualizzate le informazioni di
ricezione attualmente disponibili, quali la
frequenza, il nome della stazione, ecc.

➄ Indicatore direzione della svolta successiva
(se in dotazione):

Quando è impostato un percorso di
navigazione, sono indicate la direzione di
svolta e la distanza fino alla svolta
successiva.

➅ [Tune] (se in dotazione):

Sfiorare per selezionare una stazione
inserendo la frequenza radio.

“Sintonizzazione diretta (se in
dotazione)” (pagina 62)

➆ Elenco delle stazioni preselezionate:

Per ascoltare una stazione preselezionata,
sfiorare la stazione corrispondente
nell’elenco delle stazioni preselezionate. Se
disponibili, sfiorare [ < ] o [ > ] per scorrere
l'elenco delle stazioni preselezionate.

Tenere sfiorato uno dei tasti nell'elenco
delle stazioni preselezionate per
memorizzare la stazione attualmente
sintonizzata in corrispondenza di quel
tasto.

“Preselezione” (pagina 62)

PBA0127XZ
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INFORMAZIONE:

• Quando l’impostazione TA (Notiziario sul traffi-
co) (se in dotazione) è attivata, l’indicatore TA è
visualizzato.

“Menu della radio” (pagina 63)

• L'indicatore TA (se in dotazione) è visualizzato
anche nelle schermate delle altre sorgenti au-
dio.

Funzionamento della radio (modelli con
funzione di sintonizzazione veloce)
Attivazione della radio e selezione della banda di
frequenza:

Per ascoltare la radio, accendere il sistema audio e
selezionare la banda di frequenza desiderata.

“Selezione della sorgente audio” (pagina 60)

INFORMAZIONE:

Se il segnale di una trasmissione stereofonica è de-
bole, la radio passerà automaticamente alla rice-
zione monofonica.

Sintonizzazione:

Sintonizzare manualmente le stazioni mediante le
seguenti operazioni.

• Pannello di controllo

– Ruotare <TUNE·SCROLL/OK>*

*: se in dotazione

Sintonizzazione con ricerca automatica:

Effettuare una ricerca verso l’alto/verso il basso per
trovare la stazione successiva/precedente ricevibile
mediante le seguenti operazioni.

• Pannello di controllo

– Premere <m>/<m>

• Interruttori al volante

– Tenere premuto <m>/<m>

Sintonizzazione veloce:

Effettuare una sintonizzazione veloce delle stazioni
mediante la seguente operazione.

• Pannello di controllo

– Tenere premuto <m>/<m>

Sintonizzazione diretta (se in dotazione):

Per sintonizzare direttamente le stazioni preferite,
sfiorare [Tune] sulla schermata radio e inserire la fre-
quenza radio.

Preselezione:

Nell'elenco delle stazioni preselezionate, si possono
registrare fino a 6 stazioni per la banda di frequenza
AM, 12 per FM.

1. Selezionare una banda di frequenza radio (AM o
FM).

2. Sintonizzare la stazione che si desidera memo-
rizzare.

3. Tenere premuto uno dei numeri di preselezione
nell'elenco.

Selezionare le stazioni preselezionate mediante le
seguenti operazioni.

• Interruttori al volante

– Premere <m>/<m>

• Schermo a sfioramento

– Sfiorare brevemente una stazione preferita
nell’elenco delle preselezioni sulla scherma-
ta radio

Funzionamento della radio (modelli
senza funzione di sintonizzazione
veloce)
Attivazione della radio e selezione della banda di
frequenza:

Per ascoltare la radio, accendere il sistema audio e
selezionare la banda di frequenza desiderata.

“Selezione della sorgente audio” (pagina 60)

INFORMAZIONE:

Se il segnale di una trasmissione stereofonica è de-
bole, la radio passerà automaticamente alla rice-
zione monofonica.
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Sintonizzazione:

AM/FM

Sintonizzare manualmente le stazioni mediante le
seguenti operazioni.

• Pannello di controllo

– Premere <m>/<m>

– Ruotare <TUNE·SCROLL/OK>*

*: se in dotazione

DAB*

Sintonizzarsi sul componente di servizio preferito
mediante le seguenti operazioni.

• Pannello di controllo

– Premere <m>/<m>

– Ruotare <TUNE·SCROLL/OK>*

*: se in dotazione

Sintonizzazione con ricerca automatica:

AM/FM

Effettuare una ricerca verso l’alto/verso il basso per
trovare la stazione successiva/precedente ricevibile
mediante le seguenti operazioni.

• Pannello di controllo

– Tenere premuto <m>/<m>

• Interruttori al volante

– Tenere premuto <m>/<m>

DAB*

Effettuare una ricerca verso l’alto/verso il basso per
trovare la stazione successiva ricevibile mediante le
seguenti operazioni.

• Pannello di controllo

– Tenere premuto <m>/<m>

• Interruttori al volante

– Tenere premuto <m>/<m>

*: se in dotazione

Preselezione:

Nell'elenco delle stazioni preselezionate, si possono
registrare fino a 6 stazioni per la banda di frequenza
AM, 12 per FM e DAB (se in dotazione).

1. Selezionare una banda di frequenza radio (AM,
FM o DAB).

2. Sintonizzare la stazione che si desidera memo-
rizzare.

3. Tenere premuto uno dei numeri di preselezione
nell'elenco.

Selezionare le stazioni preselezionate mediante le
seguenti operazioni.

• Interruttori al volante

– Premere <m>/<m>

• Schermo a sfioramento

– Sfiorare brevemente una stazione preferita
nell’elenco delle preselezioni sulla scherma-
ta radio

Menu della radio
Sfiorare [Menu FM], [menu AM] e [Menu DAB] (se in
dotazione) su ogni schermata radio per visualizzare
la schermata menu corrispondente.

Voci di menu disponibili possono variare a seconda
del modello, delle specifiche e delle versioni softwa-
re.
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[Menu FM]:

[TA] Quando è attivata questa voce, le notizie TA (Traffic Announcement) ricevute interromperanno la sorgente audio che viene riprodotta.

[REG] Quando è attivata questa voce, il sistema passa ai programmi radio regionali, se rilevati.

[Scansione] Allo sfioramento, le stazioni verranno sintonizzate dalle frequenze basse a quelle alte, mentre a ogni stazione radio la scansione si arresta
per diversi secondi. Sfiorando nuovamente [Scansione] durante questo intervallo di secondi, la sintonizzazione con scansione sarà
interrotta e la radio rimarrà sintonizzata sulla stazione selezionata in quel momento.

[Testo radio] Consente di visualizzare le informazioni di testo radio.

[Aggiorna] Sfiorare per aggiornare l’elenco delle stazioni visualizzato sul lato destro della schermata del menu FM.

Elenco stazioni Visualizza l’elenco delle stazioni sul lato destro della schermata del menu FM.

[Menu AM]:

[TA] Quando è attivata questa voce, le notizie TA (Traffic Announcement) ricevute interromperanno la sorgente audio che viene riprodotta.

[Scansione] Allo sfioramento, le stazioni verranno sintonizzate dalle frequenze basse a quelle alte, mentre a ogni stazione radio la scansione si arresta
per diversi secondi. Sfiorando nuovamente [Scansione] durante questo intervallo di secondi, la sintonizzazione con scansione sarà
interrotta e la radio rimarrà sintonizzata sulla stazione selezionata in quel momento.

[Testo radio] Consente di visualizzare le informazioni di testo radio.

[Aggiorna] Sfiorare per aggiornare l’elenco delle stazioni visualizzato sul lato destro della schermata del menu AM.

Elenco stazioni Visualizza l’elenco delle stazioni sul lato destro della schermata del menu AM.

[Menu DAB] (se in dotazione):

[TA] Quando è attivata questa voce, le notizie TA (Traffic Announcement) ricevute interromperanno la sorgente audio che viene riprodotta.

[Testo radio] Sfiorare per visualizzare i messaggi testuali radiofonici.

[Aggiorna] Sfiorare per aggiornare l’elenco delle stazioni visualizzato sul lato destro della schermata del menu DAB.

[DAB-FM] Quando è attivata questa voce, il sistema cerca e sintonizza stazioni FM quando la ricezione DAB è scarsa.

Elenco stazioni Visualizza l’elenco delle stazioni sul lato destro della schermata del menu DAB.
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LETTORE DISPOSITIVO MEMORIA
USB
Connessione di un dispositivo di
memoria USB

ATTENZIONE

Non collegare, scollegare o usare il dispositivo
USB durante la guida. Ciò potrebbe causare di-
strazioni. In caso di distrazione, è possibile per-
dere il controllo del veicolo e causare un incidente
o gravi lesioni.

AVVERTENZA

• Non forzare il dispositivo USB nella porta di
connessione USB. A seconda della porta di
connessione USB, l'inserimento del dispositi-
vo USB inclinato o capovolto potrebbe dan-
neggiare la porta. Accertarsi che il dispositivo
USB sia inserito correttamente nella porta di
connessione USB.

• Quando si estrae il dispositivoUSBdalla porta
di connessione USB, fare attenzione a non af-
ferrare il tappo di protezione della porta (se in
dotazione). Si potrebberodanneggiare la por-
ta e il tappo di protezione.

• Non lasciare il cavo USB in un posto dove
potrebbe essere tirato accidentalmente.
Tirando il cavo, la porta potrebbe essere
danneggiata.

Fare riferimento alle informazioni messe a disposi-
zione dal produttore del dispositivo riguardo alle
precauzioni per l'uso e la cura del dispositivo.

Quando i dispositivi di memoria compatibili vengo-
no collegati alla porta, i file audio compatibili pre-
senti nel dispositivo di memoria possono essere ri-
prodotti dall'impianto audio del veicolo.

Per l'ubicazione della(e) porta(e) di connessione
USB:

“Porta di connessione USB (Universal Serial
Bus) e jack di ingresso AUX (ausiliario) (se in
dotazione)” (pagina 18)
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Come visualizzare la schermata USB

➀ [Menu USB]:

Sfiorare per passare alla schermata del
menu USB.

“Menu USB” (pagina 68)

➁ [Sorgen.]:

Sfiorare per passare alla schermata del
menu sorgenti.

“Selezione della sorgente audio”
(pagina 60)

➂ Informazioni sul brano:

Sono visualizzate le informazioni relative al
brano, quali il titolo del brano, il nome
dell’artista e il titolo dell’album.

➃ Indicatore nome dispositivo:

Indica il nome del dispositivo USB che
attualmente viene riprodotto.

➄ Immagine grafica dell'album/indicatore
della direzione di svolta (se in dotazione):

L'immagine grafica dell'album viene
visualizzata se è disponibile e se la relativa
impostazione è attivata.

“Menu USB” (pagina 68)

Se l'impostazione di visualizzazione
dell'immagine grafica dell'album è
disattivata e un percorso di navigazione è
impostato, vengono visualizzate la
direzione di svolta e la distanza fino alla
svolta successiva.

5GA0194X
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➅ Tempo di riproduzione e barra di
avanzamento:

È visualizzato il tempo di riproduzione del
brano. La barra indica lo stato di
avanzamento del brano attualmente in
riproduzione.

➆ Tasti funzione USB:

Sfiorare per controllare le funzioni di
riproduzione dell’USB.

[m]
Ogni volta che si sfiora [m], la
modalità ripetizione cambia.

“Cambio della modalità di
riproduzione” (pagina 68)

[m]

Sfiorare per ritornare all'inizio del
brano attuale. Sfiorare di nuovo
per selezionare il brano
precedente. Tenere sfiorato per
riavvolgere il brano attuale.

[m]
Sfiorare per riprodurre il brano.

[m]
Sfiorare per mettere in pausa il
brano.

[m]
Sfiorare per selezionare il brano
successivo. Tenere sfiorato per far
avanzare velocemente il brano.

[m]
Ogni volta che si sfiora [m],
cambia la modalità casuale.

“Cambio della modalità di
riproduzione” (pagina 68)

INFORMAZIONE:

Quando l’impostazioneTA (Notiziario sul traffico) (se
indotazione) èattivata, l’indicatoreTAèvisualizzato.

“Menu USB” (pagina 68)

Funzionamento del lettore di memoria
USB
Attivazione e riproduzione:

Collegando il dispositivo di memoria USB alla porta,
si avvierà la riproduzione della memoria USB.

È possibile riprodurre il contenuto del dispositivo di
memoria USB anche selezionando la sorgente nella
schermata del menu sorgenti audio.

“Selezione della sorgente audio” (pagina 60)

Per pausare la riproduzione del dispositivo di me-

moria USB, sfiorare [m].Per riprendere la riprodu-
zione, sfiorare [m].

Selezione del metodo di ricerca:

Un elenco dei metodi di ricerca viene visualizzato
nel menu USB.

“Menu USB” (pagina 68)

Saltare brani:

Saltare i brani mediante le seguenti operazioni.

• Pannello di controllo

– Premere <m>/<m>

– Ruotare <TUNE·SCROLL/OK>*

• Interruttori al volante

– Premere <m>/<m>

• Schermo a sfioramento

– Sfiorare [m]/[m]

*: se in dotazione

INFORMAZIONE:

A seconda delle condizioni, per ritornare al brano
precedente potrebbe essere necessario premere il
pulsante o sfiorare il tasto due volte. Se si preme il
pulsante o si sfiora il tasto una volta sola, si riavvia
solamente il brano corrente dall'inizio.

Riavvolgimento/avanzamento veloce:

Riavvolgere o avanzare velocemente nel branome-
diante le seguenti operazioni.

• Pannello di controllo

– Tenere premuto <m>/<m>

• Interruttori al volante

– Tenere premuto <m>/<m>

• Schermo a sfioramento

– Tenere sfiorato [m]/[m]
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Cambio della modalità di riproduzione:

Modalità ripetizione

Sfiorare [m]sulla schermata USB per cambiare la
modalità ripetizione. Sono disponibili le seguenti
modalità.

Messaggi testuali non visualizzati: Ripetizione off

[Tutto]: Ripetere tutto

[Cartella]: Ripetere cartella/sottocartella

[Traccia]: Ripetere traccia

Modalità casuale

Sfiorare [m] sullo schermo per modificare la mo-
dalità casuale come segue.

Messaggi testuali non visualizzati: Casuale off

[Casuale]: Riproduzione casuale

Menu USB
Sfiorare [Menu USB] sulla schermata USB per visua-
lizzare la schermata del menu USB.

Voci di menu disponibili possono variare a seconda
del modello, delle specifiche e delle versioni softwa-
re.

[TA] Quando è attivata questa voce, le
notizie TA (Traffic Announcement)
ricevute interromperanno la
sorgente audio che viene
riprodotta.

[In riproduz.] Sfiorare per visualizzare la
schermata USB.

[Elenco
cartelle]*

Sfiorare per visualizzare l'elenco
delle cartelle. Sfiorare una voce
nell'elenco per selezionare la
cartella.
La sottocartella o l’elenco dei
brani verrà visualizzato.
Selezionare una sottocartella o un
brano dall’elenco.

[Grafica
album]

Sfiorare per attivare/disattivare la
visualizzazione dell'immagine
grafica dell'album sulla schermata
USB.

[Playlist] Sfiorare per visualizzare l’elenco
secondo la voce selezionata.[Artisti]

[Album]
[Brani]
[Generi]
[Autori]

*: Visualizzato solo se disponibile.

LETTORE IPOD
Connessione dell'iPod

ATTENZIONE

Non collegare, scollegare o usare il dispositivo
USB durante la guida. Ciò potrebbe causare di-
strazioni. In caso di distrazione, è possibile per-
dere il controllo del veicolo e causare un incidente
o gravi lesioni.

AVVERTENZA

• Non forzare il dispositivo USB nella porta di
connessione USB. A seconda della porta di
connessione USB, l'inserimento del dispositi-
vo USB inclinato o capovolto potrebbe dan-
neggiare la porta. Accertarsi che il dispositivo
USB sia inserito correttamente nella porta di
connessione USB.

• Quando si estrae il dispositivoUSBdalla porta
di connessione USB, fare attenzione a non af-
ferrare il tappo di protezione della porta (se in
dotazione). Si potrebberodanneggiare la por-
ta e il tappo di protezione.

• Non lasciare il cavo USB in un posto dove po-
trebbe essere tirato accidentalmente. Tiran-
do il cavo, la porta potrebbe essere
danneggiata.
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Collegare l'iPod alla porta di connessione USB.

“Porta di connessione USB (Universal Serial
Bus) e jack di ingresso AUX (ausiliario) (se in
dotazione)” (pagina 18)

Se l'iPod supporta la funzione di ricarica mediante
collegamento USB, la batteria dell'iPod si caricherà
mentre il dispositivo è collegato al veicolo.

A seconda del dispositivo e della versione del fir-
mwaredell'iPod,acollegamentoeffettuato il display
sull'iPod mostrerà la schermata NISSAN o la scher-
mata Accessory Attached. Quando l'iPod è collega-
to al veicolo, si puòutilizzare la libreriamusicale iPod
soltanto attraverso i comandi audio del veicolo.

iPod è un marchio di fabbrica di Apple Inc., registra-
to negli Stati Uniti e in altri paesi.

Compatibilità:

Con

• iPhone 12 Pro Max

• iPhone 12 Pro

• iPhone 12

• iPhone 12 mini

• iPhone SE (2ª generazione)

• iPhone 11 Pro Max

• iPhone 11 Pro

• iPhone 11

• iPhone XS Max

• iPhone XS

• iPhone XR

• iPhone X

• iPhone 8 Plus

• iPhone 8

• iPhone 7 Plus

• iPhone 7

• iPhone SE

• iPhone 6s Plus

• iPhone 6s

• iPhone 6 Plus

• iPhone 6

• iPhone 5c

• iPhone 5s

• iPhone 5

• iPod touch (7ª generazione)

• iPod touch (6ª generazione)

INFORMAZIONE:

• Accertarsi che l’iOS sia aggiornato.

• Il connettore Lightning può essere usato con
iPhone (da 5s a 8 Plus), iPod touch (6ª genera-
zione).

USB può essere usato con iPhone (da 5s a 8
Plus), iPod touch (6ª generazione).

• Fare riferimento alle informazioni messe a di-
sposizionedal produttore del dispositivo riguar-
do alle precauzioni per l'uso e la cura del dispo-
sitivo.
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Come visualizzare la schermata
dell'iPod

➀ [Menu iPod]:
Sfiorare per visualizzare la schermata del
menu dell'iPod.

“Menu dell'iPod” (pagina 72)

➁ [Sorgen.]:
Sfiorare per passare alla schermata del
menu sorgenti.

“Selezione della sorgente audio”
(pagina 60)

➂ Informazioni sul brano:
Sono visualizzate le informazioni relative al
brano, quali il titolo del brano, il nome
dell’artista e il titolo dell’album.

➃ Indicatore nome dispositivo:
Indica il nome dell’iPod che attualmente
viene riprodotto.

➄ Immagine grafica dell'album/indicatore
della direzione di svolta (se in dotazione):
L'immagine grafica dell'album viene
visualizzata se è disponibile e se la relativa
impostazione è attivata.

“Menu dell'iPod” (pagina 72)

Se l'impostazione di visualizzazione
dell'immagine grafica dell'album è
disattivata e un percorso di navigazione è
impostato, vengono visualizzate la
direzione di svolta e la distanza fino alla
svolta successiva.

5GA0195X
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➅ Tempo di riproduzione e barra di
avanzamento:

È visualizzato il tempo di riproduzione del
brano. La barra di avanzamento indica lo
stato di avanzamento del brano
attualmente in riproduzione.

➆ Tasti funzione dell'iPod:

Sfiorare per controllare le funzioni di
riproduzione dell’iPod.

[m]
Ogni volta che si sfiora [m], la
modalità ripetizione cambia.

“Cambio della modalità di
riproduzione” (pagina 72)

[m]

Sfiorare per ritornare all'inizio del
brano attuale. Sfiorare di nuovo
per selezionare il brano
precedente. Tenere sfiorato per
riavvolgere il brano attuale.

[m]
Sfiorare per riprodurre il brano.

[m]
Sfiorare per mettere in pausa il
brano.

[m]
Sfiorare per selezionare il brano
successivo. Tenere sfiorato per far
avanzare velocemente il brano.

[m]
Ogni volta che si sfiora [m],
cambia la modalità casuale.

“Cambio della modalità di
riproduzione” (pagina 72)

INFORMAZIONE:

Quando l’impostazioneTA (Notiziario sul traffico) (se
indotazione) èattivata, l’indicatoreTAèvisualizzato.

“Menu dell'iPod” (pagina 72)

Funzionamento dell’iPod
A seconda del dispositivo connesso, alcune funzioni
non possono essere usate.

Attivazione e riproduzione:

Collegando l'iPod al veicolo tramite il cavo USB si
attiverà la modalità iPod.

È possibile riprodurre il contenuto dell'iPod anche
selezionando la sorgente nella schermata delmenu
sorgenti audio.

“Selezione della sorgente audio” (pagina 60)

Selezione del metodo di ricerca:

Nel menu iPod è visualizzato un elenco di metodi di
ricerca.

“Menu dell'iPod” (pagina 72)

Saltare brani:

Saltare i brani mediante le seguenti operazioni.

• Pannello di controllo

– Premere <m>/<m>

– Ruotare <TUNE·SCROLL/OK>*

• Interruttori al volante

– Premere <m>/<m>

• Schermo a sfioramento

– Sfiorare [m]/[m]

*: se in dotazione

INFORMAZIONE:

A seconda delle condizioni, per ritornare al brano
precedente potrebbe essere necessario premere il
pulsante o sfiorare il tasto due volte. Se si preme il
pulsante o si sfiora il tasto una volta sola, si riavvia
solamente il brano corrente dall'inizio.

Riavvolgimento/avanzamento veloce:

Riavvolgere o avanzare velocemente nel branome-
diante le seguenti operazioni.

• Pannello di controllo

– Tenere premuto <m>/<m>

• Interruttori al volante

– Tenere premuto <m>/<m>

• Schermo a sfioramento

– Tenere sfiorato [m]/[m]
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Cambio della modalità di riproduzione:

Modalità ripetizione

Sfiorare [m] sulla schermata iPod per cambiare
la modalità ripetizione. Sono disponibili le seguenti
modalità.

Messaggi testuali non visualizzati: Ripetizione off

[Tutto]: Ripetere tutto

[Traccia]: Ripetere traccia

Modalità casuale

Sfiorare [m] sullo schermo per modificare la mo-
dalità casuale come segue.

Messaggi testuali non visualizzati: Casuale off

[Casuale]: Riproduzione casuale

Menu dell'iPod
Sfiorare [Menu iPod] sulla schermata iPod per visua-
lizzare la schermata del menu dell'iPod.

Voci di menu disponibili possono variare a seconda
del modello, delle specifiche e delle versioni softwa-
re.

[TA] Quando è attivata questa voce,
le notizie TA (Traffic
Announcement) ricevute
interromperanno la sorgente
audio che viene riprodotta.

[In riproduz.] Sfiorare per visualizzare la
schermata dell'iPod.

[Elenco attuale] Sfiorare per visualizzare
l'elenco attuale. Viene
visualizzato un elenco di brani
appartenenti alla categoria
attualmente selezionata.

[Grafica album] Sfiorare per attivare/disattivare
la visualizzazione
dell'immagine grafica
dell'album sulla schermata
iPod.

[Playlist] Sfiorare per visualizzare
l’elenco secondo la voce
selezionata.

[Artisti]
[Album]
[Brani]
[Generi]
[Autori]
[Audiolibri]
[Podcast]

AUDIO BLUETOOTH®
Il veicolo è dotato di audio Bluetooth®.

Se si ha a disposizione un dispositivo Bluetooth®
compatibile con capacità di audio streaming (pro-
filo A2DP), è possibile stabilire una connessione
wireless tra il dispositivo Bluetooth® e il sistema au-
dio a bordo del veicolo. Questa connessione con-
sente di ascoltare l'audio contenuto nel dispositivo
Bluetooth® tramite gli altoparlanti del veicolo. Con-
sente inoltre di controllare le funzioni base del di-
spositivo riproducendo e saltando i file audio usan-
do il profilo Bluetooth® AVRCP. Non tutti i dispositivi
Bluetooth® offrono lo stesso livello di controllo per il
profilo AVRCP. Consultare il manuale del vostro di-
spositivo Bluetooth® per maggiori dettagli.

Le funzioni LAN wireless (Wi-Fi) e Bluetooth® ope-
rano nella stessa gamma di frequenza (2,4 GHz).
Usando le funzionidiBluetooth®edellawirelessLAN
allo stesso tempo, la comunicazione potrebbe subi-
re un rallentamento o disconnettersi e causare ru-
mori indesiderati. Si consiglia pertanto di disattivare
la wireless LAN (Wi-Fi) quando si usano le funzioni
Bluetooth®.

Connessione di un dispositivo audio
Bluetooth®
Il dispositivo audio Bluetooth® deve essere collega-
to al veicolo per poterlo utilizzare.

“Impostazione di Bluetooth®” (pagina 30)
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Come visualizzare la schermata
dell'audio Bluetooth®

➀ [Menu BT]/[Collegamen.]:

A seconda del dispositivo connesso, viene
visualizzato [Menu BT] o [Collegamen.].

Sfiorare [Menu BT] per visualizzare la
schermata del menu audio Bluetooth®.

“Menu BT (se in dotazione)”
(pagina 75)

Sfiorare [Collegamen.] per visualizzare la
schermata di connessione.

“Impostazione di Bluetooth®”
(pagina 30)

➁ [Sorgen.]:

Sfiorare per passare alla schermata del
menu sorgenti.

“Selezione della sorgente audio”
(pagina 60)

➂ Informazioni sul brano:

Sono visualizzate le informazioni relative al
brano, quali il titolo del brano, il nome
dell’artista e il titolo dell’album.

➃ Indicatore nome dispositivo:

Indica il nome del dispositivo audio
Bluetooth® che attualmente viene
riprodotto.

➄ Indicatore direzione della svolta successiva
(se in dotazione):

Quando è impostato un percorso di
navigazione, sono indicate la direzione di
svolta e la distanza fino alla svolta
successiva.

➅ Tempo di riproduzione e barra di
avanzamento:

È visualizzato il tempo di riproduzione del
brano. La barra di avanzamento indica lo
stato di avanzamento del brano
attualmente in riproduzione.

➆ Tasti di funzionamento dell'audio
Bluetooth®:

Sfiorare per controllare la funzione di
riproduzione audio Bluetooth®.

PBA0065X
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[m]

Ogni volta che si sfiora

[m], la modalità
ripetizione cambia.

“Cambio della
modalità di
riproduzione”
(pagina 75)

[m]

Sfiorare per ritornare
all'inizio del brano attuale.
Sfiorare di nuovo per
selezionare il brano
precedente. Tenere sfiorato
per riavvolgere il brano
attuale.

[m]
Sfiorare per riprodurre il
brano.

[m]
Sfiorare per mettere in
pausa il brano.

[m]

Sfiorare per selezionare il
brano successivo. Tenere
sfiorato per far avanzare
velocemente il brano.

[m]

Ogni volta che si sfiora

[m], cambia la modalità
casuale.

“Cambio della
modalità di
riproduzione”
(pagina 75)

INFORMAZIONE:

• Quando l’impostazione TA (Notiziario sul traffi-
co) (se in dotazione) è attivata, l’indicatore TA è
visualizzato.

“Menu BT (se in dotazione)” (pagina 75)

• A seconda del dispositivo audio collegato al vei-
colo, le informazioni sul brano potrebbero non
essere visualizzate.

Funzionamento audio Bluetooth®
La possibilità di mettere in pausa, cambiare brani,
avanzare velocemente, riavvolgere, riprodurre in
modo casuale e ripetere musica può essere diffe-
rentea secondadel dispositivo.Non tutti i dispositivi
supportano tutte queste funzioni o alcune di esse.

INFORMAZIONE:

A secondadel dispositivo audio Bluetooth® connes-
so, potrebbe non essere possibile eseguire opera-
zioni audio, oppure potrebbe verificarsi un certo ri-
tardo prima che venga riprodotta la musica.

Attivazione e riproduzione:

È possibile riprodurre il contenuto di un dispositivo
audio Bluetooth® anche selezionando la fonte nella
schermata del menu della fonte audio.

“Selezione della sorgente audio” (pagina 60)

Per pausare la riproduzione dell’audio Bluetooth®,

sfiorare [m]. Sfiorare [m] per riprendere la ripro-
duzione.

Saltare brani:

Saltare i brani mediante le seguenti operazioni.

• Pannello di controllo

– Premere <m>/<m>

– Ruotare <TUNE·SCROLL/OK>*

• Interruttori al volante

– Premere <m>/<m>

• Schermo a sfioramento

– Sfiorare [m]/[m]

*: se in dotazione

INFORMAZIONE:

A seconda delle condizioni, per ritornare al brano
precedente potrebbe essere necessario premere il
pulsante o sfiorare il tasto due volte. Se si preme il
pulsante o si sfiora il tasto una volta sola, si riavvia
solamente il brano corrente dall'inizio.

Cambio di cartella:

Per cambiare cartella, sfiorare [Menu BT].

“Menu BT (se in dotazione)” (pagina 75)

Riavvolgimento/avanzamento veloce:

Riavvolgere o avanzare velocemente nel branome-
diante le seguenti operazioni.

• Pannello di controllo

– Tenere premuto <m>/<m>
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• Interruttori al volante

– Tenere premuto <m>/<m>

• Schermo a sfioramento

– Tenere sfiorato [m]/[m]

Cambio della modalità di riproduzione:

Modalità ripetizione

Sfiorare [m] sullo schermo per modificare la mo-
dalità ripetizione.

Modalità casuale

Sfiorare [m] sullo schermo per modificare la mo-
dalità casuale.

INFORMAZIONE:

Le modalità disponibili di ripetizione/riproduzione
casuale variano a seconda del dispositivo collegato.

Menu BT (se in dotazione)
Sfiorare [BT Menù] sulla schermata dell'audio
Bluetooth® per visualizzare la schermata del menu
dell'audio Bluetooth®.

Voci di menu disponibili possono variare a seconda
del modello, delle specifiche e delle versioni softwa-
re.

[TA] Quando è attivata questa voce,
le notizie TA (Traffic
Announcement) ricevute
interromperanno la sorgente
audio che viene riprodotta.

[In riproduz.] Sfiorare per visualizzare la
schermata dell'audio
Bluetooth®.

[Elenco
attuale]

Sfiorare per visualizzare l'elenco
attuale. Viene visualizzato un
elenco di brani contenuti nella
cartella attualmente
selezionata.

[Collegamen.]* Sfiorare per visualizzare la
schermata di connessione.

“Impostazioni delle
connessioni” (pagina 30)

Elenco
cartelle *

Sfiorare una voce nell'elenco per
selezionare la cartella.

*: Visualizzato solo se disponibile.

INFORMAZIONE:

A seconda del dispositivo connesso, [Menu BT] po-
trebbe non essere visualizzato.

DISPOSITIVI AUSILIARI (AUX) (se in
dotazione)
Connessione di dispositivi ausiliari
Collegare un dispositivo AUX alla presa d’ingresso
AUX.

Ubicazione presa d’ingresso AUX:

“Porta di connessione USB (Universal Serial
Bus) e jack di ingresso AUX (ausiliario) (se in
dotazione)” (pagina 18)

Alla presa d'ingresso AUX può essere collegato un
qualsiasi dispositivo audio analogico di tipo stan-
dard, quale un mangianastri, lettore CD o MP3.

INFORMAZIONE:

Inserire un mini plug stereo da 3,5 mm (1/8 in) nella
presad’ingressoaudio.Utilizzandouncavoconplug
mono, i segnali audio in uscita potrebbero non es-
sere regolari.

Funzionamento AUX
Attivazione e riproduzione:

Attivare il dispositivo AUX.

Collegare un cavo AUX al dispositivo AUX e alla pre-
sa d’ingresso AUX. Selezionare lamodalità AUX dalla
schermata del menu sorgenti audio.

“Selezione della sorgente audio” (pagina 60)
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Come visualizzare la schermata AUX

➀ [Sorgen.]:

Sfiorare per passare alla schermata del
menu sorgenti.

“Selezione della sorgente audio”
(pagina 60)

➁ Indicatore sorgente audio:

Indica che la sorgente AUX viene
attualmente riprodotta.

➂ Indicatore direzione della svolta successiva
(se in dotazione):

Quando è impostato un percorso di
navigazione, sono indicate la direzione di
svolta e la distanza fino alla svolta
successiva.

➃ Tasti di regolazione volume:

Sfiorare uno dei tasti per selezionare il
guadagno sonoro in uscita dalle opzioni
[Basso], [Medio] e [Alto].

INFORMAZIONE:

A seconda dei modelli, sfiorando [TA] sul lato supe-
riore sinistro della schermata AUX si attiva/disattiva
l'impostazione TA (Notiziario sul traffico). Quando
l'impostazione [TA] èattivata, l'indicatoreTAèvisua-
lizzato e la ricezione delle informazioni TA interrom-
perà la sorgente audio in corso di riproduzione.

AUDIO SMARTPHONE (se in
dotazione)
È anche possibile ascoltare la musica dal proprio
smartphone compatibile usando Apple CarPlay o
Android Auto.

“Apple CarPlay (se in dotazione)” (pagina 101)

“Android Auto™ (se in dotazione)” (pagina
104)

Connessione dello smartphone
Collegare l’iPhone o il telefono Android alla porta di
connessione USB.

“Porta di connessione USB (Universal Serial
Bus) e jack di ingresso AUX (ausiliario) (se in
dotazione)” (pagina 18)

Funzionamento dell’audio smartphone
1. Collegare l’iPhone o il telefono Android alla porta

di connessione USB e attivare Apple CarPlay o
Android Auto.

“Funzionamento di Apple CarPlay”
(pagina 102)

“Uso di Android Auto” (pagina 105)

2. Premere <AUDIO>.

3. Sfiorare [Sorgen.].

4. Sfiorare [Apple CarPlay] o [Android Auto] nella
schermata del menu sorgenti audio per avviare
l’audio smartphone.

“Selezione della sorgente audio”
(pagina 60)

5GA0266XZ

Esempio

76 Sistema audio



È possibile regolare le impostazioni audio o attivare e disattivare le funzioni correlate mediante la seguente procedura.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Suono].

Voci di impostazioni disponibili possono variare a seconda del modello, delle specifiche e delle versioni software.

Voci di impostazione Operazione

[Bassi]

Consente di regolare la qualità e il bilanciamento sonori degli altoparlanti sfiorando [-]/[+], [S]/[D] o [P]/[A].

[Medi]

[Alti]

[Bilanciam.]

[Fader]

[Amplificatori basso] Quando questa voce è attivata, il sistema potenzia le sonorità più basse.

[Volume in base a velocità] Regola automaticamente il volume in funzione della velocità del veicolo. Sfiorare [-]/[+] per cambiare il livello di
sensibilità.

IMPOSTAZIONI AUDIO
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REGOLAZIONI AUDIO MEDIANTE LA
BARRA DI REGOLAZIONE AUDIO

La qualità sonora può essere regolata mediante i
seguenti pulsanti.

• <TUNE·SCROLL/OK>*

• <m/OK>*

*: se in dotazione

Quando la schermata elencononviene visualizzata,
premere uno dei pulsanti indicati sopra per visualiz-
zare la barra di regolazione audio. Ogni volta che il
pulsante viene premuto, il menu passa alle voci di
impostazione disponibili.

Ruotare il pulsante per regolare il livello della voce di
impostazione selezionata.

INFORMAZIONE:

Questa funzione potrebbe non essere disponibile
quando un menu è evidenziato sullo schermo.

• Non toccaremai i terminali dei dispositivi di me-
moria USB.

• Non appoggiare oggetti pesanti sul dispositivo
di memoria USB.

• Non conservare il dispositivo di memoria USB in
luoghi particolarmente umidi.

• Non esporre il dispositivo di memoria USB alla
luce diretta del sole.

• Non versare liquidi sul dispositivo di memoria
USB.

Permaggiori informazioni, fare riferimento al Libret-
to di uso del dispositivo di memoria USB.

5GA0198XZ

Esempio

CURA DEL DISPOSITIVO DI
MEMORIA USB
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ATTENZIONE

• Usare il telefono soltanto dopo essersi ferma-
ti in un posto sicuro. Se si ha la necessità di
usare il telefono durante la guida, esercitare
estrema cautela affinché la massima atten-
zione possa essere prestata alle operazioni di
guida.

• Se non si è in grado di dedicare l'attenzione
necessaria alle operazioni di guida mentre si
sta parlando al telefono, accostare al bordo
della strada in unposto sicuro e fermare il vei-
colo prima di effettuare o di rispondere a una
chiamata.

AVVERTENZA

Perevitaredi scaricare labatteriadel veicolo (bat-
teria a 12V), usare il telefono solo dopo che la spia
PRONTO a partire si è accesa.

Il vostro veicolo è dotato del sistema telefonico vi-
vavoce Bluetooth®. Se si è in possesso di un tele-
fono cellulare dotato di tecnologia Bluetooth®, c'è
la possibilità di stabilire una connessione wireless
tra il cellulare e il modulo telefonico a bordo del vei-
colo. Mediante la tecnologia senza fili Bluetooth®, è
possibile effettuare o ricevere una chiamata tenen-
do in tasca il telefono cellulare.

Una volta che il telefono cellulare è collegato al mo-
dulo telefonico a bordo del veicolo, non occorre sta-
bilire nuovamente la connessione del telefono. Il vo-
stro cellulare viene automaticamente selezionato

dal modulo telefonico del veicolo quando il pulsan-
te di avviamento è portato su ACC oON e il cellulare
è acceso e portato a bordo del veicolo.

Si possono registrare fino a 6 dispositivi Bluetooth®
diversi nel modulo telefonico del veicolo. Tuttavia,
soltanto un cellulare alla volta può essere usato.

Il sistema di riconoscimento vocale (se in dotazio-
ne) supporta i comandi del telefono, pertanto èpos-
sibile effettuare una telefonata semplicemente con
l'uso della voce.

“Riconoscimento vocale (se in dotazione)”
(pagina 174)

Prima di usare il sistema telefonico vivavoce
Bluetooth®, fare riferimento alle seguenti note.

• Le funzioni LAN wireless (Wi-Fi) e Bluetooth®
operano nella stessa gamma di frequenza
(2,4 GHz). Usando le funzioni di Bluetooth® e del-
la wireless LAN allo stesso tempo, la comunica-
zione potrebbe subire un rallentamento o di-
sconnettersi e causare rumori indesiderati. Si
consiglia pertanto di disattivare la wireless LAN
(Wi-Fi) quando si usano le funzioni Bluetooth®.

• Configurare il collegamento wireless (senza fili)
tra il telefono cellulare e il modulo telefonico del
veicolo prima di usare il sistema telefonico viva-
voce Bluetooth®.

• Alcuni telefoni dotati di tecnologia Bluetooth®
potrebbero non essere riconosciuti dal modulo
telefonico del veicolo.

Per la compatibilità del telefono, rivolgersi a un
concessionario o a un'officina qualificata
NISSAN.

• Non è possibile usare un telefono vivavoce nelle
condizioni seguenti:

– Il veicolo si trova fuori dall'area di servizio
mobile.

– Il veicolo si trova in una zona dove non si rie-
sce a ricevere nessun segnale, per esempio
in una galleria, in un parcheggio sotterra-
neo, dietro un edificio molto alto o in mon-
tagna.

– Il telefono cellulare è bloccato, per impedire
l'uso da parte di terzi.

• Quando le condizioni di ricezione delle onde ra-
dio non sono ottimali o i rumori di fondo sono
troppo forti, potrebbe essere difficile sentire la
voce dell'interlocutore durante una chiamata.

• Immediatamente dopo aver portato il pulsante
di avviamento su ON, per un breve periodo di
tempo si può essere nell'impossibilità di riceve-
re una telefonata.

• Non posizionare il telefono cellulare in un punto
circondato da componenti metallici o distante
dalla base del telefono sul veicolo, per evitare il
deterioramento della qualità del tono e l'inter-
ruzione del collegamento senza fili.

• Quando il telefono cellulare è collegato tramite
la tecnologia senza fili Bluetooth®, la batteria del
cellulare potrebbe scaricarsi più rapidamente
del solito.

• Se il sistema telefonico vivavoce Bluetooth®
sembranon funzionare correttamente, rivolger-
si a un concessionario o a un'officina qualificata
NISSAN.

SISTEMA TELEFONICO
VIVAVOCE BLUETOOTH®
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• Alcuni telefoni cellulari e altri dispositivi posso-
no causare interferenze o un ronzio che pro-
viene dagli altoparlanti del sistema audio. Collo-
cando il dispositivo in un posto diverso, i rumori
potrebbero diminuire o svanire.

• Per informazioni sulla procedura di accoppia-
mento specifica per il vostro cellulare, la ricarica
della batteria, l'antenna del cellulare, ecc., fare
riferimento al Manuale utente del telefono cel-
lulare.

• La visualizzazione dell'antenna sullo schermo
potrebbe non coincidere con la visualizzazione
dell'antenna su alcuni telefoni cellulari.

• La visualizzazione della batteria sullo schermo
potrebbe non coincidere con la visualizzazione
della batteria su alcuni telefoni cellulari.

• Il microfono si trova vicino al faretto di lettura.

• Fare in modo che l'abitacolo sia il più tranquillo
possibile per poter sentire chiaramente la voce
dell'interlocutore, nonché per ridurre al minimo
l'eco durante la chiamata.

• Se la ricezione tra i chiamanti non è chiara, si
può migliorare la chiarezza regolando il volume
della chiamata in uscita.

“Pulsanti di controllo e display del touch
screen” (pagina 14)

“Impostazioni del volume” (pagina 92)

SCHERMATA TELEFONO
La schermata telefono può essere visualizzata ef-
fettuando le seguenti operazioni.

• Premendo <m> sul pannello di controllo*

• Premere <m>/<m> sul volante*

• Sfiorando [Telefono] sulla barra di avvio

*: se in dotazione

Voci disponibili

Voce di
menu

Operazione

[Composizio-
ne rapida]

Consente di visualizzare la
schermata per la composizione
rapida.

“Effettuare una chiamata”
(pagina 82)

[Rubrica
telefonica]

Consente di visualizzare la
schermata della rubrica
telefonica.

“Effettuare una chiamata”
(pagina 82)

[Cronol.
chiamate]

Consente di visualizzare la
schermata della cronologia delle
chiamate.

“Effettuare una chiamata”
(pagina 82)

[Componi
numero]

Consente di visualizzare la
schermata di inserimento del
numero telefonico.

“Effettuare una chiamata”
(pagina 82)

[Messaggio
di testo]

Consente di visualizzare la
schermata dell’elenco dei
messaggi di testo ricevuti.

“Visualizzazione
dell'elenco dei messaggi
ricevuti” (pagina 86)

[Collegamen.] Visualizza la schermata di
connessione,

“Impostazioni Bluetooth®”
(pagina 31)

[Volume] Consente di visualizzare la
schermata di regolazione del
volume.

“Impostazioni del volume”
(pagina 92)

INFORMAZIONE:

A seconda del dispositivo connesso, alcune funzioni
non possono essere usate.
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INDICATORI

Quando un telefono cellulare viene collegato tra-
mite una connessione wireless Bluetooth®, in alto
sullo schermo vengono visualizzati degli indicatori
➀ per il telefono e per i messaggi di testo.

Le spie disponibili possono variare a seconda del
modello e delle specifiche.

m
Indica il numero di messaggi
ricevuti non letti.

m
Indica che sono connessi dispositivi
Bluetooth®.

m
Indica l'intensità del segnale
ricevuto dal dispositivo Bluetooth®.

m
Indica la carica residua della
batteria del dispositivo Bluetooth®.

TELEFONO
Connessione del telefono vivavoce
Bluetooth®
Prima dell'uso, è necessario collegare un telefono
cellulare al sistema telefonico vivavoce Bluetooth®.
È possibile registrare fino a 6 dispositivi Bluetooth®
nel sistema.

INFORMAZIONE:

Durante la connessione ad Apple CarPlay o Android
Auto, non è possibile utilizzare Bluetooth®.

“Impostazione di Bluetooth®” (pagina 30)

Selezione del telefono
Seguire le istruzioni riportate sotto per selezionare
un dispositivo connesso e usarlo con il sistema tele-
fonico vivavoce Bluetooth®:

1. Sfiorare [Telefono] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Collegamen.] e sfiorare [Bluetooth]. Vie-
ne visualizzato un elenco dei telefoni cellulari
connessi.

3. Sfiorare uno dei telefoni connessi dall'elenco.

Quando la connessione è riuscita, sotto il nome
del dispositivo viene visualizzato “Connesso“.

Se [m] è visualizzato in grigio, toccare l'icona
per attivare la connessione.

“Impostazione di Bluetooth®” (pagina 30)

INFORMAZIONE:

Per poter selezionare un telefono cellulare, la fun-
zione Bluetooth® del cellulare deve essere attivata.

Effettuare una chiamata
1. Sfiorare [Telefono] sulla barra di avvio.

2. Per effettuare una chiamata, selezionare uno dei
seguenti metodi.

➀ [Compos. rapida]:

Selezionare un numero di telefono registrato co-
me numero di composizione rapida.

“Composizione rapida” (pagina 92)

➁ [Rubrica telef.]:

Selezionare dalla rubrica telefonica la persona e
il numero di telefono che si desidera chiamare.

PBF0003XZ

5GF0116XZ
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A seconda del dispositivo, al momento della con-
nessione la rubrica telefonica viene scaricata au-
tomaticamente dal telefono cellulare. Se il
download automatico non dovesse avvenire, il
numero di telefono deve essere trasferito dal cel-
lulare al sistema telefonico vivavoce prima di uti-
lizzare questo metodo.

“Impostazioni del telefono” (pagina 90)

➂ [Cronol. chiamate]:

Selezionare un numero di telefono dalle chiama-
te recenti ricevute, in uscita o perse.

➃ [Componi numero]:

Inserire manualmente il numero di telefono me-
diante la tastiera visualizzata sullo schermo.

“Inserimento di caratteri alfanumerici”
(pagina 23)

INFORMAZIONE:

È possibile selezionare uno dei due telefoni connes-
si per la composizione se l'opzione [2 telefoni allo
stesso tempo] è attiva.

“Impostazioni Bluetooth®” (pagina 31)

3. Mentre il numero viene composto apparirà la
schermata Chiamata in corso.

Ricevere una chiamata

Quando si riceve una chiamata, il display passa alla
schermatadelle chiamate ricevute e la suoneria vie-
ne riprodotta tramite il sistema audio del veicolo.

Rispondere a una chiamata:

Per rispondere alla chiamata, eseguire una delle se-
guenti azioni.

• Premere <m>/<m> sul volante.

• Sfiorare [Rispondi].

Rifiutare una chiamata:

Per rifiutare la chiamata, procedere in uno dei modi
seguenti.

• Modelli con <m> sul volante:

Tenere premuto <m> al volante.

• Modelli con <m> sul volante:

Premere <m>.

• Sfiorare [Rifiuta].

Mettere in attesa una chiamata:

Per mettere in attesa la chiamata, sfiorare [Ch. in
attesa].

INFORMAZIONE:

Se l'opzione [[2 telefoni allo stesso tempo]] è attiva,
è possibile connettere due telefoni con funzione
vivavoce contemporaneamente. Se unodei disposi-
tivi connessi riceve una chiamata mentre l'altro è
già in linea, viene visualizzato unmessaggio pop-up
per informare che la chiamata interromperà quella
dell'altro dispositivo connesso. Sfiorare [Rispondi]
per rispondere alla chiamata e terminare la chia-
mata sull'altro dispositivo. Sfiorare [Rifiuta] per con-
tinuare la conversazione sull'altro dispositivo.

5GF0098XZ
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Durante la chiamata

Durante una chiamata apparirà la schermata Chia-
mata in corso.

Per terminare la chiamata, sfiorare [Termina chia-
mata].

Operazioni durante la chiamata:

Sono disponibili alcune opzioni diverse dal termi-
nare la chiamata o rispondere a/rifiutare la chia-
mata ricevuta.

Sfiorare uno dei seguenti tasti visualizzati sullo
schermo per procedere.

Voce
disponibile

Operazione

[Usa
cellulare]

Consente di trasferire la chiamata
al telefono cellulare.

[Muto] Quando muto è attivo, la propria
voce non potrà essere sentita
dall'interlocutore.

[Componi
numero]

Consente di inviare numeri alla
parte collegata usando i toni
multifrequenza, quando si
utilizzano servizi come voicemail.

[Trasfer.
chiam.]*

Consente di rispondere a un'altra
chiamata ricevuta. L'attuale
interlocutore verrà messo in
attesa. Sfiorare ancora una volta
per parlare nuovamente con la
persona in attesa.

*: Disponibile quando si riceve una chiamatamentre
si sta già parlando con un altra persona. La disponi-
bilità di questa funzionedipendedal tipodi cellulare.

INFORMAZIONE:

Per regolare il volume della voce dell'interlocutore,
premere <m> al volante o ruotare <VOL/m>
sul pannello di controllo mentre si parla al telefono.

Chiamata da una seconda persona:

Quando durante una telefonata si riceve un’altra
chiamata, apparirà la schermata di chiamata in at-
tesa.

Rispondere a una chiamata di una seconda per-
sona:

Per rispondere alla chiamata della seconda perso-
na emettere in attesa la prima chiamata, procedere
nel modo seguente.

• Premere <m>/<m> sul volante.

• Sfiorare [Rispondi].

Rifiutare una chiamata di una seconda persona:

Per rifiutare la chiamata della seconda persona e
continuare la conversazione con la prima persona,
sfiorare [Rifiuta].

5GF0117XZ 5GF0100XZ
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Durante la chiamata con una seconda persona:

Per terminare la chiamata e ritornare alla conversa-
zione con la prima persona, sfiorare [Termina chia-
mata].

Per alternare tra le due chiamate in linea, sfiorare
[Trasfer. chiam.].

ASSISTENZA ALLA MESSAGGISTICA
VIVAVOCE

ATTENZIONE

• Usare la funzione di messaggistica dopo aver
parcheggiato il veicolo in un luogo sicuro. Se
occorre usare questa funzione durante la gui-
da, bisogna essere estremamente prudenti in
modo che lamassimaattenzionepossa esse-
re prestata alla gestione del veicolo.

• In alcune giurisdizioni, l'uso della sintesi vo-
cale è soggetto a restrizioni. Prima di usare
questa funzione verificare le normative locali.

• Le leggi vigenti in alcune giurisdizioni posso-
no porre restrizioni all'uso di alcune applica-

zioni e funzioni, ad esempio i social network e
la messaggistica. Controllare le normative lo-
cali per eventuali requisiti.

• Se non si è in grado di prestare la massima
attenzione alla gestione del veicolo durante
l’uso della funzione di messaggistica, acco-
stare al bordo della strada in un luogo sicuro
e arrestare il veicolo.

AVVERTENZA

Questa funzione è disabilitata se il dispositivo
connesso non la supporta. Permaggiori informa-
zioni e istruzioni, vedere il Manuale utente del
telefono.

Il sistema permette l’invio e la ricezione di messaggi
di testo tramite l’interfaccia del veicolo.

La disponibilità della funzione di messaggistica può
variare a seconda del tipo di cellulare.

Ricezione di un messaggio

Quando il telefono cellulare collegato al veicolo ri-
ceve un messaggio di testo, sul touch screen e sul
display informativo multifunzione apparirà una no-
tifica accompagnata da un segnale acustico (a se-
conda del modello, la notifica apparirà anche sul
display informativo multifunzione).

Per controllare il messaggio, sfiorare [Leggi]. Sfio-
rare [Ignora] per salvare il messaggio e leggerlo più
tardi.

Se si desidera rispondere usando un messaggio
predefinito, sfiorare il messaggio per la risposta au-
tomatica ➀.

Il messaggio di testo per la risposta automatica può
essere modificato.

“Impostazioni del telefono” (pagina 90)

INFORMAZIONE:

• A seconda del tipo di telefono, può essere ne-
cessario attivare l’impostazionedella visualizza-
zione della notifica sul cellulare.

• Si può scegliere se leggere o ignorare il messag-
gio mediante l’interruttore sul volante. Premere
<m>/<m> per leggere il messaggio. Per
ignorare il messaggio, premere e tener premuto
<m> (se in dotazione) o premere <m> (se
in dotazione).

5GF0118XZ

5GF0102XZ
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Visualizzazione dell'elenco dei
messaggi ricevuti

1. Sfiorare [Telefono] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Messaggio di testo].

3. Sfiorare una voce nell’elenco per leggere o per
rispondere al messaggio.

INFORMAZIONE:

• Si possono memorizzare fino a 100 messaggi
nell’elenco dei messaggi.

• È possibile selezionare uno dei due telefoni con-
nessi per la composizione se l'opzione [2 tele-
foni allo stesso tempo] è attiva.

“Impostazione di Bluetooth®”
(pagina 30)

Schermata dei messaggi ricevuti

Sfiorando [Leggi] sulla schermata di notifica del
nuovo messaggio o selezionando un messaggio
dall'elenco dei messaggi, sul display saranno visua-
lizzati i dettagli del messaggio ricevuto.

Operazioni disponibili:

• [Prec.]:

Sfiorare per leggere il messaggio precedente.

• [Succ.]:

Sfiorare per leggere il messaggio successivo.

• [Riproduci]/[Stop]:

Sfiorare [Riproduci] affinché il sistema telefoni-
co vivavoce legga ad alta voce il messaggio ri-
cevuto. Sfiorare [Stop] per fermare la lettura.

• [Chiama]:

Se il mittente del messaggio risulta registrato
nella rubrica telefonica, sfiorare quest’icona per
chiamarlo.

• [Rispondi]:

Un messaggio di risposta può essere scelto dai
modelli.

“Invio di un messaggio di testo”
(pagina 87)

INFORMAZIONE:

• Premere <m>/<m> al volante per leggere il
messaggio precedente o successivo.

• A seconda dell’impostazione della lingua, la fun-
zione “Text-to-Speech“ (ossia la funzione di sin-
tesi vocale) può non essere disponibile.

• I tasti disponibili possono variare a seconda del-
le situazioni, i modelli e le versioni software.

• Se il nome e il numero di telefono del mittente
risultano registrati nella rubrica telefonica, il no-
me del mittente verrà visualizzato quando si ri-
ceve un messaggio.

• Per regolare il volume della voce che legge i
messaggi, premere <m> al volante o ruotare
<VOL/m> sul pannello di controllo.

5GF0121XZ

5GF0122XZ
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Invio di un messaggio di testo
Questa funzione potrebbe non essere supportata,
a seconda del tipo di telefono.

1. Sfiorare [Telefono] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Messaggio di testo].

3. Sfiorare [Crea messaggio].

INFORMAZIONE:

È possibile selezionare uno o l'altro dei due telefoni
connessi per l'operazione Messaggio di testo se
l'opzione [2 telefoni allo stesso tempo] è attiva.

“Impostazioni Bluetooth®” (pagina 31)

5GF0109XZ
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Sono disponibili le seguenti voci.

Voce disponibile Operazione

[A]

[Inserisci il numero da tastiera] Inserire il numero di telefono del destinatario usando la tastiera. Sfiorare [OK] per
confermare.

[Composizione rapida] Selezionare il destinatario dall’elenco dei numeri di composizione rapida.

[Rubrica telefonica] Selezionare il destinatario dalla rubrica telefonica.

[Cronol. chiamate] Selezionare il destinatario/numero di telefono dalla cronologia delle chiamate.

[Selez. testo]

[Predefinito] Sfiorare per visualizzare un elenco dei messaggi di testo predefiniti.

[Personaliz.]

Sfiorare per visualizzare i modelli dei messaggi di testo personalizzati.
Si può creare o modificare un testo personalizzato tramite il menu di
impostazione.

“Impostazioni di telefono e messaggi di testo” (pagina 90)
[Invia] Sfiorare per inviare il messaggio.

88 Telefono con funzione vivavoce



Telefono con funzione vivavoce 89



IMPOSTAZIONI DI TELEFONO E MESSAGGI DI TESTO
Impostazioni del telefono
Le impostazioni del sistema telefonico vivavoce Bluetooth® possono essere modificate in base alle preferenze dell'utente.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Telefono].

Voci di impostazioni disponibili possono variare a seconda del modello, delle specifiche e delle versioni software.

Voci di impostazione disponibili

Voce di impostazione Operazione

[Collegamen.] Consente di visualizzare la schermata delle connessioni. Sono disponibili funzioni quali
connessione, selezione e cancellazione del telefono e così via.

“Impostazioni delle connessioni” (pagina 30)
[Composizione rapida] [Modifica] Consente di modificare le voci nella rubrica di composizione rapida. Sfiorare [Aggiungi

nuovo] per registrare una voce nuova.
“Composizione rapida” (pagina 92)

[Elimina tutto] Consente di eliminare tutti i numeri di telefono dalla rubrica di composizione rapida.

[Rubrica telefonica] [Scarica tutta la rubrica telefonica] Tutti i numeri telefonici memorizzati nella rubrica telefonica di un telefono cellulare
connesso al veicolo vengono scaricati in una sola volta.

[Scaricato autom.] Consente di attivare/disattivare il download automatico della rubrica telefonica dal
telefono cellulare connesso.

[Ordina rubrica telefonica per] Consente di cambiare l’ordine dei contatti presenti nella rubrica telefonica.

90 Telefono con funzione vivavoce



[Messaggio di testo] [Messaggio di testo] Consente di attivare/disattivare la funzione di messaggistica.

[Suoneria messaggio di testo] Consente di attivare/disattivare la suoneria dei messaggi ricevuti.

[Firma] Consente di attivare/disattivare l’impostazione della firma per i messaggi di testo in uscita.

[Risposta automatica] Consente di attivare/disattivare la funzione di risposta automatica ai messaggi di testo.

[Risposta automatica messaggio
di testo]

Consente di selezionare il messaggio di testo da usare per la funzione di risposta
automatica.

[Modifica testo personalizzato] Consente di creare o modificare una risposta personalizzato a un messaggio di testo.

[Notifiche] [Solo conducente] Quando questa voce è attivata, la notifica per la chiamata ricevuta viene visualizzata solo
sul display informativo multifunzione.

[Suoneria del veicolo] Consente di attivare/disattivare la suoneria del veicolo.

[Attesa automatica] Quando questa voce è attiva, una chiamata ricevuta viene automaticamente messa in
attesa.

INFORMAZIONE:

L'impostazione [Solo conducente] non è disponibile se Apple CarPlay (se in dotazione) o Android Auto (se in dotazione) è attivo.
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Impostazioni del volume
Le impostazioni del volume possono essere modifi-
cate.

1. Sfiorare [Telefono] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Volume].

Sono disponibili le seguenti impostazioni del volu-
me.

Voci di
impostazione Operazione

[Suoneria]
Consente di regolare il
volume della suoneria
delle chiamate in arrivo.

[Chiamata in uscita]
Consente di regolare il
volume delle chiamate in
uscita.

INFORMAZIONE:

Le impostazioni del volume sono accessibili anche
tramite [Impostaz.] sulla barra di avvio.

“Impostazioni di sistema” (pagina 28)

Composizione rapida

Si possono registrare fino a 20 voci nella rubrica di
composizione rapida.

Le voci nella rubrica di composizione rapida pos-
sono essere usate per effettuare chiamate rapide o
per l’invio di messaggi di testo.

Registrazione:

1. Sfiorare [Telefono] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Compos. rapida].

3. Sfiorare [Modifica].

4. Sfiorare [Aggiungi nuovo] per registrare un nu-
mero di telefono nella rubrica di composizione
rapida.

5. Selezionare un metodo di registrazione.

Metodi disponibili:

• [Copia da cronol. chiamate]:

Si può selezionare un numero di telefono da-
gli elenchi delle cronologie di chiamate [Tut-
to], [Ricevute], [In uscita] o [Perse].

• [Copia dalla rubrica telefonica]:

Si può selezionare un numero di telefono dal-
la rubrica telefonica.

• [Inserisci il numero da tastiera]:

Si può inserire manualmente un numero di
telefono usando la tastiera.

INFORMAZIONE:

I metodi disponibili possono variare a seconda
del supporto del telefono cellulare.

6. Quando un numero di telefono è stato selezio-
nato, la schermatadi registrazione viene visualiz-
zata. Inserire il numero di telefono e modificare,
se necessario, le informazioni inserite.

7. Sfiorare [OK] per salvare la voce.

INFORMAZIONE:

• Le voci di composizione rapida possono es-
sere registrate anche sfiorando [Impostaz.]
sulla barra di avvio e quindi selezionando [Te-
lefono].

“Impostazioni del telefono”
(pagina 90)

• È possibile selezionare uno o l'altro dei due
telefoni connessi per l'operazione Composi-
zione rapida se l'opzione [2 telefoni allo stes-
so tempo] è attiva.

“Impostazioni Bluetooth®” (pagina 31)

5GF0107XZ
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Tag vocali (se in dotazione):

Si può registrare un tag vocale per ciascuna delle
voci di composizione rapida registrate e usarlo per
comporre un numero semplicemente pronuncian-
dolo.

Sulla schermata di registrazione della Composizio-
ne rapida, selezionare [Relazione/Identif. vocale].

• Selezionare la relazione desiderata dall’elenco.

• Sfiorare [Personalizza] e sfiorare [Registra] per
registrare il tag vocale originale.

INFORMAZIONE:

• Sfiorare [Riproduci] per riprodurre il tag vocale
registrato.

• Sfiorare [Elimina] per eliminare il tag vocale.

5GF0119XZ
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La schermata informativa consente di impostare o
visualizzare diverse informazioni.

Premere <MENU> e quindi [Informazioni] sulla barra
di avvio per visualizzare il menu informazioni.

Voci disponibili possono variare a seconda del mo-
dello, delle specifiche e delle versioni software. Voci
visualizzate sullo schermo potrebbero non funzio-
nare a seconda di varie condizioni.

NAVI0003

MENU INFORMAZIONI
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Modelli con sistema di navigazione:

Voce di menu Operazione
[Info EV] Visualizza la schermata del menu Info EV.

“Schermata del menu Info EV” (pagina 40)
[NissanConnect Services] Consente di visualizzare la schermata del menu NissanConnect Services.

“NissanConnect Services (se in dotazione per Europa e Ucraina)” (pagina 100)
[Informazioni traffico]/[Premium Traffic] Consente di visualizzare la schermata delle informazioni sul traffico.

“Visualizzazione delle informazioni sul traffico (se in dotazione)” (pagina 150)
[Dove sono?] Vengono visualizzati il nome e la distanza dalla via successiva/precedente nonché altre informazioni che

indicano la posizione attuale del veicolo. Le coordinate di latitudine e longitudine della posizione attuale del
veicolo vengono mostrate in fondo a destra.

[Meteo] [Condizioni attuali] Sono visualizzate le informazioni meteorologiche attuali, orarie o di 5 giorni.
È possibile selezionare come Città preferita le informazioni meteorologiche per l'area circostante, per le
vicinanze della destinazione e per la città preferita.
È possibile modificare le informazioni meteorologiche attuali, orarie o di 5 giorni sfiorando [Attuale], [Orario] o
[5 giorni].
L'area nelle vicinanze, le vicinanze della destinazione e la città preferita possono essere cambiate sfiorando
[In prossimità], [Vicino a dest.] o [Città preferita].
È possibile cambiare la città preferita sfiorando [Cambia città].

[Previsioni meteo ogni ora]
[Previsioni meteo 5 giorni]

[Impostazioni comunicazione] Consente di attivare o disattivare la trasmissione dei dati meteorologici di TomTom.
[Informazioni
sistema]

[Informazioni versione] Consente di visualizzare la schermata delle informazioni sulla versione.
[Aggiornam. software] Il software del sistema può essere aggiornato.

“Aggiornamento del software di sistema (se in dotazione)” (pagina 99)
[Aggiornamento mappa] La mappa di navigazione può essere aggiornata.

“Come aggiornare i dati della mappa (se in dotazione)” (pagina 168)
[Informazioni sulla licenza] Consente di visualizzare le informazioni sulle licenze del software Open Source.

[Posizione GPS] Consente di visualizzare le informazioni relative al Sistema Globale di Navigazione Satellitare (GNSS), ad
esempio il numero di satelliti, le coordinate di latitudine/longitudine e l’altitudine approssimativa, ecc.

[Apps] [Apple CarPlay] Consente di visualizzare la schermata Apple CarPlay.
“Apple CarPlay (se in dotazione)” (pagina 101)

[Android Auto] Consente di visualizzare la schermata Android Auto.
“Android Auto™ (se in dotazione)” (pagina 104)
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Modelli senza sistema di navigazione:

Voce di menu Operazione

[NissanConnect Services] Consente di visualizzare la schermata del menu NissanConnect Services.
“NissanConnect Services (se in dotazione per Europa e Ucraina)” (pagina 100)

[Informazioni sistema] [Informazioni versione] Consente di visualizzare la schermata delle informazioni sulla versione.

[Aggiornam. software] Il software del sistema può essere aggiornato.
“Aggiornamento del software di sistema (se in dotazione)” (pagina 99)

[Informazioni sulla licenza] Consente di visualizzare le informazioni sulle licenze del software Open Source.

[Apps] [Apple CarPlay] Consente di visualizzare la schermata Apple CarPlay.
“Apple CarPlay (se in dotazione)” (pagina 101)

[Android Auto] Consente di visualizzare la schermata Android Auto.
“Android Auto™ (se in dotazione)” (pagina 104)
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AGGIORNAMENTO DEL SOFTWARE
DI SISTEMA (se in dotazione)

ATTENZIONE

PER EVITARE IL RISCHIO DI MORTE O LESIONI PER-
SONALI GRAVI DURANTE L'AGGIORNAMENTO DEL
SOFTWARE DI SISTEMA:

Se si sceglie di parcheggiare il veicolo all'interno
delcampodiunaconnessioneWi-Fi,parcheggiar-
lo in un luogo sicuro e protetto.

1. Azionare il freno di stazionamento.

2. Rimanere all'interno del veicolo durante l'ag-
giornamento.

3. Non permettere a bambini, animali domestici
o persone invalide di rimanere nel veicolo du-
rante l'aggiornamento del software.

NOTA:

Non è necessario parcheggiare il veicolo durante
la procedura di aggiornamento del software. Se il
veicolo si disconnette dalla connessioneWi-Fi, ri-
prenderà quando si riconnetterà a una connes-
sioneWi-Fi nota.

INFORMAZIONE:

• Se è disponibile una connessione di rete Wi-Fi, il
sistema dà la priorità a questa rispetto all'unità
TCU (Telematics Control Unit).

• Le tariffe saranno addebitate separatamente
quando la comunicazione di rete viene effettua-
ta tramite smartphone.

• La dimensione del download degli aggiorna-
menti software è compresa tra 80MB e 300MB.
L’utilizzo dello smartphone per la connessione
Wi-Fi comporta possibili addebiti da parte del-
l’operatoredi telefoniamobile relativi ai costi per
il traffico dati. È consigliabile connettersi a una
rete Wi-Fi WPA2 sicura per evitare possibili costi
relativi al traffico dati addebitati dall’operatore
di telefonia mobile.

Come aggiornare mediante schermata
popup
Quando sono soddisfatte entrambe le condizioni
seguenti, il sistema informa il conducente della di-
sponibilità di un aggiornamento software facendo
comparire un popup sullo schermo.

• Mediante [Impostazioni aggiornamento] viene
selezionata [Auto].

“Come aggiornare mediante il menu di
sistema” (pagina 99)

• La connessione di rete Wi-Fi o TCU (Telematics
Control Unit) è disponibile.

“Impostazione Wi-Fi (se in dotazione)”
(pagina 32)

“NissanConnect Services (se in dotazio-
ne per Europa e Ucraina)” (pagina 100)

1. Quando compare il popup invitando il conducen-
te a eseguire l’aggiornamento del software di si-

stema, gestire il sistema secondo le indicazioni
visualizzate sullo schermo per scaricare gli ag-
giornamenti. Un altro popup compare una volta
completato il download.

2. Dopo il completamento dell’aggiornamento del
software di sistema, portare il pulsante di avvia-
mento in posizione OFF e lasciare il sistema per
20 minuti senza azionare gli interruttori sul pan-
nello di controllo e sul volante. Portare il pulsante
di avviamento in posizione ON e il software ag-
giornato sarà disponibile.

INFORMAZIONE:

L’aggiornamento potrebbe non risultare completa-
to se si porta il pulsante di avviamento su ON prima
che sia trascorso questo intervallo di 20 minuti.

Come aggiornare mediante il menu di
sistema

ATTENZIONE

Per effettuare l’aggiornamentodel softwaredi si-
stema, parcheggiare prima il veicolo in un luogo
sicuro.

Gli aggiornamenti del software di sistema possono
essere scaricati manualmente via Wi-Fi o TCU (Tele-
matics Control Unit) tramite il menu di sistema.

1. Connettersi a una rete tramiteWi-Fi se si desidera
eseguire l'aggiornamento software mediante
connessione Wi-Fi.

“Impostazione Wi-Fi (se in dotazione)”
(pagina 32)
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2. Premere <MENU>.

3. Sfiorare [Informazioni] sulla barra di avvio e quin-
di sfiorare [Informazioni sistema].

4. Sfiorare [Aggiornam. software].

5. Sfiorare [Avvia aggiornamento software]. Vengo-
no visualizzate la versione software attuale e la
data dell’ultimo controllo.

INFORMAZIONE:

Quando [Impostazioni aggiornamento] è imposta-
ta su [Auto], una notifica viene fatta nel caso in cui
sia possibile aggiornare il software.

6. Per verificare la disponibilità di eventuali aggior-
namenti, sfiorare [Cerca aggiornam.]. Alla confer-
ma della disponibilità di un aggiornamento viene
visualizzato un messaggio.

7. Sfiorare [Scarica] per avviare il download e l’ag-
giornamento del software di sistema.

8. Dopo il completamento del software di sistema,
portare il pulsante di avviamento in posizione
OFF e lasciare il sistema per 20 minuti senza
azionare gli interruttori sul pannello di controllo
e sul volante. Portare il pulsante di avviamento in
posizione ON e il software aggiornato sarà di-
sponibile.

INFORMAZIONE:

• L’aggiornamento potrebbe non risultare com-
pletato se si porta il pulsante di avviamento su
ON prima che sia trascorso questo intervallo di
20 minuti.

• Se non occorre aggiornare il software, sfiorare
[OK] per ritornare alla schermata precedente.

• [Salva informazioni versione su dispositivo USB]
(se in dotazione) non è disponibile in questo si-
stema.

• La stessaoperazionepuòessere effettuata sfio-
rando [Impostazioni] sulla barra di avvio e quin-
di sfiorando [Aggiornamento sistema].

Questo veicolo incorpora un dispositivo di comuni-
cazione denominato TCU (Telematics Control Unit -
Centralina Telematica). Il collegamento di comuni-
cazione tra questa centralina e il Centro Dati Nissan
consente l’utilizzo di diversi servizi.

Per Europa:
Per i dettagli, fare riferimento all’appNissanConnect
Services e al Portale Proprietario YOU+Nissan.

Per Ucraina:
Per i dettagli, contattare il concessionario NISSAN.

INFORMATIVA SULLA PRIVACY DI
NISSANCONNECT SERVICES
I dati personali trasferiti saranno memorizzati solo
per il periodo necessario all'elaborazione, quindi sa-
ranno eliminati o resi anonimi.

Per Europa:
Per ulteriori informazioni relative al periodo di con-
servazione e la protezione dei dati personali, con-
sultare i Termini e le condizioni disponibili nell'app
NissanConnect Services e il Portale Proprietario
YOU + Nissan.

Per Ucraina:
Per ulteriori informazioni relative al periodo di con-
servazione e la protezione dei dati personali, con-
tattare il concessionario NISSAN.

MENU DI NISSANCONNECT
NissanConnect Services consente di ricevere e vi-
sualizzare sullo schermo svariate informazioni. Le
informazioni possono anche essere comunicate dal
sistema.

5GH0781XZ

Esempio

NISSANCONNECT SERVICES (se
in dotazione per Europa e
Ucraina)
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IMPOSTAZIONI DI NISSANCONNECT
È possibile modificare le impostazioni di
NissanConnect.

1. Sfiorare [Informazioni] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [NissanConnect Services].

3. Sfiorare [NissanConnect Services Impost.].

Voci di impostazioni disponibili possono variare a
seconda del modello, delle specifiche e delle ver-
sioni software.

INFORMAZIONE:

Inoltre si può accedere a [NissanConnect Services]
tramite [Impostazioni] sulla barra di avvio.

Voci di
impostazione

Operazione

[Info impost.
canali]

Consente di visualizzare la
schermata di impostazione
dei canali di informazione.

[Informazioni
identificazione
unità]

Consente di visualizzare la
schermata di informazione
dell'ID dell'unità.

[Riprist. tutte
impos. predef.
NissanConnect
Svcs. ]

Tutte le impostazioni di
NissanConnect Services
vengono riportate ai valori
predefiniti.

[Impostazioni per
Responsabile
Privacy]

Consente di accettare o
rifiutare le impostazioni
della Modalità privacy.

INFORMAZIONE:

Cosa succede se la modalità privacy è attiva?

Quando la modalità privacy è attiva (rifiutando
NissanConnect Services all'accensione del veicolo
o tramite le impostazioni di NissanConnect Servi-
ces), i vostri dati non saranno trattati ai fini relativi a
NissanConnect Services. Potrebbero comunque es-
sere trattati ai fini di servizi diversi daNissanConnect
Services i quali sono (i) obbligatori (ad esempio Glo-
nass in Russia) o (ii) possibilmente attivati indipen-
dentemente e manualmente (ad esempio bCall).

ATTENZIONE

• Fermare il veicolo in un luogo sicuro e aziona-
re il freno di stazionamento prima di collega-
re l'iPhone al veicolo o di configurare l'iPhone
collegato.

• Se non si è in grado di dedicare la massima
attenzione alle operazioni di guida durante
l'uso di Apple CarPlay, recarsi in un'area di so-
sta sicura e fermare il veicolo.

Per usare Apple CarPlay, si deve disporre di un iPho-
necompatibile e connetterlo al veicolo via cavoUSB.

INFORMAZIONE:

Durante la connessioneadAppleCarPlaynonèpos-
sibile utilizzare Bluetooth®.

Per collegare l’iPhone al sistema a bordo del veicolo,
si consiglia di usare il cavo Lightning Apple (con
certificazione Mfi) fornito con l’iPhone.

Con Apple CarPlay, il sistema a bordo della vettura
può essere utilizzato come display per alcune delle
funzioni dell'iPhone. Apple CarPlay introduce la fun-
zione Siri che consente di eseguire operazioni tra-
mite comandi vocali. Visitare apple.com per infor-
mazioni sulle funzioni disponibili e permaggiori det-
tagli sulla Privacy Policy di Apple.

Determinate informazioni relative al veicolo (es. po-
sizione e velocità) possono essere condivise con il
vostro dispositivo mentre Apple CarPlay è in fun-
zione. Il vostro provider può addebitarvi le spese per
l’uso di Apple CarPlay.

APPLE CARPLAY (se in
dotazione)
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COMPATIBILITÀ
Fare riferimento al sito web Apple per informazioni
sui dispositivi compatibili.

INFORMAZIONE:

• In alcuni paesi, l’iPhone commercializzato po-
trebbe non essere supportato da Apple CarPlay.

• Per ottenere risultati ottimali, aggiornare il di-
spositivo sempre all'ultima versione software.

• Apple CarPlay sostituirà le funzionalità dell’au-
dio Bluetooth® e del telefono vivavoce
Bluetooth®.

• Il menu telefono e l'accesso al telefono colle-
gato tramite sistema di riconoscimento vocale
(se in dotazione) sarannodisabilitatimentre Ap-
ple CarPlay è connesso. Per accedere al telefo-
no, usare la funzione Siri o selezionare l'icona
del telefono nella schermata del menu princi-
pale di Apple CarPlay.

FUNZIONAMENTO DI APPLE
CARPLAY
1. Collegare l'iPod alla porta di connessione USB.

“Porta di connessione USB (Universal Se-
rial Bus) e jack di ingresso AUX (ausiliario)
(se in dotazione)” (pagina 18)

2. A secondadell’impostazione, appariràuna scher-
mata informativa iniziale. Sfiorare [Sì] per usare
Apple CarPlay.

INFORMAZIONE:

Se non si desidera visualizzare la schermata in-
formativa iniziale ogni volta che si attiva Apple
CarPlay, attivare [Non chiedere di nuovo] sulla
stessa schermata. Dalla prossima attivazione di
Apple CarPlay in poi la schermata informativa ini-
zialenonverràpiùvisualizzata.Lavisualizzazione
della schermata informativa iniziale può essere
reimpostata tramite il menu di impostazione di
Apple CarPlay.

“Impostazioni di Apple CarPlay” (pagina 103)

3. La schermata di Apple CarPlay apparirà. Le fun-
zioni dell'iPhone visualizzate sullo schermo de-
vono ora essere utilizzabili usando il sistema a
bordo della vettura.

INFORMAZIONE:

• Premere i pulsanti come <MENU> sul pannello
di controllo per uscire da Apple CarPlay. Viene
visualizzata la schermata corrispondenteal pul-
sante.

• Per ritornare alla schermata di Apple CarPlay,
procedere in uno dei modi seguenti.

– Sfiorare [CarPlay] sulla barra di avvio.

– Sfiorare [Apps] sulla schermata informativa
e quindi sfiorare [Apple CarPlay].

• Quando l'iPhone è bloccato, Apple CarPlay può
sempre essere attivato mediante l'iPhone, con-
sentendo l'attivazione di Apple CarPlay quando
richiesta.

Funzionamento di Siri
Con Siri, alcune delle funzioni dell'iPhone possono
essere controllate tramite comando vocale.

Accertarsi che la funzione Siri sull’iPhone sia atti-
vata.

Attivazione:

Premere e tenere premuto <m> sul volante per
avviare una sessione con Siri.

INFORMAZIONE:

• Premere <m> per terminare la funzione Siri.

• Fare in modo che l'abitacolo sia il più silenzioso
possibile. Chiudere i finestrini per eliminare i ru-
mori di sottofondo (rumorosità del traffico, ru-
mori dovuti a vibrazioni, ecc.), che possono im-
pedire il corretto riconoscimento dei comandi
vocali da parte del sistema.

• Per tutte le funzioni disponibili utilizzabili con
Siri, fare riferimento al sito web di Apple.

Uso del telefono
Se si desidera fare una chiamata con Apple CarPlay,
seguire la procedura sotto:

1. Sfiorare [Telefono] nel menu principale di Apple
CarPlay.

2. Usare lo schermo visualizzato per effettuare una
chiamata, ecc.
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IMPOSTAZIONI DI APPLE CARPLAY
1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Apps].

3. Viene visualizzato un elenco di dispositivi.

Sfiorare [m] accanto al nome del dispositivo Apple CarPlay per cui si desidera modificare l'impostazione.

Voci disponibili:

Voce di impostazione 1 Voce di impostazione 2 Operazione

[Abilita dopo conness. USB:] [Sempre] Consente di attivare automaticamente Apple CarPlay quando un iPhone viene
collegato al sistema a bordo del veicolo.

[Chiedi] Consente di visualizzare la schermata informativa iniziale di Apple CarPlay
quando un iPhone viene collegato al sistema a bordo del veicolo.

[Mai] Apple CarPlay non verrà attivato neanche collegando un iPhone al sistema a
bordo del veicolo.

[Aiuto Nissan per Apple CarPlay] Consente di visualizzare consigli utili per l'uso di Apple CarPlay.

[Elimina] Consente di eliminare un iPhone registrato dall'elenco.

INFORMAZIONE:

• L'accesso alle canzoni sull'iPod tramite il siste-
ma di riconoscimento vocale del veicolo (se in
dotazione) non è disponibile durante la connes-
sione ad Apple CarPlay. Per accedere alla musi-
ca contenuta nell'iPod, usare la funzione Siri o
selezionare l'iconadellamusicanella schermata
del menu principale di Apple CarPlay.

• È possibile accedere alle impostazioni di Apple
CarPlay anche dalla schermata Collegamenti.

“Impostazioni delle app” (pagina 33)
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LIMITAZIONI DEL SISTEMA APPLE
CARPLAY
Affinché tutte le funzioni di Apple CarPlay operino
correttamente, è necessario disporre di un iPhone
compatibile, un collegamento di rete e un piano da-
ti.

Quando Apple CarPlay è in funzione, le prestazioni
del sistema vengono influenzate dalla potenza del-
la connessione di rete nonché dalle prestazioni del
telefono stesso. Se le prestazioni del sistema dimi-
nuiscono:

• Disconnettere e riconnettere il telefono

• Spegnere e riaccendere il telefono per riavviare

La funzionalità di Apple CarPlay potrebbe diminuire
oandareperduta in casodimodifichea sistemiope-
rativi, hardware, software o altre tecnologie fonda-
mentali per il supporto del sistema e che esulano
dal controllo di NISSAN. Anche la modifica delle di-
sposizioni regolamentari potrebbe avere effetti sul
funzionamento di Apple CarPlay.

ATTENZIONE

• Arrestare il veicolo in un luogo sicuro e inse-
rire il freno di stazionamento prima di colle-
gare il telefono Android al veicolo o di esegui-
re la configurazione del telefono Android™
collegato.

• Se non si è in grado di dedicare la massima
attenzione alle operazioni di guida durante
l'usodiAndroidAuto,portarsi inun'areadi so-
sta sicura e fermare il veicolo.

Per usare Android Auto, si deve disporre di un tele-
fono Android compatibile e collegarlo al veicolo via
cavoUSB. Si consiglia inoltre di utilizzare il cavoOEM
del telefono Android fornito in dotazione al telefo-
no.

INFORMAZIONE:

Durante la connessione ad Android Auto non è pos-
sibile utilizzare Bluetooth®.

Con Android Auto, il sistema a bordo della vettura
può essere utilizzato come display e controller per
alcune delle funzioni del telefono Android. Anche il
comando vocale fa parte delle funzioni del telefono
Android utilizzabile con Android Auto. Visitare
www.android.com per informazioni sulle funzioni
disponibili e per maggiori dettagli sulla Privacy Poli-
cy di Google.

Determinate informazioni relative al veicolo (es. po-
sizione e velocità) possono essere condivise con il
vostro dispositivo mentre Android Auto è in funzio-
ne. Il vostro provider può addebitarvi le spese per
l’uso di Android Auto.

COMPATIBILITÀ
Fare riferimento al sito web Android Auto per mag-
giori informazioni.

INFORMAZIONE:

• In alcuni paesi, i telefoni Android commercializ-
zati potrebbero non essere supportati da An-
droid Auto.

• Scaricare prima l’App Android Auto da Google
Play sul telefono Android.

• Per i migliori risultati, aggiornare il vostro dispo-
sitivo sempre all'ultima versione software An-
droid e all’ultima versione dell’app Android Auto.
Quando si collega il telefono Android al sistema
a bordo del veicolo, la versione del software An-
droid e la versione dell’app Android Auto ver-
ranno automaticamente aggiornate.

• Android Auto sostituirà le funzionalità dell’audio
Bluetooth® e del telefono vivavoce Bluetooth®.

• Se dopo aver impostato un percorso mediante
il sistema di navigazione (se in dotazione) viene
impostata una destinazione con l’aiuto di An-
droid Auto, il percorso impostato tramite il siste-
ma di navigazione verrà annullata.

ANDROID AUTO™ (se in
dotazione)
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• Il menu telefono e l'accesso al telefono colle-
gato tramite sistema di riconoscimento vocale
(se in dotazione) sarannodisabilitatimentre An-
droid Auto è connesso. Per accedere al telefono,
usare la funzione Assistente Google o selezio-
nare l'icona del telefono nella schermata del
menu principale di Android Auto.

IMPOSTAZIONI INIZIALI DI ANDROID
AUTO
Prima di utilizzare Android Auto, bisogna scaricare
l’App Android Auto sul vostro telefono Android.

Per scaricare l’App Android Auto, fare riferimento al
sito web Google Play.

Potrebbe essere necessario usare il telefono An-
droid al primo collegamento.

A seconda della selezione, per esempio relative al-
l’approvazione,alcunedelle funzioni di AndroidAuto
possono non essere disponibili.

USO DI ANDROID AUTO
Sbloccare lo schermo del vostro telefono prima di
collegare il telefono Android.

1. Collegare il telefono Android alla porta di connes-
sione USB.

“Porta di connessione USB (Universal Se-
rial Bus) e jack di ingresso AUX (ausiliario)
(se in dotazione)” (pagina 18)

2. A secondadell’impostazione, appariràuna scher-
mata informativa iniziale. Sfiorare [Sì] per usare
Android Auto.

INFORMAZIONE:

• Se non si desidera visualizzare la schermata
informativa iniziale ogni volta che si attiva
Android Auto, attivare [Non chiedere di nuo-
vo] sulla stessa schermata.Dalla prossimaat-
tivazione di Android Auto in poi la schermata
informativa iniziale nonverràpiù visualizzata.
La visualizzazione della schermata informa-
tiva iniziale può essere reimpostata tramite il
menu di impostazione di Android Auto.

“Impostazioni di Android Auto”
(pagina 107)

• All’attivazione di Android Auto, Bluetooth® si
accende automaticamente sul vostro telefo-
no. Tenere acceso Bluetooth® per usare le
funzioni del telefono.

• Alcune delle funzioni di Android Auto non so-
no disponibili se Bluetooth® non è connesso.

3. Appare la schermata del menu principale di An-
droid Auto. Ora le funzioni del telefono Android
visualizzate sullo schermo dovrebbero essere
utilizzabili mediante il sistema a bordo della vet-
tura.

4. Per uscire dalla schermata di Android Auto, sfio-
rare [m] e quindi sfiorare [Ritorna a Nissan] sulla
schermata di Android Auto.

INFORMAZIONE:

• Se [Ritorna a Nissan] non appare sul telefono

Android, sfiorare di nuovo [m].

• Quando si premono pulsanti quali <MENU>
sul pannello di controllo, il display che corri-
sponde al pulsante viene visualizzato.

5. Per ritornare alla schermata di Android Auto, pro-
cedere in uno dei modi seguenti.

• Sfiorare [m] sulla barra di avvio.

• Sfiorare [Apps] sulla schermata informativa e
quindi sfiorare [Android Auto].

INFORMAZIONE:

• Mentre Android Auto è attivo sul telefono An-
droid, le funzioni del telefono, come quelle di ef-
fettuare o ricevere una chiamata, possono es-
sere eseguite solo tramite Android Auto.

• A seconda del dispositivo, il telefono Android ri-
chiede la selezione della modalità MTP nell’im-
postazione di trasferimento USB.
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Funzionamento dell’Assistente
GoogleTM

Alcune delle funzioni del telefono Android possono
essere gestite mediante comando vocale quando
Android Auto è attivo.

Attivazione:

Premere e tenere premuto <m> sul volante per
avviare una sessione con Google Assistant.

INFORMAZIONE:

• Premere <m> per terminare la funzione voca-
le.

• Fare in modo che l'abitacolo sia il più silenzioso
possibile. Chiudere i finestrini per eliminare i ru-
mori di sottofondo (rumorosità del traffico, ru-
mori dovuti a vibrazioni, ecc.), che possono im-
pedire il corretto riconoscimento dei comandi
vocali da parte del sistema.

• Per le funzioni utilizzabili con il comando vocale,
fare riferimento al sito web di Android Auto.

Uso del telefono
Se si desidera usare il telefonomentre Android Auto
è attivato, seguire la procedura sotto:

1. Sfiorare [m] sulla schermata di Android Auto.

2. Usare lo schermo visualizzato per effettuare una
chiamata, ecc.
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IMPOSTAZIONI DI ANDROID AUTO
1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Apps].

3. Viene visualizzato un elenco di dispositivi.

Sfiorare [m] accanto al nome del dispositivo Android Auto per cui si desidera modificare l'impostazione.

Voci disponibili:

Voce di impostazione 1 Voce di impostazione 2 Operazione

[Abilita dopo conness. USB:] [Sempre] Consente di attivare automaticamente Android Auto quando un telefono
Android viene collegato al sistema a bordo del veicolo.

[Chiedi] Consente di visualizzare la schermata informativa iniziale di Android Auto
quando un telefono Android viene collegato al sistema a bordo del veicolo.

[Mai] Android Auto non verrà attivato neanche collegando un telefono Android al
sistema a bordo del veicolo.

[Aiuto Nissan per Android Auto] Consente di visualizzare consigli utili per l'uso di Android Auto.

[Elimina] Consente di eliminare un telefono Android registrato dall'elenco.

INFORMAZIONE:

È possibile accedere alle impostazioni di Android Auto anche dalla schermata Collegamenti.

“Impostazioni delle app” (pagina 33)
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LIMITAZIONI DEL SISTEMA ANDROID
AUTO
Affinché tutte le funzioni di Android Auto operino
correttamente, è necessario disporre di un telefono
Android compatibile, una connessione di rete e un
piano dati.

Quando Android Auto è in funzione, le prestazioni
del sistema vengono influenzate dalla potenza del-
la connessione di rete nonché dalle prestazioni del
telefono stesso. Se le prestazioni del sistema dimi-
nuiscono:

• Disconnettere e riconnettere il telefono

• Chiudere tutte le applicazioni e riavviarle

• Spegnere e riaccendere il telefono per riavviare

È opportuno confermare che l’ultima versione del
sistema operativo Android e l’ultima versione del-
l’app Android Auto siano installate sul telefono cel-
lulare.

La funzionalità di Android Auto potrebbe diminuire
oandareperduta in casodimodifichea sistemiope-
rativi, hardware, software o altre tecnologie fonda-
mentali per il supporto del sistema e che esulano
dal controllo di NISSAN. Anche la modifica delle di-
sposizioni regolamentari potrebbe avere effetti sul
funzionamento di Android Auto.

Si può accedere all’assistente personale Siri Eyes
Free di Apple dal veicolo. Si può accedere a Siri Eyes
Free nella modalità Siri Eyes Free per ridurre il ri-
schio di distrazione dell’utente. In questa modalità,
Siri Eyes è disponibile per l’interazione tramite co-
mando vocale. Dopo aver collegato un dispositivo
Apple compatibile via Bluetooth®, Siri Eyes Free può
essere attivato usando <m> al volante.

Siri è un marchio commerciale di Apple Inc., regi-
strato negli Stati Uniti e in altri paesi.

INFORMAZIONE:

• A seconda dei paesi, la funzione vocale non è
disponibile e <m> sul volante potrebbe non
funzionare.

• Alcune funzioni di Siri Eyes Free, quali l’apertura
delle app, potrebbero non essere disponibili du-
rante la guida.

• Per ottenere risultati ottimali, aggiornare il di-
spositivo sempre all'ultima versione software.

• Fare in modo che l'abitacolo sia il più silenzioso
possibile. Chiudere i finestrini per eliminare i ru-
mori di sottofondo (rumorosità del traffico, ru-
mori dovuti a vibrazioni, ecc.), che possono im-
pedire il corretto riconoscimento dei comandi
vocali da parte del sistema.

• Per informazioni sulle funzioni che possono es-
sere usate con Siri Eyes Free, fare riferimento al
sito web di Apple.

REQUISITI
Siri è disponibile sull’iPhone 4S o successivi. I dispo-
sitivi rilasciati prima dell’iPhone 4S non sono sup-
portati dal sistema Siri Eyes Free.

Visitare il sito web di Apple per maggiori informa-
zioni sulla compatibilità dei dispositivi.

Siri deve essere attivato sul telefono. Controllare le
impostazioni del telefono.

Se il dispositivo prevede una schermata di blocco,
Siri deve essere accessibile da questa schermata.
Controllare le impostazioni del telefono.

ATTIVAZIONE DI SIRI EYES FREE
La funzione Siri Eyes Free può essere attivata usan-
do <m> al volante.

1. Collegare un iPhone dotato di Siri Eyes Free al vei-
colo.

“Impostazione di Bluetooth®” (pagina 30)

2. Dopo che si è stabilita una connessione
Bluetooth®, tenere premuto <m> al volante per
attivare la funzione Siri Eyes Free.

FUNZIONAMENTO DI SIRI EYES FREE
1. Tenere premuto <m> al volante.

2. Pronunciare il comando e quindi ascoltare la ri-
sposta di Siri Eyes Free.

Dopo aver avviato Siri Eyes Free, premere entro cin-
que secondi dal termine dell’annuncio di Siri Eyes
Free di nuovo <m> al volante per prolungare la
sessione.

SIRI EYES FREE (se in dotazione)
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Il sistema di navigazione è volto in primo luogo ad
aiutarvi a raggiungere la destinazione. Il conducen-
te, comunque, deve usare il sistema in modo sicuro
e corretto. Le informazioni che riguardano le condi-
zioni stradali, la segnaletica stradale e la disponibi-
lità di certi servizi potrebbero talvolta non essere
aggiornate. Questo sistema non esime il conducen-
te da una guida sicura e nel rispetto delle norme
stradali.

ATTENZIONE

Nonfareaffidamentosoltantosullaguidadelper-
corso. Accertarsi che tutte le manovre di guida
siano legali e sicure, in modo da evitare incidenti.

VISUALIZZAZIONE DELLA
SCHERMATA DI NAVIGAZIONE

Per visualizzare la mappa della posizione attuale
che può essere usata, premere <MENU> e quindi
sfiorare [Mappa] sulla barra di avvio, o premere
<MAP>.

Tramite la barra di avvio è anche possibile effettua-
re impostazioni della destinazione o altre operazio-
ni relative alla navigazione.

BARRA DI AVVIO
La barra di avvio relativa all’uso del sistema di navi-
gazione è visualizzata sulla schermata con la map-
pa della posizione attuale. Le voci visualizzate varia-
no a seconda delle impostazioni di percorso.

5GB0760XZ

5GB0762XZ

Prima dell’impostazione della destinazione

5GB0761XZ

Dopo l’impostazione della destinazione

INFORMAZIONI DI SICUREZZA SCHERMATA DI NAVIGAZIONE
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Voce di menu Operazione
[Aggiungi
indirizzo
casa]/
[Vai a casa]

[Aggiungi indirizzo casa]:
Quando l’indirizzo di casa non è
memorizzato, si può
memorizzare l’indirizzo di casa
nel sistema.

“Memorizzazione
dell’indirizzo di casa o di
lavoro” (pagina 152)

[Vai a casa]:
Quando l'indirizzo di casa è
memorizzato, consente di
impostare l’indirizzo come
destinazione.

“Impostazione
dell’indirizzo di casa o di
lavoro come
destinazione”
(pagina 128)

[PDI] Consente di cercare un punto
d’interesse da impostare come
destinazione.

“Individuazione dei punti
d'interesse” (pagina 128)

[Destinazione] Visualizza il menu destinazione.
“Impostazione della
destinazione”
(pagina 125)

[Zoom. indie.] Consente di eseguire lo zoom
indietro sulla mappa.

“Modifica della scala della
mappa” (pagina 117)

[Zoom avanti] Consente di eseguire lo zoom
avanti sulla mappa.

“Modifica della scala della
mappa” (pagina 117)

[Annulla] Annulla la guida del percorso.
“Annullamento di un
percorso” (pagina 142)

[Percorso] Visualizza la schermata del
menu percorso.

“Menu percorso”
(pagina 138)

TIPI DI MAPPA
Sono disponibili due viste diverse della mappa: 2D e
3D.

FUNZIONAMENTO DELLA MAPPA
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Mappa 2D
La mappa 2D mostra la mappa in ambiente bidi-
mensionale analogamente alle cartine stradali.

Informazioni sullo schermo:

➀ mFreccia e distanza:

Indica la distanza al successivo punto di
riferimento e la direzione di svolta in
corrispondenza di tale punto.

Se la posizione attuale del veicolo si trova
fuori dalla strada, invece della freccia che
indica la direzione della svolta successiva/

distanza alla svolta successiva potrebbe
essere visualizzata una freccia che indica la
direzione della strada più vicina.

➁ Nome della prossima via:

Visualizza il nome della via successiva
durante la guida assistita del percorso.

➂ mTappa intermedia:

Visualizza la posizione della tappa
intermedia dalla quale il veicolo passerà
prima di dirigersi verso la destinazione
finale. Possono essere impostate al
massimo 20 tappe intermedie.

➃ mDestinazione:

Indica la posizione della destinazione finale.

➄ Luogo memorizzato:

Visualizza i luoghi memorizzati nella
Rubrica indirizzi.

“Memorizzazione di una località”
(pagina 152)

Le icone possono essere cambiate secondo
le proprie preferenze.

➅ m Indicatore limite di velocità:

Visualizza il limite di velocità consentito
sulla strada che il veicolo sta percorrendo.

Se [Avviso limite velocità] è [ON] e la
velocità del veicolo supera il limite,
l'indicatore lampeggia e viene emesso un
segnale acustico.

5GB0824X
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Quando il limite di velocità indicato
dall'indicatore non viene espresso nell’unità
di misura selezionata nella schermata di
impostazione unità (se in dotazione), sotto
l’indicatore del limite di velocità potrebbe
invece essere presente un limite di velocità
espresso nell’unità selezionata.

“Impostazioni delle unità di misura
(se in dotazione)” (pagina 36)

Le impostazioni per l’indicatore del limite di
velocità possono essere cambiate.

“Impostazioni di navigazione”
(pagina 161)

➆ [m]:

Sfiorare per visualizzare il menu mappa.
“Schermata del menu mappa”
(pagina 124)

➇ Indicatore corsia raccomandata:

Quando è impostato un percorso, a
seconda della strada possono essere
visualizzate la freccia e la corsia di marcia
raccomandata.

Blu: Prima raccomandazione

Bianco: Seconda raccomandazione

Grigio: Sconsigliato

➈ Distanza rimanente alla destinazione:

Indica approssimativamente la distanza
rimanente alla destinazione o alla tappa.
Quest’indicatore appare quando è

impostata una destinazione e la guida
assistita del percorso è avviata.

➉ Tempo rimanente/Orario di arrivo:

Indica il tempo rimanente per arrivare a
destinazione/alla tappa, o può essere
impostata la visualizzazione dell’orario di
arrivo previsto. Quest’indicatore appare
quando è impostata una destinazione e la
guida assistita del percorso è avviata.

Secondo le proprie preferenze può essere
selezionata la visualizzazione del tempo
rimanente o dell’orario di arrivo.

“Preferenza percorso” (pagina 144)

j11 Percorso proposto:

Visualizzato in blu grassetto durante la
guida del percorso.

j12 Nome della strada:

Visualizza il nome della strada che il veicolo
sta percorrendo.

j13 m Icona del veicolo:

Indica la posizione attuale e la direzione di
marcia del veicolo.

j14 Indicatore di scala:

Indica la scala della mappa.

j15 Indicatore stato di ricezione informazioni
sul traffico (se in dotazione):

Quest’indicatore viene visualizzato nella
condizione in cui è possibile ricevere le
informazioni sul traffico.

Sfiorare per visualizzare la schermata delle
informazioni sul traffico.

“Visualizzazione di eventi di viabilità
dall’elenco” (pagina 150)

[PREMIUM TRAFFIC]:

È visualizzata quando [Usa Premium Traffic]
è attivo e le informazioni sul traffico sono
disponibili.

“Impostazioni delle informazioni sul
traffico” (pagina 152)

[TMC] (per Europa):

È visualizzato quando [Usa Premium Traffic]
non è attivo e le informazioni sul traffico
sono disponibili.

“Impostazioni delle informazioni sul
traffico” (pagina 152)

j16 [m]:

Indica l'impostazione direzionale della
mappa.

Sfiorare per cambiare la vista e
l'orientamento della mappa.

“Modifica della vista e
dell'orientamento della mappa”
(pagina 118)

Navigazione (se in dotazione) 115



Mappa 3D
La vista 3D visualizza la mappa da una prospettiva
elevata. In modalità 3D, è semplice individuare l'in-
tero percorso, dal momento che viene fornita una
vista panoramica a lunga distanza.

INFORMAZIONE:

La mappa 3D appare sempre con la direzione di
marcia orientata verso l'alto.

Grafica edifici
Per determinate aree, la grafica di edifici èmemoriz-
zata nei dati di navigazione ed è visibile quando si
esegue lo zoom avanti sulla mappa. INFORMAZIONE:

In un’area in cui la grafica di edifici non è memoriz-
zata nei dati di navigazione, viene visualizzata la
mappa normale anche quando si esegue lo zoom
avanti.

COLORE DELLA STRADA
I tipi di strada sono differenziati in base al colore.

Colore Tipo di strada
Tracciato giallo e rosso Autostrada
Rosso o arancione Strada principale
Giallo o bianco Strada stretta

TRASCINAMENTO DELLA MAPPA
Èpossibile scorrere lamappamediante azionamen-
to del pannello a sfioramento. L’azionamento dello
scorrimento della mappa potrebbe essere limitato
durante la guida.

Sfiorare:

Quando si sfiora un punto sulla mappa, il puntatore
a croce viene visualizzato e la posizione sfiorata vie-
ne spostata al centro dello schermo.

Dopo aver trascinato lamappa, sfiorare [m]sulla
schermata della mappa o premere <MAP> per vi-
sualizzare la schermata della mappa con la posi-
zione attuale.

5GB0764XZ

5GB0765XZ

Grafica edifici 2D

5GB0831XZ

Grafica edifici 3D (se in dotazione)

5GB0707XZ
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Sfioramento lungo:

Sfiorare la direzione in cui spostarsi. La mappa con-
tinua a scorrere mentre viene sfiorato lo schermo.

Trascinamento:

Trascinare lo schermo per scorrere la mappa.

Scorrimento veloce del dito:

Far scorrere rapidamente il dito sullo schermo per
scorrere la schermata della mappa rapidamente.

MODIFICA DELLA SCALA DELLA
MAPPA

Per modificare la scala della mappa, sfiorare [Zoom.
indie.] o [Zoom avanti] sulla barra di avvio.

Altre operazioni:

• Mentre è visualizzato il puntatore a croce, si può
fare apparire la barra della scala sfiorando l’indi-
catore della scala sulla mappa.

Sfiorando [m] o [m] sulla barra della scala, si
può modificare la scala della mappa mentre è
visualizzata la barra della scala.

• Anche la rotazione di <m/OK> può
modificare la scala della mappa.

Zoom libero:

A seconda dell’impostazione, ruotando
<m/OK>> per modificare la scala della
mappa, la regolazione della scala avviene normal-
mente, oppure si potrebbe attivare lo zoom libero
(per una regolazione fine a piccoli passi).

“Impostazioni della mappa” (pagina 120)

Modifica della scala della mappa
durante trascinamento della mappa
La scala può anche essere modificata sfiorando di-
rettamente la mappa. Prima di modificare la scala,
sfiorare lamappaper visualizzare il puntatore a cro-
ce.

Pizzica -

Per visualizzare un'area più estesa, pizzicare con le
dita sulla schermata della mappa.

Pizzica +

Per visualizzare la mappa in dettaglio, allargare le
dita sulla schermata della mappa.

INFORMAZIONE:

A seconda della scala della mappa, le icone delle
informazioni sul traffico potrebbero non essere vi-
sualizzate sulla schermata della mappa.

“Informazioni traffico sulla mappa”
(pagina 151)

5GB0767XZ

5GB0246X

5GB0243X
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MODIFICA DELLA MAPPA
Modifica della vista e dell'orientamento
della mappa
L'orientamento e la vista della mappa possono es-
seremodificati sfiorando [m] sulla schermata della
mappa.

La schermata cambia in Orientamento nord, Orien-
tamento in avanti e 3D ogni volta che si sfiora [m].

INFORMAZIONE:

• È anche possibile modificare la vista della map-
pa tramite la schermata di impostazioni della
vista della mappa.

“Impostazioni della mappa” (pagina 120)

• Nell’Orientamento in avanti è disponibile una
mappa a lunga distanza che visualizza un'area
più estesa nella direzione di marcia del veicolo.

“Impostazioni della mappa” (pagina 120)

Impostazione dello schermo diviso
L'impostazione dello schermo diviso consente di
visualizzare contemporaneamente due mappe di-
verse sullo stesso schermo.

1. Sfiorare [m] sulla schermata della mappa.

2. Sfiorare [Impostaz. mappa].

3. Sfiorare [Vis. mappa doppia].

4. Selezionare [Divisa: map. 2D] o [Divisa: map. 3D].

INFORMAZIONE:

Le impostazioni relative alla mappa divisa sinistra
possono essere cambiate tramite il menu di impo-
stazioni navigazione.

“Impostazioni della mappa” (pagina 120)

5GB0768XZ

Orientamento nord

5GB0769XZ

Orientamento in avanti

5GB0764XZ

3D

5GB0770XZ
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IMPOSTAZIONI DELLA MAPPA
La configurazione della vista della mappa viene eseguita tramite il menu della mappa sul touch screen.

1. Sfiorare [m] mentre è visualizzata la schermata della mappa con la posizione attuale.

2. Sfiorare [Impostaz. mappa].

INFORMAZIONE:

[Impostaz. mappa] è accessibile anche tramite [Imposta] sulla barra di avvio.

“Impostazioni di navigazione” (pagina 161)

Voci di impostazioni disponibili possono variare a seconda del modello, delle specifiche e delle versioni software.

Voce di menu Operazione

[Vis.mappa doppia] [Mappa 2D] Consente di visualizzare la mappa 2D.

[Mappa 3D] Consente di visualizzare la mappa 3D.

[Divisa: map. 2D] Consente di visualizzare la mappa 2D sia sul lato sinistro che sul lato destro dello
schermo diviso. È possibile vedere contemporaneamente scala e impostazioni
differenti delle mappe 2D.

[Divisa: map. 3D] Consente di visualizzare la mappa 2D sul lato sinistro e la mappa 3D sul lato destro
dello schermo diviso.

[Info. parte sinistra] [Incrocio] Consente di ottenere una visualizzazione ingrandita dell’incrocio successivo sul lato
sinistro dello schermo durante la guida del percorso.

“Schermate delle indicazioni percorso” (pagina 136)
[Elenco svolte] Consente di visualizzare l’elenco delle svolte sul lato sinistro dello schermo quando

è impostato un percorso.
“Schermate delle indicazioni percorso” (pagina 136)

[Mappa compl.] Consente di visualizzare la mappa a schermo intero.

[Icone mappa] Consente di selezionare le categorie di icone PDI da visualizzare sulla schermata
della mappa.

“Visualizzazione di icone sulla mappa” (pagina 123)
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Voce di menu Operazione

[Altri] [Orientamento mappa] L’orientamento della mappa può essere selezionato tra [Orientamento nord] o
[Orientamento in avanti]. [Orientamento mappa] è disponibile soltanto quando è
visualizzata la mappa 2D.

[Lunga distanza] L’icona del veicolo è collocata leggermente al di sotto del centro dello schermo per
poter visualizzare un’area più estesa nella direzione di marcia. La vista a lunga
distanza è disponibile soltanto quando la mappa è visualizzata in modalità
[Orientamento in avanti].

[Impos. mappa a sinis.] [Orientamento mappa] L’orientamento della mappa sul lato sinistro dello schermo diviso può essere
selezionato tra [Orientamento nord] o [Orient. in avanti].

[Lunga distanza] Quando questa voce è attivata, l'icona della posizione del veicolo sulla schermata
sinistra sarà collocata leggermente al di sotto del centro dello schermo in modo da
visualizzare un’area più estesa nella direzione di marcia.
La vista della mappa a lunga distanza è disponibile soltanto quando il lato sinistro
dello schermo è impostato in modalità [Orient. in avanti].

[Scala mappa] Consente di impostare la scala della mappa sulla schermata sinistra.

[Display audio su mappa] Consente di attivare/disattivare le informazioni audio visualizzate in alto sulla
schermata della mappa.

[Colore mappa] Consente di impostare il colore della mappa selezionando tra [Standard], [Enfatizza
strade], [Enfatizza testo] e [Enfatizza ingorghi] (se in dotazione).

[Formato testo mappa] [Grande] Consente di impostare le dimensioni dei caratteri del testo visualizzato sulla
schermata della mappa.[Medio]

[Piccolo]

[Selez. testo da
visualizzare sulla
mappa]

[Nomi località] Consente di visualizzare i nomi di località, strutture e strade sulla schermata della
mappa.[Nomi strutture]

[Nomi strade]

[Info scorrimento mappa] È possibile impostare la visualizzazione di informazioni relative alla località in cui è
posizionato il puntatore a croce durante lo scorrimento sulla mappa.

“Visualizzazione di informazioni durante lo scorrimento sulla mappa”
(pagina 123)

Navigazione (se in dotazione) 121



Voce di menu Operazione

[Altri] [Punti di rilevam.
visualizzati sulla
mappa]

[Regist. e mostra punti
rilev. su mappa]

Consente di attivare/disattivare la visualizzazione dei punti di rilevamento.

[Distanza tra punti di
rilevam.]

Consente di selezionare la distanza tra i punti di rilevamento.

[Cancella memoria
della posizione attuale]

Consente di eliminare i punti di rilevamento del percorso fino alla posizione attuale.

[Zoom graduale con rotellina] Consente di attivare/disattivare la funzione di zoom libero. Quando quest'impostazione è
attiva, è possibile eseguire una regolazione più fine della scala in passi più piccoli rispetto alla
regolazione normale della scala.

[Mostra tutte le uscite autostr.] Consente di attivare/disattivare la visualizzazione di informazioni relative alle uscite
dell’autostrada.

[Vista elenco svolte] L’elenco delle svolte può esser visualizzato automaticamente durante la guida in autostrada.
“Elenco delle svolte” (pagina 137)

[Zoom indietro verso nord] Quando quest'impostazione è attiva e si seleziona la scala della mappa più estesa,
l'orientamento della mappa cambia automaticamente in [Orientamento nord].

[Torna a mappa] Consente di ritornare alla mappa con la posizione attuale.
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IMPOSTAZIONE DI INFORMAZIONI
SULLA MAPPA
Determinate informazioni sullamappa possono es-
sere visualizzate o nascoste.

Visualizzazione di icone sulla mappa
Icone di determinati punti d’interesse (quali risto-
ranti, parcheggi, ecc.) possono essere visualizzate
sulla mappa.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Navigazione].

3. Sfiorare [Impostaz. mappa].

4. Sfiorare [Icone mappa].

5. Sfiorare l'icona desiderata. L'indicatore dell'ico-
na selezionata si accende.

INFORMAZIONE:

• [Icone mappa] è accessibile anche tramite [m]
sulla schermata della mappa.

• Se le icone di marchi sono registrate nei dati di
navigazione, invece delle icone normali della
mappa saranno visualizzate le icone deimarchi.

• L'icona della stazione di ricarica può essere im-
postata anche effettuando la seguente proce-
dura.

1. Premere <MENU>.

2. Sfiorare [Info] sulla barra di avvio e quindi sfiorare
[Info EV].

3. Sfiorare [Impostazioni EV].

4. Sfiorare [Mostra postazioni di ricarica sulla map-
pa].

Icone delle stazioni di ricarica:

Le posizioni delle stazioni di ricarica sono indicate
sulla mappa mediante le icone che seguono.

m
Stazione di ricarica normale

m
Stazione di ricarica rapida

INFORMAZIONE:

Le stazioni di ricarica registrate come aperte 24 ore
sono visualizzate come icone con il contrassegno
“24” accanto all'icona della stazione di ricarica.

m
Stazione di ricarica normale aperta
24 ore

m
Stazione di ricarica rapida aperta
24 ore

Modelli con NissanConnect Services:

Quando le informazioni relative alle stazioni di rica-
rica vengono aggiornate, le stazioni di ricarica ag-
giornate vengono visualizzate sotto forma di icone
con la dicitura “Nuovo”.

m
Stazione di ricarica normale
aggiornata

m
Stazione di ricarica rapida
aggiornata

Visualizzazione di informazioni durante
lo scorrimento sulla mappa

È possibile impostare la visualizzazione di informa-
zioni relative alla località in cui è posizionato il pun-
tatore a croce.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Navigazione] e sfiorare [Impostazioni
mappa].

3. Sfiorare [Altri].

4. Sfiorare [Info scorrimento mappa].
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5. Sfiorare la voce informativa desiderata.

Sono disponibili le seguenti voci informative.

• [Icone rubrica indirizzi]

• [Icone traffico]

• [Icone destin. finale/destin. intermedie]

• [Mostra popup PDI]

• [Info latitudine/longitudine]

INFORMAZIONE:

• Quando le impostazioni sono attive e si posi-
ziona il puntatore a croce su un’icona, le relative
informazioni appariranno in una finestra pop-
up. Le coordinate di latitudine/longitudine di un
qualsiasi punto sulla mappa in cui è collocato il
puntatore a croce saranno visualizzate nell’an-
golo inferiore sinistro della schermata della
mappa.

• Quando [m] è visualizzato nella finestra pop-
up, la destinazione può essere impostata sfio-
randolo.

Sfiorando [m], verrà visualizzata la schermata
con informazioni sulla località.

Sulla schermata con informazioni sulla località,
sfiorare [Chiama] per chiamare la località sele-
zionata se i tasti sono disponibili.

Sfiorare [Vai qui] per impostare la località come
destinazione.

• Sfiorare [<] o [>] per scorrere alla pagina succes-
siva o precedente.

INFORMAZIONI SUL TRAFFICO
SULLA MAPPA (se in dotazione)
Le informazioni sul traffico possono essere visualiz-
zate sulla mappa.

“Informazioni traffico sulla mappa”
(pagina 151)

SCHERMATA DEL MENU MAPPA
Sfiorare [m] mentre è visualizzata la schermata
con la mappa della posizione attuale o della posi-
zione precedente per visualizzare il menu
corrispondente.

Questo menu può essere usato per accedere rapi-
damente a diverse funzioni utili, come l'impostazio-
ne di una destinazione o la ricerca di punti d'inte-
resse nei paraggi.

Schermata con la mappa della
posizione attuale

Sfiorando [m] mentre è visualizzata la schermata
con la mappa della posizione attuale, sono disponi-
bili le seguenti opzioni.

• [Salva posiz.]:

Salva la posizione attuale del veicolo nella rubri-
ca indirizzi.

“Memorizzazione di una località me-
diante trascinamento della mappa”
(pagina 154)

• [Punti di interesse]:

Consente di cercare punti d’interesse e di impo-
starli come destinazione.

“Individuazione dei punti d'interesse”
(pagina 128)

• [Impostaz. mappa]:

Consente di cambiare le impostazioni di visua-
lizzazione della mappa.

“Impostazioni della mappa” (pagina 120)

• [Icone mappa]:

Le icone della mappa possono essere visualiz-
zate o nascoste a seconda del tipo.

“Visualizzazione di icone sulla mappa”
(pagina 123)

• [Impost. info traffico] (se in dotazione):

Consente di impostare le diverse funzioni rela-
tive alle informazioni sul traffico.

“Impostazioni delle informazioni sul
traffico” (pagina 152)
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• [Annulla percorso]:

Consente di eliminare l’attuale destinazione e
tappe intermedie.

“Annullamento di un percorso”
(pagina 142)

Schermata con la mappa della
posizione precedente

Se viene sfiorato [m] durante lo scorrimento sulla
mappa, sono disponibili le seguenti opzioni.

• [Nuova dest.]:

Consente di impostare il punto sulla mappa in-
dicato dal puntatore a croce come la nuova de-
stinazione.

“Impostare un punto sulla mappa”
(pagina 133)

• [Aggiungi a percor.]:

Consente di aggiungere il punto sulla mappa
indicato dal puntatore a croce come una desti-
nazione o una tappa intermedia al percorso già
impostato.

“Impostazione di una destinazione o
tappa intermedia” (pagina 146)

• [PDI in prossimità]:
Consente di cercare punti d’interesse in prossi-
mità della posizione attuale del veicolo.

“Individuazione dei punti d'interesse”
(pagina 128)

• [Salva posiz.]:

Consente di salvare il punto sulla mappa indi-
cato dal puntatore a croce nella rubrica indirizzi.

“Memorizzazione di una località me-
diante trascinamento della mappa”
(pagina 154)

• [Elimina]:

Consente di eliminare una località o una desti-
nazione salvata (tappa intermedia) quando il
puntatore a croce viene posto sulla relativa ico-
na.

“Eliminazione di una singola voce sulla
mappa” (pagina 160)

INFORMAZIONE:

• Sfiorare [m] (se in dotazione) per visualizzare
la vista satellitare di Google Maps durante la
connessione a una rete Wi-Fi (se in dotazione).
Sfiorando [m] o [m] nella schermata della vi-
sta satellitare è possibilemodificare la scala del-
la mappa.

• Sfiorare [m] (se in dotazione) per visualizzare
Google Street View durante la connessione a
una rete Wi-Fi (se in dotazione). È possibile spo-
stare la vista a sinistra e a destra sfiorando [<] e
[>].

Il sistema può fornire la guida del percorso una vol-
ta che la destinazione è impostata.

OPERAZIONI DI BASE
Visualizzazione del menu di
impostazione destinazione
Sono disponibili diversi metodi per impostare una
destinazione. Selezionare il metodo che si preferi-
sce per trovare e impostare una destinazione.

Premere <MAP> e quindi sfiorare [Destinazione] sul-
la barra di avvio.

La disponibilità deimetodi di impostazionedella de-
stinazione varia a seconda del modello e delle spe-
cifiche. Voci visualizzate sullo schermo potrebbero
non funzionare a seconda di varie condizioni.

PBB0014XZ
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Metodi disponibili per l’impostazione della destinazione:

Voce di impostazione Operazione
[Immetti PDI/indirizzo] Consente di cercare una destinazione inserendo l’indirizzo o il nome del PDI.

“Ricerca a testo libero” (pagina 127)
[Vai a casa] Consente di cercare un percorso dalla posizione attuale all’indirizzo di casa precedentemente memorizzato.

“Impostazione dell’indirizzo di casa o di lavoro come destinazione” (pagina 128)
[Indirizzo stradale] Consente di cercare una destinazione mediante l'indirizzo.

“Trovare un indirizzo” (pagina 128)
[Punti di interesse] Consente di cercare una destinazione da vari punti d'interesse.

“Individuazione dei punti d'interesse” (pagina 128)
[Rubrica indirizzi] Consente di cercare una destinazione dalla rubrica indirizzi del veicolo.

“Ricerca mediante la rubrica indirizzi” (pagina 130)
[Destinazioni precedenti] Consente di cercare una destinazione dalle destinazioni precedenti e da un punto di partenza precedente.

“Ricerca nelle destinazioni precedenti” (pagina 130)
[Postazioni di ricarica] Consente di impostare una destinazione da un elenco di stazioni di ricarica.

“Individuazione di una stazioni di ricarica” (pagina 131)
[Vai al lavoro] Consente di cercare un percorso dalla posizione attuale all’indirizzo di lavoro precedentemente memorizzata.

“Impostazione dell’indirizzo di casa o di lavoro come destinazione” (pagina 128)
[Numero telefonico] Consente di cercare un punto di interesse mediante numero telefonico.

“Impostazione mediante numero telefonico (se in dotazione)” (pagina 132)
[Destinations by Google™] Consente di impostare un luogo cercato da Google come destinazione.

“Impostazione di destinazioni tramite Google (se in dotazione)” (pagina 132)
[Percorsi memorizzati] Consente di impostare un percorso dai dati dei percorsi memorizzati.

“Impostazione mediante percorsi memorizzati” (pagina 132)
[Con mappa] Consente di cercare una destinazione mediante mappa.

“Impostare un punto sulla mappa” (pagina 133)
[Latitudine/Longitudine] Consente di impostare una destinazione mediante le coordinate di latitudine e longitudine.

“Impostazione mediante latitudine/longitudine” (pagina 133)
[Door-to-Door Navigation] Consente di attivare/disattivare la Navigazione Door-to-Door (da porta a porta).

“Uso della navigazione Door-to-Door (se in dotazione)” (pagina 134)
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INFORMAZIONE:

• Dopo aver impostato la destinazione, la posi-
zione della destinazione può essere regolata e
memorizzata nella rubrica indirizzi, ecc.

“Opzioni prima dell'avvio della guida del
percorso” (pagina 134)

• La destinazione può essere eliminata.

“Annullamento di un percorso”
(pagina 142)

RICERCA A TESTO LIBERO
Si può cercare una località o una struttura inseren-
do il nome di un PDI o un indirizzo.

1. Premere <MAP>.

2. Sfiorare [Destinazione] sulla barra di avvio.

3. Sfiorare [Immetti PDI/indirizzo].

4. Inserire il nome di un PDI o un indirizzo. Dopo
aver terminato l’inserimento, sfiorare [Elenco]. I
risultati della ricerca vengono visualizzati in un
elenco.

INFORMAZIONE:

• Per visualizzare i risultati della ricerca di nomi
di un PDI, sfiorare [m].

Per visualizzare i risultati della ricerca di indi-
rizzi, sfiorare [m].

• Mentre si inserisce il nome di una struttura,
sulla schermata di inserimento vengono vi-
sualizzati dei suggerimenti. È possibile scor-
rere l’elenco sfiorando [<] o [>].

5. Le seguenti funzioni opzionali sono disponibili
sfiorando [Opzione] nell’elenco.

• [Online] (se in dotazione):

Se questa voce è attivata ed è connesso a
una reteWi-Fi (se in dotazione), il sistema cer-
ca punti d'interesse utilizzando informazioni
online.

• [Lungo il percorso]:

Se risulta già impostato un percorso, il siste-
ma visualizza soltanto le strutture presenti
lungo il percorso.

• [Vicino alla destinazione]:

Se risulta già impostato un percorso, il siste-
ma visualizza soltanto le strutture presenti
vicino alla destinazione.

• [Seleziona una città]:

Consente di restringere l’elenco specificando
la città.

• [Vicino alla posizione attuale]:

Il sistema visualizza solo le strutture situate
vicino alla posizione attuale.

• [Ordina]:

L'elenco può essere ordinato in base a [Per
distanza] o [Per Nome].

6. Tornare alla schermata dei risultati della ricerca e
sfiorare la destinazione desiderata nell'elenco.

7. L'intero percorso viene visualizzato. Sfiorare [Av-
vio] per avviare la guida del percorso.

Ricerca online (se in dotazione)
Quando il veicolo è connesso a una rete Wi-Fi (se in
dotazione), è possibile eseguire una ricerca online
per trovare una località usando le informazioni più
recenti rese disponibili attraverso la rete.

1. Premere <MAP>.

2. Sfiorare [Destinazione] sulla barra di avvio.

3. Sfiorare [Immetti PDI/indirizzo].

4. Inserire il nome di un PDI o un indirizzo. Dopo
aver terminato l’inserimento, sfiorare [Elenco]. I
risultati della ricerca vengono visualizzati in un
elenco.

5. Sfiorare [Opzione].

6. Sfiorare [Online]. L’indicatore si accende.

7. Il sistema si connette alla rete online.

8. Vengono visualizzati i risultati di ricerca aggior-
nati.

INFORMAZIONE:

Si può usare anche la ricerca online quando uno
smartphone abilitato per la navigazione Door-to-
Door (se in dotazione) viene collegato al veicolo.
Quando si usa la navigazione Door-to-Door, le rela-
tive tariffe potrebbero essere addebitate separata-
mente.

“Uso della navigazione Door-to-Door (se in
dotazione)” (pagina 134)
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IMPOSTAZIONE DELL’INDIRIZZO DI
CASA O DI LAVORO COME
DESTINAZIONE
L’indirizzo di casa o di lavoro può rapidamente esse-
re impostato come destinazione se l’indirizzo viene
memorizzato in anticipo.

1. Premere <MAP>.

2. Sfiorare [Destinazione] sulla barra di avvio.

3. Sfiorare [Vai a casa] o [Vai al lavoro].

INFORMAZIONE:

Se l’indirizzo di casa o di lavoro non è ancoramemo-
rizzato, il sistema visualizzerà un messaggio nel
quale si chiede di memorizzare l’indirizzo di casa o
di lavoro. Sfiorare [Sì] per memorizzare l’indirizzo di
casa o di lavoro.

“Memorizzazione dell’indirizzo di casa o di
lavoro” (pagina 152)

4. L'intero percorso viene visualizzato. Sfiorare [Av-
vio] per avviare la guida del percorso.

INFORMAZIONE:

[Vai a casa] è accessibile anche tramite la barra di
avvio.

TROVARE UN INDIRIZZO
Il sistema supporta la ricerca di una destinazione
mediante indirizzo.

1. Premere <MAP>.

2. Sfiorare [Destinazione] sulla barra di avvio.

3. Sfiorare [Indirizzo].

4. Inserire l'indirizzo.

• Sfiorare [Paese] per selezionare il nome di un
paese.

• Sfiorare [CAP o città] per inserire il codice po-
stale o il nome di una città. Se il nome della
città non è disponibile, sfiorare [Tutte le città].

• Sfiorare [Via] per inserire il nome della via.

Dopo aver terminato l’inserimento, sfiorare
[Elenco]. Viene visualizzato un elenco di vie.

• Sfiorare [N° civico] per inserire il numero civico.
Se il numero civico non è disponibile, sfiorare
[Ness. n. civico].

• Sfiorare [Incrocio] per inserire l’incrocio.

INFORMAZIONE:

• Mentre si inseriscono i dati, sulla schermata di
inserimento vengono visualizzate delle parole
suggerite. È possibile scorrere l’elenco sfiorando
[<] o [>].

• Sfiorare [Ultime 5 città] per visualizzare le ultime
5 città impostate come destinazione.

5. Dopo aver inserito l’indirizzo, sfiorare [OK].

6. L'intero percorso viene visualizzato. Sfiorare [Av-
vio] per avviare la guida del percorso.

INDIVIDUAZIONE DEI PUNTI
D'INTERESSE
Questa procedura consente di individuare una
struttura mediante nome o categoria. Per agevo-
lare la ricerca, specificare regione e città della desti-
nazione.

NOTA:

Luoghi e orari di apertura di strutture sono sog-
getti a variazioni, che potrebbero non essere ri-
portate nei dati dellamappa.Verificare queste in-
formazioni prima di recarsi per esempio a un ser-
vizio di soccorso, per assicurarsi di poter ricevere
l'assistenza dovuta. Altrimenti, quando si arriva a
destinazione, potrebbe succedere che non si ri-
ceva l'intervento di primo soccorso necessario.

Appare anche un messaggio di conferma sulla
schermata di navigazione. Seguire le istruzioni
indicate e controllare le voci richieste.
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Ricerca di punti d’interesse mediante
nome
1. Premere <MAP>.

2. Sfiorare [PDI] sulla barra di avvio.

3. Sfiorare [PerNome].Viene visualizzatauna scher-
mata di inserimento caratteri.

INFORMAZIONE:

Quando il percorso è impostato, sfiorare [Desti-
nazione] sulla barra di avvio e selezionare [Punti
di interesse] e poi [Per Nome].

4. Inserire il nome della struttura di destinazione.
Dopoaver terminato l’inserimento, sfiorare [Elen-
co]. Viene visualizzata una schermata con un
elenco.

INFORMAZIONE:

• Mentre si inserisce il nome di una struttura,
sulla schermata di inserimento vengono vi-
sualizzati dei suggerimenti. È possibile scor-
rere l’elenco sfiorando [<] o [>].

• Per cercare un PDI con due o più parole, sfio-
rare [Spazio] per inserire uno spazio tra le pa-
role.

• Le ultime informazioni possono essere otte-
nute sfiorando [Online] (se in dotazione),
usando una reteWi-Fi disponibile (se in dota-
zione).

“Ricerca online (se in dotazione)”
(pagina 127)

5. Le seguenti funzioni opzionali sono disponibili
sfiorando [Opzione] nell’elenco.

• [Lungo il percorso]:

Se risulta già impostato un percorso, il siste-
ma visualizza soltanto le strutture presenti
lungo il percorso.

• [Vicino alla destinazione]:

Quando è impostato un percorso, vengono
elencati fino a 100 PDI in base alla distanza
dalla destinazione.

• [Seleziona una città]:

Consente di restringere l’elenco specificando
la città.

• [Vicino alla posizione attuale]:

Quando è impostato un percorso, vengono
elencati fino a 100 PDI in base alla distanza
dalla posizione attuale.

• [Ordina]:

L'elenco può essere ordinato secondo [Per
distanza] o [Per Nome].

6. Sfiorare la struttura della destinazione desidera-
ta nell'elenco.

7. L'intero percorso viene visualizzato. Sfiorare [Av-
vio] per avviare la guida del percorso.

INFORMAZIONE:

Dopo aver impostato una destinazione, la posizio-
ne della destinazione può essere regolata e memo-
rizzata in Destinazioni salvate, ecc.

“Opzioni prima dell'avvio della guida del
percorso” (pagina 134)

Ricerca di punti di interesse mediante
categoria
1. Premere <MAP>.

2. Sfiorare [PDI] sulla barra di avvio.

3. Sfiorare [Tutte le categorie].

4. Sfiorare la categoria desiderata.Viene visualizza-
to un elenco delle strutture.

INFORMAZIONE:

Se la categoria selezionatacontienesottocategorie,
verrà visualizzato un elenco. Selezionare la sottoca-
tegoria desiderata.

Le categorie di PDI frequentemente usate possono
essere registrate nel menu dei punti d’interesse.

“Personalizzazione dei PDI ” (pagina 130)
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5. Sfiorare [Opzione] per restringere, ordinare o ag-
giornare l’elenco.

“Ricerca di punti d’interesse mediante
nome” (pagina 129)

Le ultime informazioni possono essere ottenute
sfiorando [Online] (se in dotazione), usando una
rete Wi-Fi disponibile (se in dotazione).

“Ricerca online (se in dotazione)”
(pagina 127)

6. Sfiorare la struttura della destinazione desidera-
ta nell'elenco.

7. L'intero percorso viene visualizzato. Sfiorare [Av-
vio] per avviare la guida del percorso.

Personalizzazione dei PDI
Le categorie di PDI visualizzate nel menu dei punti
d’interesse possono essere personalizzate.

1. Premere <MAP>.

2. Sfiorare [PDI] sulla barra di avvio.

3. Sfiorare [Personalizza PDI].

4. Sfiorare il numero della voce da modificare.

5. Sfiorare la categoria di PDI desiderata. La catego-
ria di PDI selezionata viene visualizzata nel menu
dei punti d’interesse.

RICERCA MEDIANTE LA RUBRICA
INDIRIZZI
Le località frequentemente visitate possono essere
memorizzate nella rubrica indirizzi e riutilizzate per
impostare la destinazione.

“Memorizzazione di una località”
(pagina 152)

1. Premere <MAP>.

2. Sfiorare [Destinazione] sulla barra di avvio.

3. Sfiorare [Rubrica indirizzi].

4. Sfiorare la località desiderata nell'elenco.

INFORMAZIONE:

• Sfiorare [Agg. nuovo] per aggiungere una nuova
località.

• Sfiorare [m] per modificare il percorso memo-
rizzato.

“Modifica di una località memorizzata”
(pagina 156)

• Selezionando [Ordina], viene visualizzato un
elenco di varie funzioni di ordinamento.

– [Ordina per numero]:

Le voci presenti nella rubrica indirizzi ven-
gono visualizzate in ordine numerico ascen-
dente.

– [Ordina per nome]:

Le voci presenti nella rubrica indirizzi ven-
gono visualizzate in ordine alfabetico.

– [Ordina per icona]:

Selezionando una particolare icona, viene
visualizzato un elenco che contiene solo
quelle voci della rubrica indirizzi che sono
associate a quell'icona.

– [Ordina per gruppo]:

Selezionando un particolare gruppo (fami-
glia, amici, tempo libero, ecc.), il gruppo sele-
zionato viene visualizzato in cima all'elenco.

5. L'intero percorso viene visualizzato. Sfiorare [Av-
vio] per avviare la guida del percorso.

RICERCA NELLE DESTINAZIONI
PRECEDENTI
Una destinazione precedente o un punto di parten-
za precedente può essere impostato comedestina-
zione.

Fino a 100 destinazioni vengono memorizzate au-
tomaticamente. Se il numero di destinazioni prece-
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denti è superiore a 100, la destinazione meno re-
cente viene automaticamente eliminata mentre
quella più recente viene aggiunta.

1. Premere <MAP>.

2. Sfiorare [Destinazione] sulla barra di avvio.

3. Sfiorare [Destinazioni precedenti]. Viene visualiz-
zata una schermata con un elenco.

4. Sfiorare la destinazione precedente o un punto
di partenza precedente nell'elenco.

5. L'intero percorso viene visualizzato. Sfiorare [Av-
vio] per avviare la guida del percorso.

INDIVIDUAZIONE DI UNA STAZIONI
DI RICARICA
Il sistema supporta la ricerca di stazioni di ricarica.

1. Premere <MAP>.

2. Sfiorare [Destinazione] sulla barra di avvio.

3. Sfiorare [Postazioni di ricarica]. Viene visualizzato
un elenco di stazioni di ricarica.

INFORMAZIONE:

Sfiorare [Filtro] o [Opzione] per limitare, ordinare
o aggiornare l'elenco.

• Sfiorare [Filtro]:

– [Solo postazione di ricarica veloce]:

Mostra le stazioni di ricarica con unità di
ricarica rapida.

– [Mostra postazioni ricarica disponibili]:

Mostra le stazioni di ricarica disponibili.

– [Solo gratuito]:

Mostra le stazioni di ricarica gratuite.

– [Tipo connettore]:

Selezionare il tipo di connettore. Verranno
visualizzate le stazioni di ricarica utilizzabili.

– [Seleziona modalità di pagamento]:

Selezionare la modalità di pagamento. Ver-
ranno visualizzate le stazioni di ricarica uti-
lizzabili.

– [Disponibile entro 30 minuti]:

Mostra le stazioni di ricarica disponibili en-
tro 30minuti di guida dalla posizione attua-
le.

• Sfiorare [Opzione]:

– [Online] (se in dotazione):

Recupera le informazioni più recenti online
quandoquesta voce è attiva durante la con-
nessione a una rete Wi-Fi (se in dotazione).

“Impostazione Wi-Fi (se in dotazio-
ne)” (pagina 32)

– [Lungo il percorso]:

Visualizza un elenco di stazioni di ricarica si-
tuate lungo il percorso verso la destinazio-
ne.

– [Vicino alla destinazione]:

Visualizza un elenco di stazioni di ricarica in
prossimità della destinazione, quando la de-
stinazione è stata impostata.

– [Seleziona una città]:

Visualizza un elenco di stazioni di ricarica in
caso di inserimento del nome di una città.

– [Vicino alla posizione attuale]:

Visualizza un elenco di stazioni di ricarica in
prossimità della posizione attuale del veico-
lo.

4. Sfiorare la stazione di ricarica desiderata nell'e-
lenco.

5. L'intero percorso viene visualizzato. Sfiorare [Av-
vio] per avviare la guida del percorso.

NOTA:

L'apparecchiatura visualizzata sulla schermata
informativa della stazione di ricarica non neces-
sariamente è compatibile con il vostro veicolo.
Verificare preventivamente se l'apparecchiatura
può essere utilizzata con il vostro veicolo.

INFORMAZIONE:

Si può anche accedere ai menu di ricerca delle sta-
zioni di ricarica tramite [Postazioni di ricarica] nel
menu Info EV.

“Schermata del menu Info EV” (pagina 40)
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IMPOSTAZIONE MEDIANTE NUMERO
TELEFONICO (se in dotazione)
Se il numero telefonico di una struttura risulta regi-
strato nei dati di navigazione, è possibile cercare la
struttura inserendo il numero telefonico.

INFORMAZIONE:

• Se il prefisso del numero telefonico specificato
non esiste nei dati di navigazione, il sistema non
è in grado di cercare la località.

• Si può fare una ricercamediante numero telefo-
nico soltanto se la località in questione è conte-
nuta nel database dei dati di navigazione. Non è
possibile usare il numero telefonico della resi-
denza per cercare una località.

1. Premere <MAP>.

2. Sfiorare [Destinazione] sulla barra di avvio.

3. Sfiorare [Numero telefonico]. Viene visualizzata
la schermata di inserimento del numero telefo-
nico.

4. Inserire il numero telefonico compreso il prefisso.
Dopo aver terminato l'inserimento, sfiorare [OK].

5. L'intero percorso viene visualizzato. Sfiorare [Av-
vio] per avviare la guida del percorso.

INFORMAZIONE:

Se risultano registrate più di una località con lo stes-
so numero telefonico, viene visualizzata una scher-
mata con un elenco. Sfiorare una voce nell'elenco
per selezionare la località desiderata.

IMPOSTAZIONE DI DESTINAZIONI
TRAMITE GOOGLE (se in dotazione)
È possibile impostare una destinazione scaricando
le informazioni relative al luogo cercate in Google
tramite l'immissione di parole chiave.

1. Premere <MAP>.

2. Sfiorare [Destinazione] sulla barra di avvio.

3. Sfiorare [Destinations by GoogleTM]. Viene visua-
lizzato un elenco di condizioni di ricerca.

4. Immettere laparolachiaveequindi sfiorare [Elen-
co]. Verrà visualizzato l'elenco delle voci cercate
scaricate da Google.

5. Sfiorare la destinazione desiderata nell'elenco.

6. L'intero percorso viene visualizzato. Sfiorare [Av-
vio] per avviare la guida del percorso.

INFORMAZIONE:

Il sistema scarica le informazioni cercate da Google
tramite l'unità TCU (Telematics Control Unit). L'uso
delle funzionalità di NissanConnect Services è su-
bordinato all’esistenza di una sottoscrizione valida
e dall'operatività del dispositivo di telematica, non-
ché dalla connettività di rete, dai dati dellemappe di
navigazione e dalla disponibilità di ricezione del se-
gnale dei satelliti GNSS.

IMPOSTAZIONE MEDIANTE
PERCORSI MEMORIZZATI
È possibile selezionare dai percorsi memorizzati un
percorso preferito.

1. Premere <MAP>.

2. Sfiorare [Destinazione] sulla barra di avvio.

3. Sfiorare [Percorsi memorizzati]. Viene visualizza-
ta una schermata con un elenco.

4. Sfiorare il percorso desiderato nell'elenco.

5. L'intero percorso viene visualizzato. Sfiorare [Av-
vio] per avviare la guida del percorso.

INFORMAZIONE:

• Sfiorare [m] per modificare il percorso memo-
rizzato.

“Modifica di un percorso memorizzato”
(pagina 159)
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• Il percorso memorizzato include soltanto loca-
lità (destinazione e tappe intermedie) e le condi-
zioni per il calcolo del percorso, non il percorso
stesso. Di conseguenza, quando viene imposta-
ta la destinazione mediante un percorso me-
morizzato,potrebbeesserepropostounpercor-
so diverso se l'attuale posizione del veicolo non
corrisponde alla posizione al momento della
memorizzazione.

• Per salvare il percorso attuale, sfiorare [Salva
percorso attuale]. Un percorso può essere sal-
vato soltanto quando include una o più tappe
intermedie.

“Memorizzazione di un percorso”
(pagina 154)

IMPOSTARE UN PUNTO SULLA
MAPPA
È possibile impostare come destinazione un punto
qualsiasi sulla mappa raggiunto mediante scorri-
mento e fare calcolare un percorso dal sistema.

1. Premere <MAP>.

2. Sfiorare [Destinazione] sulla barra di avvio.

3. Sfiorare [Con mappa].

4. Fare scorrere la mappa, posizionare il puntatore
a croce sulla posizione desiderata e sfiorare [OK].

INFORMAZIONE:

Il punto sulla strada evidenziata in cui è posizio-
nato il puntatore a croce può essere impostato
come destinazione.

5. L'intero percorso viene visualizzato. Sfiorare [Av-
vio] per avviare la guida del percorso.

Altre impostazioni

1. Fare scorrere lamappa, posizionare il puntatore a
croce sulla posizione desiderata e sfiorare [m].

2. Sfiorare [Nuova dest.].

3. L'intero percorso viene visualizzato. Sfiorare [Av-
vio] per avviare la guida del percorso.

IMPOSTAZIONE MEDIANTE
LATITUDINE/LONGITUDINE
Una destinazione può essere impostata specifican-
do le coordinate di latitudine e longitudine della po-
sizione.

1. Premere <MAP>.

2. Sfiorare [Destinazione] sulla barra di avvio.

3. Sfiorare [Latitudine/Longitudine]. Viene visualiz-
zata una schermata di inserimento numeri.

4. Inserire le coordinate di latitudine e longitudine
della posizione da impostare come destinazione
e sfiorare [OK].

5. La destinazione viene visualizzata al centro della
mappa. Sfiorare [OK].

6. L'intero percorso viene visualizzato. Sfiorare [Av-
vio] per avviare la guida del percorso.

INFORMAZIONE:

• Per passare dall’inserimento di latitudine all’in-
serimento di longitudine, muovere il cursore
sfiorando [<] e [>].

• Sfiorare [Cambia] per alternare il formato di lati-
tudine e longitudine.

• Sfiorare [Est] o [Ovest] per impostare la longitu-
dine corretta.

• Sfiorare [Nord] o [Sud] per impostare la latitu-
dine corretta.

• Se la località selezionata non è inclusa nell'area
della mappa, viene visualizzato un messaggio.
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USO DELLA NAVIGAZIONE
DOOR-TO-DOOR (se in dotazione)
La destinazione può essere impostata usando
un’applicazione complementare per smartphone e
quindi trasferita al veicolo. Per informazioni detta-
gliate, vedere il manuale dell’app NissanConnect.

INFORMAZIONE:

• L’app NissanConnect può essere scaricata da
iTunes App Store o Google Play.

• Per poter fare il login e usare l’applicazione, è
necessario prima creare un account utente.

1. Premere <MAP>.

2. Sfiorare [Destinazione] sulla barra di avvio.

3. Sfiorare [Door-to-Door Navigation] e controllare
che [Sincron. con Door-to-Door Navi] sia attivata.

INFORMAZIONE:

[Sincron. con Door-to-Door Navi] può essere atti-
vataanche tramite la schermatadi impostazione
navigazione.

“Impostazioni di navigazione” (pagina 161)

4. Attivare la funzione di navigazione Door-to-Door
nell'app NissanConnect sullo smartphone.

5. Selezionare una destinazione usando la funzio-
ne di navigazione Door-to-Door nell'app
NissanConnect sullo smartphone.

Trasferire le informazioni sulla destinazione dallo
smartphone al veicolo.

INFORMAZIONE:

Questo veicolo incorpora undispositivo di comu-
nicazione denominato TCU (Telematics Control
Unit).

“NissanConnect Services (se in dotazione
per Europa e Ucraina)” (pagina 100)

6. Verrà visualizzata una schermata di conferma.
Sfiorare [Vai qui] e la posizione della località tra-
sferita verrà visualizzatanell'anteprimasul touch
screen.

INFORMAZIONE:

Sfiorare [Ignora] per annullare il trasferimento
della destinazione.

7. L'intero percorso viene visualizzato. Sfiorare [Av-
vio] per avviare la guida del percorso.

OPZIONI PRIMA DELL'AVVIO DELLA
GUIDA DEL PERCORSO
Prima di avviare la guida del percorso, selezionare i
menu relativi ai dettagli del percorso permodificare
il percorso stesso, memorizzarlo o vedere in ante-
prima l'elenco delle svolte.

• [Avvia]:

Consente di avviare la guida del percorso verso
la destinazione selezionata.

• [Aggiungi a percor.]:

Consente di aggiungere una località al percorso
precedentemente impostato.

• [Altri percorsi]:

Propone percorsi alternativi.

– [Il più rapido]

Consente di selezionare il percorso più velo-
ce in termini di durata.

– [ECO]

Consente di selezionare il percorso migliore
in termini di risparmio energetico.

– [Il più corto]

Consente di selezionare il percorso più cor-
to in termini di distanza.
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• [Elenco svolte]:

Consente di visualizzare un elenco dettagliate
di svolte. La mappa può essere visualizzata e la
svolta può essere evitata sfiorando il bivio.

“Visualizzazione dell'elenco delle svolte ”
(pagina 142)

• [Sposta luogo]:

Visualizza una schermata della mappa e con-
sente la modifica della posizione della destina-
zione.

• [Più opzioni...]:

– [Info PDI]:

Visualizza informazioni dettagliate sulla de-
stinazione. Sfiorare [Vai qui] per impostare
la destinazione. Sfiorare [Chiama] (se dispo-
nibile) per effettuare una chiamata telefo-
nica alla struttura impostata come destina-
zione.

– [Salva posiz.]:

Consente di salvare la posizione nella rubri-
ca indirizzi.

– [Mem. percorso]:

Consente di memorizzare il percorso per un
futuro utilizzo.

INFORMAZIONE:

• Dopo che si è sfiorato [Altri percorsi], vengono
visualizzate sullo schermo le informazioni rela-
tive alla carica della batteria. La funzione di sti-
ma della carica rimanente della batteria non
può essere usata per verificare eventuali cam-
biamenti nelle condizioni che sorgono dopo la
partenza. Utilizzare la funzione come riferimen-
to quando si seleziona l'itinerario.

• Dopo la partenza, fare riferimento all'autono-
mia di percorrenza sul quadro strumenti ed ese-
guire la ricarica della batteria permettendo un
certo margine.

• Nei seguenti casi, la carica effettiva della batte-
ria potrebbe differire dalla carica rimanente sti-
mata della batteria.

– Ripetizioni frequenti di brusche accelerazio-
ni e frenate improvvise

– Variazione nelle condizioni operative del cli-
matizzatore

– Variazione nelle condizioni del traffico e de-
gli itinerari, che sono diversi da quelli usati
per fare la stima

– Presenza di vento forte, freddo e neve

– Pneumatici non conformi alle specifiche,
pneumatici a bassa pressione, pneumatici
usurati, pneumatici non chiodati, e altro

– Capacità ridottadellabatteriaagli ioni di litio

– Installazione di equipaggiamenti non con-
formi alle specifiche (portapacchi e altro)

• Sfiorare [1 Alternativa] per visualizzare percorsi
alternativi calcolati sulla base di una condizione
di ricerca selezionata nella schermata di impo-
stazione [Tipo di percorso basilare].

“Preferenza percorso” (pagina 144)

Sfiorare [3 alternative] per visualizzare percorsi
alternativi calcolati sulla base di tre condizioni
di ricerca selezionate nella schermata di impo-
stazione ([Il più rapido], [ECO] e [Il più corto]).
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INFORMAZIONI SULLA GUIDA
ASSISTITA DEL PERCORSO
Dopo aver impostato un percorso, selezionare [Av-
vio] per avviare la guida assistita del percorso.

Durante la guida, il sistema conduce l'utente lungo
il percorso utilizzando indicazioni sia visive che vo-
cali.

ATTENZIONE

• Le istruzioni audiovisive del sistema di navi-
gazione sono fornite soltanto a titolo indica-
tivo. Alcune indicazioni potrebbero infatti ri-
sultare inadeguate a seconda della situazio-
ne.

• Guidando lungo il percorso proposto, seguire
sempre le norme del codice della strada (ad
es. le strade a senso unico).

“Guida assistita del percorso”
(pagina 166)

Indicazioni vocali durante la guida
assistita del percorso
Principi base della guida vocale:

Avvicinandosi ad un incrocio che richiede una svol-
ta, la guida vocale annuncia in quale direzione svol-
tare.

INFORMAZIONE:

• Possono esservi dei casi in cui la guida vocale e
le effettive condizioni stradali non corrispondo-
no. Questo può essere dovuto ad una discre-
panza tra la strada reale e le informazioni ripor-

tate nei dati della mappa o può essere anche
una conseguenza della velocità del veicolo.

• Nel caso in cui la guida vocale non dovesse cor-
rispondere alle condizioni stradali reali, seguire
la segnaletica e i cartelli stradali.

• Quando ci si avvicina a un punto di riferimento
(incrocio o svolta) o destinazione/tappa inter-
media durante la guida assistita del percorso, la
guida vocale annuncia la distanza rimanente
e/o la direzione di svolta. Tenere premuto
<MAP>per ripetere le indicazioni della guida vo-
cale.

Schermate delle indicazioni percorso
Durante la guida assistita del percorso, sul display
del touch screen vengono visualizzate diverse
schermate per la guida assistita.

Le impostazioni delle schermate per la guida assi-
stita possono essere modificate.

“Impostazioni della mappa” (pagina 120)

Guida assistita sulla schermata della mappa:

All'avvio della guida assistita del percorso, nell'an-
golo superiore sinistro della schermata della map-
pa vengono visualizzate la piccola freccia che indica
la svolta successiva e la distanza al punto di riferi-
mento successivo. Questa freccia indica la direzio-
ne di svolta al punto di riferimento successivo (svol-
ta o incrocio). Quando si raggiunge un punto di
riferimento, viene mostrata una visualizzazione in-
grandita dell’incrocio. In alcuni casi vengono inoltre
annunciati i nomi delle strade successive.

Visualizzazione ingrandita dell'incrocio:

Quando si raggiunge un punto di riferimento, il si-
stema passa automaticamente allo schermo diviso
mostrando una visualizzazione ingrandita dell'in-
crocio sul lato sinistro dello schermo. Per passare
alla mappa a schermo intero mentre viene mostra-
ta la visualizzazione ingrandita dell'incrocio, preme-
re <MAP>. La distanza al punto di riferimento e il
nome della strada successiva vengono visualizzati
in alto sullo schermo.
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Guida assistita verso uno svincolo autostradale:

Quando il veicolo viaggia sull'autostrada e raggiun-
ge uno svincolo, il sistema passa automaticamente
allo schermo diviso mostrando una visualizzazione
ingranditadello svincolo sul lato sinistrodello scher-
mo. Dopo che il veicolo ha superato lo svincolo, il
sistema ritorna automaticamente alla modalità a
schermo intero. Per passare alla mappa a schermo
intero mentre viene mostrata la visualizzazione in-
grandita dell'incrocio, premere <MAP>.

Elenco delle svolte:

Quando [Elenco svolte] è attivata nel menu impo-
stazioni mappa, un elenco delle svolte può essere
visualizzato sul lato sinistro dello schermo.

“Impostazioni della mappa” (pagina 120)

Per passare alla mappa a schermo intero, premere
<MAP>.

Quando si raggiunge un punto di riferimento, il si-
stema passa automaticamente alla visualizzazione
ingrandita dell'incrocio.

Quando [Vista elenco svolte] è attivata, l’elenco del-
le svolte apparirà automaticamente durante la gui-
da su autostrade.

“Impostazioni della mappa” (pagina 120)

Selezione di una tappa intermedia dall'elenco in-
formazioni uscite:

Quando nell’elenco svolte vengono visualizzate in-
formazioni sulle uscite, è possibile impostare una
struttura situata vicino all'uscita autostradale co-
me tappa intermedia. Categorie di strutture non in-
dicate mediante icona nell’elenco delle svolte non
possono essere selezionate.

1. Sfiorare l'uscita che prevede un’icona informati-
va. Viene visualizzata la schermata con l'elenco
delle categorie.

2. Sfiorare la categoria PDI. Viene visualizzato un
elenco di strutture situate vicino all'uscita auto-
stradale.

3. Sfiorare la struttura preferita da impostare come
destinazione o tappa intermedia.

4. La destinazione o tappa intermedia viene impo-
stata e viene eseguita la ricerca del percorso.

“Opzioni prima dell'avvio della guida del
percorso” (pagina 134)

5. Sfiorare [Avvia] per avviare la guida assistita del
percorso.
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MENU PERCORSO

ATTENZIONE

Prima di modificare le condizioni del percorso,
fermare il veicolo in un luogo sicuro. La modifica
delle condizionidelpercorsodurante laguidapuò
essere causa di incidenti.

Le condizioni del percorso possono essere modifi-
cate e le informazioni del percorso possono essere
verificatedurante laguidaassistita del percorso. Im-
postare le condizioni del percorso in funzione delle
preferenze personali.

Premere <MAP> quando è impostata la destinazio-
ne e quindi sfiorare [Percorso] sulla barra di avvio.

Viene visualizzata la schermata del menu percorso.
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Impostazioni disponibili

Voce di menu Risultato

[Annulla percorso] Consente di annullare l’attuale guida assistita del percorso.
“Annullamento di un percorso” (pagina 142)

[Elenco svolte] Consente di visualizzare i dettagli del percorso proposto.
“Visualizzazione dell'elenco delle svolte ” (pagina 142)

[Deviazione] Consente di calcolare una deviazione con una distanza specificata.
“Impostazione di un percorso alternativo” (pagina 142)

[Preferenza percorso] Consente di impostare le condizioni per la ricerca del percorso.
“Preferenza percorso” (pagina 144)

[Ricalcola] Consente di eseguire manualmente una nuova ricerca di un percorso dopo aver cambiato le condizioni di
ricerca, ecc. e di fare calcolare il percorso dal sistema.

“Ricalcolo del percorso” (pagina 146)
[Mostra destinazione] [Sposta luogo] Visualizza una schermata della mappa e consente la modifica della posizione della destinazione.

[PDI in prossimità] Consente di cercare punti di interesse vicino alla destinazione, quali ristoranti e distributori di benzina, ecc. La
località può essere impostata come destinazione o tappa intermedia.

[Salva posiz.] Consente di salvare la destinazione nella rubrica indirizzi.

[Modifica/Aggiungi a percor.] Una destinazione o tappa intermedia può essere modificata/aggiunta a un percorso già impostato.
“Modifica del percorso” (pagina 146)

[Impostazioni di navigazione] Diverse impostazioni per la guida assistita del percorso possono essere personalizzate.
“Impostazioni della guida assistita” (pagina 149)

[Mem. percorso] Il percorso attuale (destinazione e tappe intermedie) può essere salvato. Fino a 10 percorsi possono essere
salvati. I percorsi salvati possono essere facilmente richiamati per un uso futuro. I percorsi salvati contengono
solo le informazioni sulla località, non il percorso stesso. Il percorso potrebbe variare a seconda delle
informazioni sul traffico (se in dotazione) o altre condizioni.

[Scorri mappa] Visualizza la schermata della mappa attuale la quale si può scorrere per confermare la posizione di
destinazione, tappe intermedie, percorso, ecc.
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[Simulazione] Consente di simulare la guida assistita del percorso. Questa funzione fornisce un'immagine dettagliata del
percorso con guida vocale.
Sono disponibili le seguenti operazioni:

[m]: Per mettere in pausa la simulazione.

[m]: Per riprendere la simulazione.

[m]: Per terminare la simulazione.

[m]: Per aumentare la velocità di riproduzione.

[m]: Per diminuire la velocità di riproduzione.
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ANNULLAMENTO DI UN PERCORSO
È possibile cancellare una destinazione con tutte le
tappe intermedie già impostate.

1. Premere <MAP> e quindi sfiorare [Percorso] sulla
barra di avvio.

2. Sfiorare [Annulla percorso].

3. Viene visualizzato un messaggio di conferma.
Sfiorare [Sì] per eliminare le destinazioni e tappe
intermedie attualmente impostate.

INFORMAZIONE:

• Anche sfiorando [Annulla] sulla barra di avvio si
possono eliminare le destinazioni e tappe inter-
medie.

• Destinazioni e tappe intermedie eliminate non
possono essere riattivate.

VISUALIZZAZIONE DELL'ELENCO
DELLE SVOLTE
Consente di visualizzare i dettagli del percorso pro-
posto.

1. Premere <MAP> e quindi sfiorare [Percorso] sulla
barra di avvio.

2. Sfiorare [Elenco svolte].

Impostazione di una strada da evitare
La deviazione per evitare una strada è disponibile
sfiorando il nome della strada nel display dell’elenco
svolte.

1. Sfiorare nell’elenco la strada che si desidera evi-
tare. La posizione dell’incrocio selezionato viene
visualizzato.

2. Sfiorare [Evita questa strada].

INFORMAZIONE:

Sfiorando [Mostra mappa], l’intero percorso vie-
ne confermato.

3. Viene visualizzato di nuovo l’elenco delle svolte.
Sfiorare [Ricalcola]. Il percorso viene ricalcolato.

Sfiorare [Annulla] per annullare l’impostazione
dell’area da evitare.

IMPOSTAZIONE DI UN PERCORSO
ALTERNATIVO
Se si desidera deviare dal percorso proposto, si può
specificare una determinata distanza.

1. Premere <MAP> e quindi sfiorare [Percorso] sulla
barra di avvio.

2. Sfiorare [Percorso altern.].

3. Sfiorare la distanza della deviazione.

Voci di impostazione disponibili:

• 200 m/400 yd (1/4 mi)

• 500 m/800 yd (1/2 mi)

• 1,0 km (1,0 mi)

• 5,0 km (3,0 mi)

• 10,0 km (5,0 mi)

Dopo aver calcolato la deviazione, il sistema vi-
sualizza il percorso alternativo sulla mappa.

INFORMAZIONE:

• L’impostazione della deviazione può essere an-
nullata sfiorando [Annulla deviazione].

• Quando il veicolo ha deviato dal percorso pro-
posto, non è possibile selezionare [Deviazione].
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• Se il sistema non è in grado di calcolare un per-
corso alternativo con le condizioni specificate,
viene visualizzato il percorso precedentemente
proposto.

• Se il veicolo viaggia a velocità molto elevate, il
percorso alternativo potrebbe iniziare da un
punto già superato dal veicolo.
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PREFERENZA PERCORSO

È possibile impostare le condizioni per la ricerca del percorso.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Navigazione] e quindi sfiorare [Preferenza percorso].

3. Sfiorare la voce da impostare.

Voci disponibili possono variare a seconda del modello, delle specifiche e delle versioni software.

Voce di impostazione Operazione
[Tipo di percorso
basilare]

[Il percorso più veloce] Dà la priorità all’uso del percorso più veloce.
[Risparmio energetico] Dà la priorità al percorso che offre il risparmio energetico maggiore.
[La distanza più corta] Dà la priorità al percorso più corto.

Il percorso potrebbe non essere quello più corto, perché il sistema dà la priorità alle strade di
facile percorribilità per motivi di sicurezza.

[Altre opzioni
percorso]

[Evitare autostrade] Riduce al minimo l'uso delle autostrade.
[Ridurre strade a pedaggio] Riduce al minimo l'uso delle strade a pedaggio.
[Traffico a orari
fissi]

[Usa info su restrizioni] Calcola il percorso tenendo conto delle informazioni sulle restrizioni temporali.
[Non usare info su restrizioni] Calcola il percorso senza tener conto delle informazioni sulle restrizioni temporali.
[Evita] Calcola il percorso evitando l’uso delle strade con restrizioni temporali.

[Strade con limitaz.
stagion.]

[Usa info su restrizioni] Calcola il percorso tenendo conto delle informazioni sulle limitazioni stagionali.
[Non usare info su restrizioni] Calcola il percorso senza tener conto delle informazioni sulle limitazioni stagionali.
[Evita] Calcola il percorso evitando l’uso delle strade con limitazioni stagionali.

[Uso info traffico] [Auto] Calcola automaticamente il percorso tenendo conto delle informazioni sul traffico.
[Accetta] Se si verifica un ingorgo stradale o un incidente, prima del calcolo apparirà una schermata di

conferma.
[OFF] Calcola il percorso senza tener conto delle informazioni sul traffico.

[Usa impostazioni zone da evitare] Se abilitata, il sistema evita le aree precedentemente definite.
[Usa i traghetti] Include l'uso di traghetti.
[Usa treni navetta] Include l'uso di treni navetta.
[Usa strade sterrate] Include l’uso di strade sterrate.
[Usa percorsi appresi] Permette di utilizzare le strade maggiormente percorse con l'aiuto della tecnologia di auto-

apprendimento.
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Voce di impostazione Operazione
[Personalizza più
percorsi]

[3 alternative] Calcola 3 tipi di percorso quando si confermano altri percorsi.
[1 Alternativa] Calcola percorsi in base a una condizione di ricerca selezionata nella schermata di

impostazione [Tipo di percorso basilare].
“Preferenza percorso” (pagina 144)

[Durata prevista] [Destinazione] Visualizza l’orario di arrivo stimato o il tempo rimanente per arrivare a destinazione durante la
guida assistita del percorso.

[Destinaz. intermedia] Visualizza l’orario di arrivo stimato o il tempo rimanente per arrivare alla tappa intermedia
durante la guida assistita del percorso.

[Mostra ora su
mappa]

[Ora di arrivo stimata] Visualizza l’orario di arrivo stimato.
[Restante] Visualizza il tempo rimanente all’arrivo.

INFORMAZIONE:

• [Preferenza percorso] è accessibile anche tra-
mite la schermata del menu percorso.

• Se il veicolo devia eccessivamente dal percorso
proposto, il sistema calcola un nuovo percorso.

• Le informazioni sugli ingorghi stradali (se in do-
tazione) visualizzate sulla schermatadellamap-
pa non sono informazioni statistiche sul traf-
fico.

• Se [Non usare info su restrizioni] è selezionata
per l’impostazione [Traffico a orari fissi], il siste-
ma calcola un percorso senza considerare in al-
cun modo le regole relative all’orario o al giorno
della settimana. Pertanto, il percorso proposto
potrebbe includere una strada soggetta a rego-
le relative all'orario o al giorno della settimana.
Quando si procede lungo il percorso, seguire
sempre il codice stradale indipendentemente
dal fatto che [Traffico a orari fissi] sia presa in
considerazione o meno.

• Nell’area in cui non vengono trasmesse le infor-
mazioni sul traffico, l’impostazione [Usa info traf-
fico] viene disabilitata.

• Il sistema effettua il calcolo in modo da ridurre il
tempo necessario per percorrere l'intero itine-
rario, dalla partenza alla destinazione. In assen-
za di percorsi appropriati, invece di proporre un
percorso alternativo, il sistema potrebbe pro-
porre un percorso in cui si è verificato un ingor-
go stradale.

• Il sistema potrebbe non proporre un percorso
alternativo nel caso in cui una chiusura per traf-
fico o un ingorgo stradale si sia verificata lon-
tano dalla posizione attuale.

Navigazione (se in dotazione) 145



RICALCOLO DEL PERCORSO
Dopo aver modificato le condizioni di ricerca ecc., si
può cercare di nuovo manualmente un percorso.

1. Premere <MAP> e quindi sfiorare [Percorso] sulla
barra di avvio.

2. Sfiorare [Ricalcola]. Viene visualizzato un mes-
saggio e il percorso viene ricalcolato.

3. Sfiorare [Inizio] o eseguire altre operazioni secon-
do necessità.

“Opzioni prima dell'avvio della guida del
percorso” (pagina 134)

INFORMAZIONE:

• Se sul percorso è stata impostata una tappa, il
sistema cercherà un solo itinerario sebbene
venga effettuato il ricalcolo del percorso.

• Se il veicolo devia dal percorso proposto, la fun-
zione di ricalcolo automatico del percorso cerca
automaticamente un percorso alternativo dalla
posizione attuale verso la destinazione.

MODIFICA DEL PERCORSO

1. Premere <MAP> e quindi sfiorare [Percorso] sulla
barra di avvio.

2. Sfiorare [Modifica/Aggiungi a percor.].

3. Modificare le impostazioni seguenti e sfiorare
[Calcola].

Impostazioni disponibili

➀ [Aggiungi destinazione]:

Sfiorare per aggiungere una nuova
destinazione.

➁ Destinazione attuale:

Sfiorare per modificare o cancellare la
destinazione.

“Modifica/eliminazione di una
destinazione o tappa intermedia”
(pagina 147)

➂ Criteri per il calcolo del percorso verso la
destinazione/la tappa intermedia:

Sfiorare per modificare le condizioni per il
calcolo del percorso.

“Modifica delle condizioni per il
calcolo del percorso” (pagina 148)

➃ [Aggiungi destin. interm.]:

Sfiorare per aggiungere una tappa
intermedia.

“Impostazione di una destinazione o
tappa intermedia” (pagina 146)

➄ Tappa intermedia attuale:

Sfiorare per modificare o cancellare la
tappa intermedia.

“Modifica/eliminazione di una
destinazione o tappa intermedia”
(pagina 147)

➅ [Calcola]:

Dopo aver modificato il percorso, sfiorare
per ricalcolare il percorso sulla base delle
nuove condizioni.

Impostazione di una destinazione o
tappa intermedia
Una destinazione o tappa intermedia può essere
aggiunta a un percorso già impostato. Oltre alla de-
stinazione, si possono impostare fino a 20 tappe
intermedie.

1. Premere <MAP> e quindi sfiorare [Percorso] sulla
barra di avvio.
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2. Sfiorare [Modifica/Aggiungi a percor.].

3. Sfiorare [Aggiungi destinazione] o [Aggiungi de-
stin. interm.].

INFORMAZIONE:

Se viene selezionata [Aggiungi destinazione], la
destinazione attuale diventa una tappa interme-
dia.

4. Impostare una destinazione o una tappa. Il me-
todo per cercare una tappa intermedia è uguale
a quello usato per cercare una destinazione.

“Impostazione della destinazione”
(pagina 125)

5. Sfiorare [Aggiungi a percor.] per aggiungere la
posizione al percorso.

6. Le informazioni sul percorso con l’aggiunta della
posizione selezionata vengono visualizzate. Re-
golare le condizioni per il calcolo del percorso se-
condo necessità.

“Modifica delle condizioni per il calcolo del
percorso” (pagina 148)

7. Sfiorare [Calcola] per confermare la modifica del
percorso. Il percorso verrà ricalcolato.

INFORMAZIONE:

• Il percorso precedente verrà automaticamente
cancellato.

• Destinazioni o tappe intermedie possono esse-
re aggiunte anche tramite il menu della mappa.

“Schermata con la mappa della posizio-
ne precedente” (pagina 125)

Modifica/eliminazione di una
destinazione o tappa intermedia
Una destinazione o tappa intermedia già impostata
può essere modificata o eliminata.

1. Premere <MAP> e quindi sfiorare [Percorso] sulla
barra di avvio.

2. Sfiorare [Modifica/Aggiungi a percor.].

3. Sfiorare una destinazione o tappa intermedia già
impostata.

4. Sfiorare per modificare le seguenti impostazioni:

Impostazioni disponibili

• [Elimina]:

Una destinazione o tappa intermedia già im-
postata può essere eliminata.

• [Cambia ordine]:

L'ordine di destinazione e tappe intermedie
già impostate può essere cambiato.

• [Sposta destinaz.]:

La posizione di una destinazione o tappa in-
termedia può essere regolata muovendo il
puntatore a croce sulla mappa sul touch
screen.

5. Sfiorare [Calcola] per applicare le modifiche.

INFORMAZIONE:

Se la destinazione viene eliminata, la guida assistita
del percorso verrà annullata.
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Modifica delle condizioni per il calcolo
del percorso
Ogni tratto del percorso compreso tra le diverse
tappe intermedie può essere calcolato in base a
condizioni diverse.

1. Premere <MAP> e quindi sfiorare [Percorso] sulla
barra di avvio.

2. Sfiorare [Modifica/Aggiungi a percor.].

3. Sfiorare le condizioni del percorso indicate per il
tratto in questione del percorso verso una desti-
nazione o tappa intermedia.

4. Sfiorare la condizione desiderata.

“Preferenza percorso” (pagina 144)

Le condizioni sono cambiate e sul display riappa-
re la schermata di modifica del percorso.

5. Sfiorare [Calcola] per applicare le modifiche.

INFORMAZIONE:

Il percorso ricalcolato potrebbe non essere quello
più corto, perché il sistema dà la priorità alle strade
di facile percorribilità per motivi di sicurezza.

Modificare l'ordine di destinazione e
tappe intermedie
L'ordine di destinazione e tappe intermedie già im-
postate può essere cambiato.

1. Premere <MAP> e quindi sfiorare [Percorso] sulla
barra di avvio.

2. Sfiorare [Modifica/Aggiungi a percor.].

3. Sfiorare una destinazione o tappa intermedia già
impostata.

4. Sfiorare [Cambia ordine].

5. Sfiorare la destinazioneo la tappa intermedia de-
siderata per sostituirla con la destinazione o la
tappa intermedia precedentemente selezionata.

6. Sfiorare [Calcola] per applicare le modifiche.
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IMPOSTAZIONI DELLA GUIDA ASSISTITA

Sono disponibili diverse impostazioni per personalizzare le informazioni sulla guida assistita fornite dal sistema.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Navigazione] e sfiorare [Impostazioni di navigazione].

3. Sfiorare la voce da impostare.

Voci disponibili possono variare a seconda del modello, delle specifiche e delle versioni software.

Voce di impostazione Operazione

[Volume guida voc.] Consente di regolare il volume della guida vocale.

[Voce di navigazione] Consente di attivare o disattivare la guida vocale.

[Annunci traffico] Consente di attivare o disattivare gli annunci sul traffico.
Quando questa voce è attivata, il sistema annuncia informazioni sul traffico o eventi verificatisi lungo il
percorso. Attivando gli annunci sul traffico, il relativo indicatore si accende.

[Guida strade a pagamento] Attiva o disattiva la funzione di avviso di avvicinamento al casello autostradale.

INFORMAZIONE:

• [Impostazioni di navigazione] è accessibile an-
che tramite la schermata del menu percorso.

“Menu percorso” (pagina 138)

• Anche se la funzione [Annunci traffico] (se in do-
tazione) è attivata, le informazioni sul traffico
non vengono annunciate nell’area in cui non
vengono trasmesse.

• Il volume della guida assistita del percorso può
essere regolato anche ruotando <VOL/m> o
premendo <m> al volante mentre vengono
fornite le istruzioni vocali.
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Per attivare le informazioni PremiumTraffic, attivare
[Usa Premium Traffic].

“Impostazioni delle informazioni sul traffico”
(pagina 152)

INFORMAZIONI PREMIUM TRAFFIC
Le informazioni sul traffico in tempo reale possono
anche essere ottenute tramite le informazioni Pre-
mium Traffic conmaggior copertura della rete stra-
dale.

I tipi di eventi di viabilità visualizzati sullo schermo
corrispondono alle informazioni RDS-TMC.

Le informazioni Premium Traffic sono disponibili at-
tivando [Usa Premium Traffic] e connettendosi un
dispositivo Wi-Fi (se in dotazione) o connettendo
uno smartphone via Wi-Fi o unità TCU (Telematics
Control Unit).

“Impostazioni delle informazioni sul traffico”
(pagina 152)

VISUALIZZAZIONE DELLE
INFORMAZIONI SUL TRAFFICO
DISPONIBILI
Visualizzazione di eventi di viabilità
dall’elenco
1. Premere <MENU> equindi sfiorare [Info] sulla bar-

ra di avvio.

2. Sfiorare [Informazioni traffico] o [PremiumTraffic]
Viene visualizzato un elenco di tipi di informa-
zioni disponibili.

Voci
disponibili

Funzionamento

[Mostra
traffico sul
percorso]

Visualizza un elenco delle
informazioni sul traffico relative
al percorso compreso tra la
posizione attuale del veicolo e la
destinazione. Disponibile solo
quando è impostato un percorso.

[Info traffico
in prossimità]

Visualizza un elenco delle
informazioni sul traffico
disponibili relative all’area intorno
alla posizione attuale del veicolo.

INFORMAZIONE:

[Informazioni traffico]o [PremiumTraffic] èdispo-
nibile solo se si possono ricevere le informazioni
sul traffico.

3. Sfiorare la voce desiderata. Viene visualizzato un
elenco di eventi di viabilità disponibili.

4. Sfiorare un eventodi viabilità nell'elencoper con-
trollarne le informazioni dettagliate e la mappa.
Sfiorare [Evita] per cercare un percorso alterna-
tivo.

Visualizzazione di informazioni urgenti
sul traffico
Quando si verifica un evento di vialibità intorno alla
posizione attuale del veicolo, sul touch screen ap-
pare automaticamente un messaggio accompa-
gnato da un annuncio vocale.

Il messaggio include l’icona, il tipo di evento di viabi-
lità, le informazioni sull’evento e la distanza diretta
tra la posizione attuale del veicolo e il punto in cui si
è verificato l'evento.

INFORMAZIONE:

• Quando si verificano più eventi di viabilità ur-
genti, viene visualizzato l’evento più vicino alla
posizione attuale.

• Se l'evento di viabilità urgente si è verificato sul
percorso consigliato e viene trovato un percor-
so alternativo, viene visualizzata una schermata
di notifica di percorso alternativo quando il vei-
colo si avvicina al punto di deviazione.
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Informazioni traffico sulla mappa
Le informazioni sul traffico vengono visualizzate su
entrambe le schermate della mappa 2D e 3D.

Informazioni sullo schermo

➀ Traffico e viabilità sulle strade:

Traffico fluido Verde
Traffico rallentato Giallo
Traffico intenso Rosso
Strada chiusa e tratto
interessato da grave
evento di viabilità

Strisce arancioni e
bianche

Traffico con code Arancione

➁ Icona delle informazioni sul traffico:

Se non è ancora impostato alcun percorso,
tutte le icone relative alle informazioni sul
traffico sulla schermata della mappa
vengono visualizzate in grigio. Se invece il
percorso risulta già impostato, le icone sul
percorso sono visualizzate a colori, mentre
le icone fuori dal percorso sono visualizzate
in grigio.

m
Traffico fermo

m
Traffico rallentato

m
Traffico fluido

m
Tratto chiuso

m
Incidente

m
Lavori stradali

m
Strettoia

m
Tutti gli altri eventi di viabilità

➂ Distanza e tempo rimanenti:

Distanza e tempo rimanenti calcolati sulla
base delle informazioni sul traffico lungo il
percorso.

Si può selezionare se visualizzare il tempo
rimanente per arrivare a destinazione o
l’orario di arrivo stimato.

“Preferenza percorso” (pagina 144)

➃ Indicatore traffico:

PREMIUM TRAFFIC

Viene visualizzato quando si ricevono
informazioni Premium Traffic disponibili.

TMC

Viene visualizzato quando si ricevono le
informazioni RDS-TMC disponibili.

INFORMAZIONE:

Le icone relative al traffico vengono visualizzate in
un campo di scala compreso tra 25 m (1/64 miglio)
e 12,5 km (7,5 miglia). Alcune icone relative al traffico
vengono visualizzate solo sulle mappe più detta-
gliate.
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Navigazione (se in dotazione) 151



IMPOSTAZIONI DELLE
INFORMAZIONI SUL TRAFFICO
Le impostazioni delle funzioni relative alle informa-
zioni sul traffico possono essere modificate.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Navigazione].

3. Sfiorare [Impost. info traffico].

4. Sfiorare l'impostazione preferita. L'indicatore per
l'impostazione selezionata si accende.

Voci di impostazione disponibili

• [Usa Premium Traffic]:

Attiva/disattiva le informazioni PremiumTraffic.

• [Personalizza traffico visualizzato]

Consente di selezionare quali tipi di eventi (es.,
incidente stradale) saranno visualizzati sulla
schermata della mappa.

INFORMAZIONE:

• [Impostazioni info traffico] è accessibile anche
tramite la schermata della mappa con la posi-
zione attuale.

“Schermata con la mappa della posizio-
ne attuale” (pagina 124)

• La disattivazione di [Annunci traffico] non avrà
effetti sulla guida del percorso. Inoltre, l’annun-
cio delle informazioni di emergenza non sarà
disattivato.

“Impostazioni della guida assistita”
(pagina 149)

MEMORIZZAZIONE DI UNA
LOCALITÀ
Le località frequentemente visitate possono essere
memorizzate nella rubrica indirizzi. Gli indirizzi me-
morizzati possono facilmente essere ritrovati e im-
postati come destinazione o tappa intermedia. La
rubrica indirizzi può memorizzare fino a 200 loca-
lità.

Memorizzazione dell’indirizzo di casa o
di lavoro
L’indirizzo di casa o di lavoro può essere memoriz-
zato nel sistema.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Navigazione] e sfiorare [Rubrica indiriz-
zi].

3. Sfiorare [Aggiungi indirizzo casa] o [Aggiungi in-
dirizzo lavoro].

PBB0020XZ

5GB0785XZ

MEMORIZZAZIONE DI UNA
LOCALITÀ/PERCORSO
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4. Sfiorare ilmetodoappropriatoper impostareuna
località. Fare riferimento ai metodi di ricerca uti-
lizzati per l'impostazione della destinazione.

“Impostazione della destinazione”
(pagina 125)

5. Sfiorare [OK].

6. Unmessaggio viene visualizzato e l'indirizzo del-
la località viene memorizzato nella rubrica indi-
rizzi.

7. Regolare emodificare il contenuto della voceme-
morizzata come necessario. Sfiorare [OK] per
confermare.

“Modifica di una località memorizzata”
(pagina 156)

INFORMAZIONE:

Sfiorando [Vai a casa (salva luogo)] o [Vai al lavoro
(salva luogo)] sulla schermata di destinazionemen-
tre l’indirizzo di casa o di lavoro non è ancora stato
memorizzato, il sistema visualizzerà un messaggio
chiedendo se si desidera memorizzare l’indirizzo di
casa o di lavoro. Sfiorare [Sì] per memorizzare l’indi-
rizzo di casa o di lavoro.

Memorizzazione di una località
mediante ricerca
È possibile memorizzare una località effettuando la
ricerca in vari modi.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Navigazione].

3. Sfiorare [Rubrica indirizzi].

4. Sfiorare [Destinazioni salvate].

5. Sfiorare [Agg. nuovo].

6. Sfiorare ilmetodoappropriatoper impostareuna
località. Fare riferimento ai metodi di ricerca uti-
lizzati per l'impostazione della destinazione.

“Impostazione della destinazione”
(pagina 125)

7. Sfiorare [OK].

8. Unmessaggio viene visualizzato e l'indirizzo del-
la località viene memorizzato nella rubrica indi-
rizzi.

9. Regolare emodificare il contenutodella voceme-
morizzata come necessario. Sfiorare [OK] per
confermare.

“Modifica di una località memorizzata”
(pagina 156)

INFORMAZIONE:

• Quando la località è memorizzata in [Destina-
zioni salvate], [Rubrica indirizzi] può essere usa-
ta per cercare la località.

“Ricerca mediante la rubrica indirizzi”
(pagina 130)

• Se sono già memorizzate 200 località, non è
possibile memorizzare una nuova località fin-
ché non è stata eliminata una località attual-
mente memorizzata.

5GB0792XZ
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Memorizzazione di una località
mediante trascinamento della mappa
1. Scorrere la mappa fino alla posizione desiderata

e sfiorare [m] sul touch screen.

2. Sfiorare [Salva posiz.]. Viene visualizzato unmes-
saggio.

3. L'icona che rappresenta la località memorizzata
è visualizzata sulla mappa. Premere <MAP> per
ritornare alla schermata con la mappa della po-
sizione attuale.

MEMORIZZAZIONE DI UN
PERCORSO
Si possonomemorizzare fino a 10 percorsi calcolati.
I percorsi memorizzati possono essere facilmente
ritrovati e impostati come percorso proposto.

Un percorso deve contenere almeno una tappa in-
termedia per poter essere memorizzato.

1. Premere <MAP> e quindi sfiorare [Percorso] sulla
barra di avvio.

2. Sfiorare [Mem. percorso]. Viene visualizzato un
messaggio di conferma. Se richiesto, sfiorare [Sì]
per memorizzare il percorso corrente.

Altre impostazioni

Un percorso può essere memorizzato anche me-
diante la seguente procedura.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Navigazione].

3. Sfiorare [Rubrica indirizzi].

4. Sfiorare [Percorsi memorizzati].

5. Sfiorare [Salva percorso attuale]. Viene visualiz-
zatounmessaggiodi conferma.Se richiesto, sfio-
rare [Sì] per memorizzare il percorso corrente.

INFORMAZIONE:

• Almeno una tappa intermedia deve essere im-
postata per poter memorizzare il percorso.

• Un percorso memorizzato contiene soltanto le
località (destinazione e tappe intermedie) e le
condizioni per il calcolo del percorso, non il per-
corso stesso.

• Il percorso viene memorizzato in corrisponden-
za del primo numero disponibile nell'elenco dei
percorsi memorizzati.

• Se 10 percorsi sono già memorizzati nella rubri-
ca indirizzi,nonèpossibilememorizzareunnuo-
vo percorso finché un altro percorso non viene
eliminato.

“Eliminazione di una voce memorizzata”
(pagina 159)

5GB0745XZ
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MEMORIZZAZIONE DELLA ZONA DA
EVITARE
È possibilememorizzare una zona da evitare. La zo-
na da evitare è un'area che può essere esclusa dal
percorso, ad esempio una strada continuamente
congestionata. Una volta che le zone da evitare so-
nomemorizzate, il sistema le esclude dal calcolo del
percorso. Si possonomemorizzare fino a 10 zone da
evitare.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Navigazione].

3. Sfiorare [Rubrica indirizzi].

4. Sfiorare [Evita area].

5. Sfiorare [Agg. nuovo].

Sfiorare il metodo appropriato per trovare una
località.

“Impostazione della destinazione”
(pagina 125)

6. Sfiorare [OK].

7. Regolare le informazioni relative alla zona da evi-
tare secondo necessità.

“Modifica della zona da evitare”
(pagina 159)

8. Sfiorare [OK] permemorizzare le informazioni re-
lative all'area da evitare.

INFORMAZIONE:

Si possono memorizzare fino a 10 zone da evitare.
Quando sono già memorizzate 10 zone da evitare,
non si puòmemorizzare una nuova zona da evitare
finché non è stata eliminata una zona da evitare
attualmente memorizzata.

“Eliminazione di una voce memorizzata”
(pagina 159)

5GB0746XZ
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MODIFICA DELLE INFORMAZIONI MEMORIZZATE
Le voci memorizzate nel sistema possono essere modificate.

Modifica di una località memorizzata
1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare[Navigazione]esfiorare[Rubrica indirizzi].

Voci disponibili possono variare a seconda del modello, delle specifiche e delle versioni software.

Voce di impostazione Operazione

[Indirizzo
casa]*

[Modifica] [Icona su mappa] Consente di visualizzare l'icona di casa sulla mappa.

[Icona] Consente di selezionare un'icona per la casa con un design preferito.

[Suono] Consente di impostare il tipo di allarme che suona quando il veicolo si avvicina a
casa.

[Direzione] Consente di impostare l'allarme di modo che suoni quando si sta avvicinando da
una determinata direzione.

[Distanza] Consente di impostare l'allarme di modo che suoni quando si raggiunge a una
determinata distanza da casa.

[Numero telefonico] Consente di memorizzare il numero telefonico di casa.

[Sposta luogo] Consente di regolare l’indirizzo di casa memorizzato.

[Elimina] Consente di eliminare l’indirizzo di casa memorizzato.

[OK] Consente di confermare e salvare le informazioni modificate di casa.
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[Indirizzo
lavoro]*

[Modifica] [Icona su mappa] Consente di visualizzare l'icona del lavoro sulla mappa.

[Icona] Consente di selezionare l'icona del lavoro nel design preferito.

[Suono] Consente di impostare il tipo di allarme che suona quando il veicolo si avvicina al
lavoro.

[Direzione] Consente di impostare l'allarme di modo che suoni quando si sta avvicinando da
una determinata direzione.

[Distanza] Consente di impostare l'allarme di modo che suoni quando si raggiunge a una
determinata distanza dal lavoro.

[Numero telefonico] Consente di memorizzare il numero telefonico del lavoro.

[Sposta luogo] Consente di regolare l’indirizzo di lavoro memorizzato.

[Elimina] Consente di eliminare l’indirizzo di lavoro memorizzato.

[OK] Consente di confermare e salvare le informazioni modificate del lavoro.
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[Destinazioni
salvate]

[Ordina voci] [Ordina per numero] Consente di ordinare le località memorizzate.
“Ricerca mediante la rubrica indirizzi” (pagina 130)[Ordina per nome]

[Ordina per icona]

[Ordina per gruppo]

[Agg. nuovo] Consente di aggiungere una nuova località.
“Memorizzazione di una località mediante ricerca” (pagina 153)

Elenco delle
località
memorizzate

[Modifica] [Icona su mappa] Consente di visualizzare l'icona di una località memorizzata sulla mappa.

[Nome] Consente di registrare un nome per la voce inserita.

[Identificatore vocale] Consente di registrare un comando vocale per una determinata voce,
consentendo l'utilizzo di questa con il sistema di riconoscimento vocale (se in
dotazione).

[Icona] Consente di selezionare un'icona per la voce inserita.

[Suono] Consente di impostare il tipo di allarme che suona quando il veicolo si avvicina alla
località.

[Direzione] Consente di impostare l'allarme di modo che suoni quando si sta avvicinando da
una determinata direzione.

[Distanza] Consente di impostare l'allarme di modo che suoni quando si raggiunge una
determinata distanza dalla località.

[Numero telefonico] Consente di registrare un numero telefonico per la località.

[Gruppo] Consente di registrare un gruppo per la voce inserita.

[Numeri ordine] Consente di registrare un numero d'ordine per la località.

[Sposta luogo] Consente di regolare le informazioni relative alle località memorizzate.

[Elimina] Consente di eliminare le informazioni relative alle località memorizzate.

[OK] Consente di confermare e salvare le informazioni modificate relative alla località
memorizzata.

*: Quando l’indirizzo di casa o di lavoro non è stato memorizzato, è visualizzata [Aggiungi indirizzo casa] o [Aggiungi indirizzo lavoro] ed è possibile memorizzare un
indirizzo di casa o di lavoro tramite il menu.
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Modifica di un percorso memorizzato
1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Navigazione] e sfiorare [Rubrica indiriz-
zi].

3. Sfiorare [Percorsi memorizzati].

4. Sfiorare il percorso salvato desiderato nell'elen-
co. Viene visualizzata la schermata di imposta-
zione percorsi memorizzati.

Voce di
impostazione

Operazione

[Rinomina] Consente di cambiare il nome
del percorso salvato.

[Sostituisci] Sovrascrive il percorso salvato
con il percorso attuale.

[Elimina] Consente di eliminare il percorso
salvato.

[OK] Consente di applicare le
impostazioni modificate.

Modifica della zona da evitare
1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio e sfiorare

[Navigazione].

2. Sfiorare [Rubrica indirizzi] e quindi sfiorare [Evita
area].

3. Sfiorare la zona da evitare desiderata nell'elenco.
Viene visualizzata la schermata di impostazione
zona da evitare.

Voce di
impostazione

Operazione

[Rinomina] Consente di cambiare il nome
di una zona da evitare.

[Sposta luogo] Consente di regolare la
posizione della zona da evitare.

[Ridimensiona
area]

Consente di regolare le
dimensioni della zona da
evitare.

[Autostrad.] Consente di impostare il
percorso con o senza
autostrade.
Il colore della zona da evitare
cambia a seconda
dell’impostazione.
Autostrada ACCESA: Verde
Autostrada SPENTA: Blu

[Elimina] Consente di eliminare una zona
da evitare.

[OK] Consente di applicare le
impostazioni modificate.

ELIMINAZIONE DI UNA VOCE
MEMORIZZATA
Le località e i percorsi contenuti nella rubrica indi-
rizzi possono essere eliminati. È possibile eliminare
una singola voce o eliminare tutte le voci memoriz-
zate.

INFORMAZIONE:

Le voci eliminate non possono essere ripristinate.
Prima di eliminare una voce, accertarsi che non sia
più necessaria.

Eliminazione di una singola voce
1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Navigazione] e sfiorare [Rubrica indiriz-
zi].

3. Sfiorare [Elimina dati salvati].

Selezionare la voce desiderata e sfiorare [Sì] per
confermare l’eliminazione.
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Eliminazione di una singola voce sulla
mappa
1. Facendo scorrere la mappa, allineare il puntatore

a croce con la località memorizzata da eliminare,
quindi sfiorare [m].

2. Sfiorare [Elimina].

3. Viene visualizzato un messaggio di conferma.
Confermare il contenuto del messaggio e sfio-
rare [Sì].

La vocememorizzata viene eliminata dalla rubri-
ca indirizzi.

Passaggio 1 Passaggio 2 Operazione
[Elimina indirizzo casa] Consente di eliminare l’indirizzo di casa.
[Elimina indirizzo lavoro] Consente di eliminare l’indirizzo di lavoro.
[Elimina rubrica
indirizzi]

[Elimina tutto] Consente di eliminare tutte le località
memorizzate.

[Elimina una voce] Consente di eliminare una località memorizzata
selezionata.

[Elimina percorsi
salvati]

[Elimina tutto] Consente di eliminare tutti i percorsi
memorizzati.

[Elimina una voce] Consente di eliminare un percorso
memorizzato selezionato.

[Cancella zone
da evitare]

[Elimina tutto] Consente di eliminare tutte le zone da evitare.
[Elimina una voce] Consente di eliminare una zona da evitare

selezionata.
[Elimina
destinazioni
precedenti]

[Elimina tutte le destinazioni
precedenti]

Consente di eliminare tutte le destinazioni
precedenti.

[Elimina una destinazione
precedente]

Consente di eliminare una destinazione
precedente selezionata.

[Elimina punto di partenza
precedente]

Consente di eliminare il punto di partenza
precedente.

[Cancella percorsi appresi] Consente di cancellare i percorsi appresi.

5GB0747XZ
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Il sistema di navigazione può essere impostato se-
condo le preferenze dell'utente.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Navigazione].

3. Sfiorare la voce da impostare.

Voci di impostazioni disponibili possono variare a
seconda del modello, delle specifiche e delle ver-
sioni software.

Voci disponibili:

• [Impostaz. mappa]

Consente di impostare il metodo di visualizza-
zione e la direzione della mappa.

“Impostazioni della mappa” (pagina 120)

• [Impostazioni di navigazione]

Consente di impostare le diverse funzioni per la
guida assistita del percorso.

“Impostazioni della guida assistita”
(pagina 149)

• [Preferenza percorso]

Consente di cambiare le preferenze per il per-
corso.

“Preferenza percorso” (pagina 144)

• [Impostazioni info traffico]

Consente di impostare le diverse funzioni rela-
tive alle informazioni sul traffico.

“Impostazioni delle informazioni sul
traffico” (pagina 152)

• [Impostazioni guida sicura]

Voce di im-
postazione

Operazione

[Icona limite
velocità su
mappa]

Quando questa voce è attivata,
l’indicatore del limite di velocità
apparirà sul lato destro della
schermata della mappa quando
sulla strada che si sta
percorrendo vige un limite di
velocità.

“Mappa 2D” (pagina 114)
[Avviso limite
velocità]

Quando questa voce è attivata,
l’indicatore del limite di velocità
lampeggerà ed emetterà un
segnale acustico per avvisare il
conducente quando il veicolo
supera il limite di velocità.

“Mappa 2D” (pagina 114)
[Sensib.
limite veloc.]

Consente di regolare la sensibilità
relativa al limite di velocità per
[Avviso limite velocità].

• [Rubrica indirizzi]

Consente di memorizzare località e percorsi. Le
voci memorizzate possono essere modificate o
eliminate.

“Memorizzazione di una località/
percorso” (pagina 152)

• [Personalizza PDI]

Consente di impostare la visualizzazione delle
categorie PDI sulla schermata dei punti d’inte-
resse.

“Personalizzazione dei PDI ” (pagina 130)

• [Regola posizione attuale]

Se l'icona del veicolo non indica la posizione at-
tuale corretta del veicolo sulla schermata della
mappa, è possibile correggerla.

• [Elimina dati salvati]

Consente di eliminare una località o percorso
memorizzati.

“Eliminazione di una singola voce”
(pagina 159)

• [Elimina destinazioni precedenti]

Consente di eliminare tutte o solo una destina-
zione, oppure il punto di partenza precedente.

“Eliminazione di una singola voce”
(pagina 159)

• [Sincron. con Door-to-Door Navi]

Attiva/disattiva la navigazione Door-to-Door.

“Uso della navigazione Door-to-Door (se
in dotazione)” (pagina 134)

• [Ripristina le impostaz. di navigaz. predefini-
te]

Consente di ripristinare le diverse impostazioni
predefinite (display, livello volume, ecc.).

• [Impostazioni EV]

Da questo menu è possibile regolare diverse
impostazioni EV specifiche.

“Impostazioni delle funzioni specifiche
del veicolo elettrico (EV)” (pagina 45)

IMPOSTAZIONI DI NAVIGAZIONE
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POSIZIONE ATTUALE DEL VEICOLO
Visualizzazione della posizione attuale
del veicolo
Questo sistema di navigazione combina i dati otte-
nuti dal veicolo (grazie al sensore giroscopico) con
quelli ottenuti dal Sistema Globale di Navigazione
Satellitare (GNSS) per calcolare la posizione attuale
del veicolo. Questa posizione poi viene visualizzata
durante la guida assistita del percorso fino a desti-
nazione.

Che cosa è il Sistema Globale di
Navigazione Satellitare (GNSS)?
GNSS è un termine generale per indicare i sistemi di
posizionamento che utilizzano segnali provenienti
da satelliti. Il sistema di navigazione riceve segnali
radio da almeno tre satelliti diversi e rileva la posi-
zione del veicolo utilizzando il principio di triangola-
zione.

Regolazione del posizionamento:

Nel caso in cui il sistema determini che la posizione
del veicolo basata sui calcoli della velocità di marcia
e dei dati ottenuti dal sensore giroscopico non sia
accurata, il sistemaautomaticamente correggerà la
posizione dell'icona del veicolo utilizzando i segnali
GNSS.

Ricezione dei segnali trasmessi dalla rete di
satelliti GNSS in orbita:

La ricezione dei segnali GNSS può essere debole, a
seconda delle condizioni ambientali. Veicoli che so-
stanonelle seguenti aree/ambienti potrebberoave-
re difficoltà a ricevere i segnali GNSS.

• All'interno di gallerie o parcheggi coperti

• In aree caratterizzate dalla presenza di
numerosi edifici grandi

• Sotto autostrade a più livelli

• In aree caratterizzate dalla presenza di
numerosi alberi ad alto fusto

NAI0422

NAI0423

NAI0424

NAI0425

INFORMAZIONI GENERALI SUL
SISTEMA DI NAVIGAZIONE
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• Nei canyon

INFORMAZIONE:

L'antenna del sistema GNSS è collocata sul quadro
strumenti all'interno del veicolo. Non porre oggetti,
in particolare telefoni cellulari o trasmettitori, sul
quadro strumenti. Poiché il segnale GNSS è debole,
telefoni cellulari e ricetrasmettitori influiranno sul
segnale o potrebbero disturbarlo.

Visualizzazione errata della posizione
del veicolo
I seguenti fattori possono influire sulla precisione di
visualizzazione della posizione del veicolo o della di-
rezione di viaggio. La precisione sarà ripristinata
quando le condizioni di guida ritornano alla norma-
lità.

• In presenza di una strada simile nelle
vicinanze.

• Quando il veicolo viaggia in una zona che
ha un sistema stradale a griglia.

• Quando il veicolo attraversa un grande
incrocio/svincolo a forma di Y.

• Quando il veicolo viaggia su una strada con
una curva piana, larga.

NAI0713 NAI0426

NAI0427

NAI0428

NAI0429
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• Quando il veicolo viaggia su una strada con
numerose curve a gomito.

• Quando il veicolo si trova su un ponte a
sospensione.

• Quando il veicolo si trova su una strada
sterrata o ricoperta di neve.

• Svoltando ripetutamente a destra o a
sinistra, oppure zigzagando.

• Quando il veicolo è stato girato su una
piattaforma girevole in un parcheggio, con
il pulsante d'avviamento in posizione OFF.

• Quando si percorre una strada non
visualizzata sulla schermata della mappa o
una strada che ha subito delle modifiche in
seguito a lavori stradali o per altri motivi.

NAI0430

NAI0431

NAI0432

NAI0433

NAI0434

NAI0435

164 Navigazione (se in dotazione)



• Quando la precisione di posizionamento
del GNSS è bassa.

INFORMAZIONE:

• L'icona del veicolo potrebbe non essere allinea-
ta quando si avvia il veicolo subito dopo l'illumi-
nazione della spia PRONTO a partire.

• L'icona del veicolo potrebbe inoltre essere disal-
lineata se sono installati pneumatici con dimen-
sioni differenti o le catene da neve.

• Il sistema prevede una funzione che corregge
automaticamente la posizione dell'icona del
veicolo se questa dovesse risultare disallineata
rispetto alla posizione reale.

• La correzione della posizione del veicolo tramite
GNSS potrebbe non funzionare a veicolo fermo.

• Se la posizione dell'icona del veicolo non ritorna
alla normalità neanche dopo aver percorso un
tratto di strada, correggerla manualmente.

Aree dettagliate di copertura della
mappa (MCA) per il sistema di
navigazione
Il presente sistema, progettato principalmente per
aiutare il conducente ad arrivare a destinazione,
svolge anche altre funzioni descritte in questo li-
bretto. Tuttavia, il sistema deve essere usato in mo-
do sicuro e corretto. Le informazioni relative a con-
dizioni stradali, segnaletica stradale e disponibilità
di certi servizi potrebbero talvolta non essere le più
recenti. La presenza del sistema non esime il con-
ducente daunaguida sicura e nel rispetto delle nor-
me stradali.

La mappa dettagliata copre delle aree metropoli-
tane selezionate.

La mappa prevede due tipi di aree: “Aree dalla co-
pertura dettagliata” che forniscono i dati dettagliati
di tutte le strade, e altre aree che mostrano “Solo
strade principali”.

INFORMAZIONE:

Le mappe dettagliate non sono disponibili per mol-
te aree e di solito si limitano alle areemetropolitane
principali.

CALCOLO DEL PERCORSO
• Il percorso proposto potrebbe non essere quel-

lo più breve, inoltre potrebbero non essere pre-
se in considerazione altre circostanze quali la
presenza di ingorghi stradali.

• Dal momento che le condizioni stradali e le cir-
costanze generali che si presentano al momen-
to di utilizzo del sistema sono inevitabilmente
differenti da quelle che erano presenti al mo-
mento di produzione delle informazioni neces-
sarie per i dati della mappa, ci potrebbero esse-
re delle discrepanze per quanto riguarda le stra-
de e i relativi regolamenti. In questi casi, le
condizioni stradali reali e i regolamenti preval-
gono sui dati cartografici.

• Durante il calcolo del percorso, la mappa non
potrà essere trascinata, comunque l'icona del
veicolo si sposterà in base all'effettivo
movimento del veicolo.

• Durante il calcolo del percorso, pulsanti quali
<MAP> e <MENU> verranno disattivati.

• In alcuni casi, al termine del calcolo, il percorso
calcolato potrebbe non essere visualizzato im-
mediatamente.

• Le tappe intermedie superate verranno ignora-
te nel ricalcolo del percorso.

• Facendo scorrere la mappa mentre viene trac-
ciato il percorso proposto, ci vorrà più tempo
per finire il tracciato.

NAI0436
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• Nei seguenti casi, il calcolo del percorso potreb-
be non essere completato.

– In assenza di strade principali entro una di-
stanza di 2,5 chilometri (1,5 miglia) dal vei-
colo, un messaggio apparirà sullo schermo.
Ripetere il calcolo quando il veicolo si sarà
avvicinato ad una strada principale.

– In assenza di strade principali entro una di-
stanza di 2,5 chilometri (1,5 miglia) dalla de-
stinazione o da una tappa, un messaggio
apparirà sullo schermo. Provare ad accosta-
re la destinazione alla strada principale.

– Se il veicolo si è avvicinato troppo alla desti-
nazione oppure in assenza di strade che
conducono alla destinazione, unmessaggio
apparirà sullo schermo.

– Se risulta impossibile giungere a destinazio-
ne o alle tappe intermedie a causa di rego-
lamenti stradali, ecc.

– Se l'unico percorso per raggiungere la desti-
nazione o le tappe è estremamente com-
plesso.

• Quando viene visualizzato il percorso, potrebbe
verificarsi quanto segue.

– Se si calcola un percorso sulla strada princi-
pale, il punto di partenza del percorso po-
trebbe non corrispondere esattamente alla
posizione attuale del veicolo.

– Il punto finale del percorso potrebbe non
coincidere esattamente con la destinazio-
ne.

– Se si calcola un percorso su una strada prin-
cipale, il sistema potrebbe visualizzare un
percorso che parte da un'altra strada prin-
cipale. Questo è dovuto alla posizione non
corretta dell'icona del veicolo. In tal caso,
parcheggiare il veicolo in un luogo sicuro e
correggere la posizione dell'icona, oppure,
prima di ripetere il calcolo del percorso, pro-
seguire la guida per vedere se la posizione
dell'icona viene corretta automaticamente.

– Se la destinazione o le tappe intermedie so-
no state trovate nelle informazioni memo-
rizzate o nelle informazioni dei punti d'inte-
resse, ci possono essere dei casi in cui il si-
stema mostra un percorso indiretto per
arrivarvi. Al fine di correggere questa condi-
zione, bisogna fare attenzione ai sensi di
marcia, soprattutto se le corsie con sensi di
marciadifferenti vengonovisualizzate sepa-
ratamente, ad esempio in caso di svincoli e
aree di servizio.

– Questo sistema non fa distinzione tra il con-
trollo limitato del traffico e il controllo totale
(blocco). Potrebbe indicare un percorso indi-
retto anche se la strada è utilizzabile.

– Anche se la preferenza per l'uso dei traghet-
ti è impostata su OFF, il sistema potrebbe
comunque proporre un percorso che inclu-
de i traghetti.

GUIDA ASSISTITA DEL PERCORSO

INFORMAZIONE:

Il sistema annuncerà i nomi delle strade se la lingua
impostata per il sistema è l’italiano.

Ripetizione delle istruzioni della guida
vocale
Questa funzione è disponibile durante tutto il per-
corso, dal momento in cui termina il calcolo del per-
corso fino a quando il veicolo non raggiunge la de-
stinazione. Tenere premuto <MAP>. Le istruzioni
della guida vocale vengono ripetute.

Note sulla guida vocale

• In questo sistema la guida vocale deve essere
considerata una funzione supplementare.
Quando si guida il veicolo, controllare il percorso
sulla mappa e seguire le norme e la segnaletica
stradali reali.

• La guida vocale viene attivata soltanto in caso
di incroci con determinate caratteristiche. Ci
possono essere dei casi in cui il veicolo dovrà
svoltare senza però l’aiuto della guida vocale.

• Il contenuto della guida vocale può variare a se-
conda della direzione di svolta e del tipo di in-
crocio.

• Ilmomentodi attivazionedellaguidavocalepuò
variare a seconda della situazione.

• Quando il veicolo ha deviato dal percorso pro-
posto, la guida vocale non è più disponibile. Il
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sistema non annuncerà questa condizione. Fa-
re riferimento alla mappa e ricalcolare il percor-
so.

“Ricalcolo del percorso” (pagina 146)

• Le indicazionidellaguidavocalepotrebberonon
corrispondere esattamente alla numerazione
delle strade e alle indicazioni in corrispondenza
dei raccordi autostradali.

• I nomi delle strade visualizzate possono talvolta
differire da quelli reali.

• Laguida vocale nonèdisponibile quando la fun-
zione [Guida vocale] è disattivata.

“Impostazioni del volume e dei segnali
acustici” (pagina 34)

• La guida vocale ha inizio quando il veicolo si
immette sul percorso proposto. Fare riferimen-
to alla mappa per le indicazioni che portano al
punto di partenza del percorso.

• Avvicinandosi a una tappa intermedia, la guida
vocale annuncerà e comunicherà al conducen-
te che il veicolo ha raggiunto una tappa. La gui-
da vocale passerà al successivo tratto del per-
corso.Quando la guida vocale non è disponibile,
fare riferimento alla mappa per le direzioni.

• In alcuni casi, la guida vocale termina prima di
essere arrivati a destinazione. Fare riferimento
all'iconadelladestinazionesullamappaper rag-
giungere la destinazione.

• La guida vocale potrebbe non funzionare o fun-
zionare in parte in presenza di determinati an-
goli stradali in corrispondenza di un incrocio.

• Le informazioni relative alle uscite autostradali
possonononcorrisponderealle informazioni in-
dicate sulla segnaletica reale presso le uscite
stesse.

• Dal momento che non è possibile prendere in
considerazione i dati che riguardano la disponi-
bilità stagionale di determinate strade, potreb-
be essere visualizzato un percorso che non cor-
risponde alle restrizioni effettive del traffico. Ac-
certarsi di osservare le restrizioni effettive del
traffico durante la guida.

INFORMAZIONI SUL CANALE DI
TRAFFICO SUNA (PER L'AUSTRALIA)
Riepilogo dei termini
SUNA Traffic Channel

Per l'attivazione, l'uso e/o l'accesso a SUNA Traffic
Channel, SUNA Predictive o altri contenuti o mate-
riale forniti da Intelematics (collettivamente:Prodot-
ti e/o Servizi SUNA), l'utente deve accettare deter-
minati termini e condizioni. Di seguito è fornito un
breve riepilogo dei termini e delle condizioni validi
per l'utente. Per prendere visione della versione
completa di termini e condizioni relativi all'uso
di Prodotti e/o Servizi SUNA da parte dell'utente,
visitare il sito Web www.sunatraffic.com.au/
termsandconditions/.

1. Accettazione

Con l'uso dei Prodotti e/o Servizi SUNA l'utente di-
mostra di riconoscere e accettare i termini e le con-
dizionidescritti diffusamentenel sitoWeb. Intelema-
tics si riserva il diritto di variare all'occorrenza i ter-
mini e le condizioni in toto o in parte e le modifiche

saranno valide immediatamente dopo la pubblica-
zione sul sito Web della versione modificata di ter-
mini e condizioni. Continuando a usare i Prodotti
e/o Servizi SUNA, l'utente esprime il proprio con-
senso ad attenersi ai termini e alle condizioni modi-
ficati.

2. Proprietà intellettuale

I Prodotti e/o Servizi SUNA sono destinati all'uso
personale dell'utente. L'utente non può registrare o
ritrasmettere il contenuto,néusare il contenutouni-
tamente ad altri servizi o dispositivi di informazioni
sul traffico o guida del percorso non approvati da
Intelematics. L'utente non riceve alcun diritto di
possesso per alcun diritto di proprietà intellettuale
(incluso il copyright) sui dati usati per forniti Pro-
dotti e/o Servizi SUNA.

3. Uso appropriato

I Prodotti e/o Servizi SUNA sono da intendersi come
un ausilio per gli spostamenti in auto da parte di
privati e non forniscono informazioni complete o
precise in tutte le circostanze. L'uso di Prodotti e/o
Servizi SUNA può essere talvolta causa di ritardi ag-
giuntivi. L'utente riconosce che non sono destinati,
o idonei, per gli usi in cui il momento dell'arrivo o le
indicazioni di guida possono incidere sulla sicurez-
za del pubblico o sull'utente stesso.

4. Uso di Prodotti e Servizi SUNA durante la guida

L'utente nonché tutti i conducenti autorizzati del
veicolo in cui i Prodotti e/o Servizi SUNA sono instal-
lati e attivi sono sempre responsabili del rispetto
delle leggi e delle pratiche per una guida sicura. In
particolare l'utente accetta di usare attivamente i
Prodotti e/o Servizi SUNA solo quando il veicolo è
completamente fermo ed è sicuro farlo.
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5. Continuità del servizio e ricezione di SUNA Traffic
Channel

Faremo tutto il possibile per rendere disponibile SU-
NATraffic Channel 24 ore al giorno, 365 giorni all'an-
no. SUNA Traffic Channel potrebbe saltuariamente
non essere disponibile per motivi tecnici o per ma-
nutenzione programmata. Ci impegneremo a ese-
guire la manutenzione nei momenti di traffico me-
no intenso. Ci riserviamo il diritto di ritirare i Prodotti
e/o Servizi SUNA in qualsiasi momento.

Non possiamo inoltre garantire la ricezione ininter-
rotta del segnale RDS-TMC di SUNA Traffic Channel
in luoghi specifici.

6. Limitazione di responsabilità

Se l'utente accede a o fa uso di Prodotti e/o Servizi
SUNA in Australia, con l'esclusione di dichiarazioni e
garanzie incluse per legge nel presente contratto o
altrimenti garantite dalla legge (comprese le garan-
zie per i consumatori contemplate nell'allegato 2
della legge australiana del 2010 sulla concorrenza e
i consumatori (Australian Consumer Law)), le quali
non possono essere legalmente escluse o modifi-
cate, SUNA Traffic Channel è fornito “tal quale” con
tutti i difetti e né Intelematics né i suoi fornitori o il
produttoredel dispositivo (collettivamentedenomi-
nati Fornitori) esprimono dichiarazioni o garanzie
rispetto a SUNA Traffic Channel. Se si accede a o si
fa usodi Prodotti e/o Servizi SUNA inNuova Zelanda
e tali Prodotti e/o Servizi SUNA sono forniti per uso
personale, domestico o familiare o a uso pubblico,
valgono le garanzie per il consumatore espresse
nelle Parti 1 e 4 della legge sulle garanzie per i con-
sumatori del 1993 (New Zealand Consumer Law).
Con l'esclusione delle garanzie che non possono

essere legalmente escluse omodificate, Intelemati-
cs, il produttore del dispositivo e il fornitore dei dati
non esprimono dichiarazioni o garanzie rispetto a
SUNA Traffic Channel.

Con l'eccezione di responsabilità che non possono
essere legalmente escluse (tra cui le responsabilità
identificate dalle leggi australiane e neozelandesi a
tutela dei consumatori), in nessuncaso Intelematics
né alcuno dei suoi Fornitori potranno essere rite-
nuti responsabili di perdite, danni, rivendicazioni o
costi di alcun genere (compresi danni consequen-
ziali, indiretti o incidentali), a prescindere da ciò che
li determina.

Ondeevitarequalsiasi dubbio,nulla nel presenteAc-
cordo si propone di modificare o escludere le di-
chiarazioni, le garanzie e altri diritti legali concessi
all'utente ai sensi delle leggi australiane o neoze-
landesi a tutela dei consumatori o ai sensi di qual-
siasi legge di altre giurisdizioni.

COME AGGIORNARE I DATI DELLA
MAPPA (se in dotazione)

ATTENZIONE

PER EVITARE IL RISCHIO DI MORTE O LESIONI PER-
SONALI GRAVI DURANTE L'AGGIORNAMENTO DEL
SOFTWARE DELLA MAPPA:

Se si sceglie di parcheggiare il veicolo all'interno
del campo di un'unità TCU (Telematics Control
Unit) (se in dotazione) o di una connessioneWi-Fi
(se in dotazione), parcheggiarlo in un luogo sicu-
ro e protetto.

1. Azionare il freno di stazionamento.

2. Rimanere all'interno del veicolo durante l'ag-
giornamento.

3. Non permettere a bambini, animali domestici
o persone invalide di rimanere nel veicolo du-
rante l'aggiornamento del software.

NOTA:

Non è necessario parcheggiare il veicolo durante
il processo di aggiornamento della mappa.

I dati della mappa possono essere aggiornati tra-
mite USB, Wi-Fi (se in dotazione) o centralina TCU
(Telematics Control Unit) (se in dotazione).

INFORMAZIONE:

Per altre opzioni dimenu e impostazioni, consultare
l'applicazione mobile Nissan Driver's Guide.

Aggiornamento mediante memoria
USB
I dati dellamappa per la navigazione possono esse-
re aggiornati alle informazioni più recenti scarican-
do un nuovo database della mappa su un disposi-
tivo di memoria USB e installandolo nel veicolo.

Per l’aggiornamento della mappa, usare una me-
moria USB che ha le seguenti specifiche:

Mezzo supportato: USB 2.0

Sistema file supportato: FAT32

1. Premere <MENU>.

2. Sfiorare [Informazioni] sulla barra di avvio e quin-
di sfiorare [Informazioni sistema].
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3. Tipo A:

Sfiorare [Aggiornamento mappa] e quindi sfio-
rare [Aggiorn. tramite disp. USB].

Tipo B:

Sfiorare [Aggiornamento mappa].

4. Sfiorare [Salva informazioni mappa su USB].

5. Inserire undispositivo dimemoria USB vuotonel-
la porta di connessione USB.

“Porta di connessione USB (Universal Se-
rial Bus) e jack di ingresso AUX (ausiliario)
(se in dotazione)” (pagina 18)

INFORMAZIONE:

Eventuali dati già nella memoria USB potrebbero
essere eliminati.

6. Sfiorare [Avvio].

7. Sfiorare [OK] dopo aver salvato i dati della mappa
sull’USB.

8. Accedere al sito Web designato con il personal
computer. Scaricare e installare lo strumento di
aggiornamento della mappa sul PC. (Per i detta-
gli, consultare un concessionario NISSAN.)

9. Scaricare i dati aggiornati e memorizzarli nella
memoria USB mediante lo strumento di aggior-
namento della mappa.

10. Premere <MENU>.

11. Sfiorare [Informazioni] sulla barra di avvio e quin-
di sfiorare [Informazioni sistema].

12. Tipo A:

Sfiorare [Aggiornamento mappa] e quindi sfio-
rare [Aggiorn. tramite disp. USB].

Tipo B:

Sfiorare [Aggiornamento mappa].

13. Sfiorare [Installare aggiornamento mappa da
USB].

14. Inserire la memoria USB nella porta di connes-
sione USB.

Viene visualizzato un messaggio di conferma.
Confermare il contenuto del messaggio e sfio-
rare [Sì].

15. Sfiorare [OK] al termine dell’aggiornamento.

INFORMAZIONE:

• Il sistema di navigazione non può essere usato
durante l’aggiornamento della mappa.

• È consigliabile aggiornare i dati cartografici
mentre il sistema EV è in funzione per evitare
che si scarichi la batteria del veicolo (batteria a
12 V).

• La stessaoperazionepuòessere effettuata sfio-
rando [Impostazioni] sulla barra di avvio e quin-
di sfiorando [Aggiornamento sistema].

Aggiornamento mediante LAN wireless
(Wi-Fi) (se in dotazione)
I dati della mappa possono essere aggiornati tra-
mite la connessione Wi-Fi del veicolo. Le comunica-
zioni Wi-Fi possono avvenire mediante una rete Wi-
Fi, smartphone, ecc.

“Impostazione Wi-Fi (se in dotazione)”
(pagina 32)

1. Connettere il veicolo a una rete Wi-Fi disponibile.

2. Premere <MENU>.

3. Sfiorare [Informazioni] sulla barra di avvio e quin-
di sfiorare [Informazioni sistema].

4. Sfiorare [Aggiornamento mappa].

5. Sfiorare [Aggiornam. tramite Wi-Fi].

6. Selezionare un'area da aggiornare e sfiorare [Av-
vio].

7. Sfiorare [OK] al termine dell’aggiornamento.

INFORMAZIONE:

• Quando è visualizzato [Annulla] durante l'ag-
giornamento dei dati della mappa, se si sfiora il
tasto l'aggiornamento viene annullato.

• Il sistema di navigazione non può essere usato
durante l’aggiornamento della mappa.

• Non spegnere lo smartphone durante l'aggior-
namento.
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• È consigliabile aggiornare i dati cartografici
mentre il sistema EV è in funzione per evitare
che si scarichi la batteria del veicolo (batteria a
12 V).

• Sfiorare [Hotspot vei.] (se in dotazione) e atti-
vare la spia per attivare la comunicazione hot-
spot Wi-Fi.

• Le dimensioni dei dati di aggiornamento della
mappa per un paese o un’area regionale pos-
sono essere comprese tra 100MB e 1 GB. In caso
di aggiornamento di più paesi o aree regionali,
le dimensioni dei dati possono superare 1 GB.
Utilizzando la funzione hotspot Wi-Fi del vostro
smartphone per gli aggiornamenti della map-
pa, il vostro operatore di telefonia mobile po-
trebbe applicare tariffe aggiuntive. È consiglia-
bile connettersi alla reteWi-Fi di casa per evitare
costi aggiuntivi relativi al traffico dati.

• La stessaoperazionepuòessere effettuata sfio-
rando [Impostazioni] sulla barra di avvio e quin-
di sfiorando [Aggiornamento sistema].

• L'aggiornamento viene eseguito in background
e gli aggiornamenti si riflettono nei dati della
mappa al successivo avvio del sistema.

Aggiornamento automatico della
mappa (se in dotazione)
I dati della mappa possono essere aggiornati tra-
mite l'unità TCU (Telematics Control Unit).

1. Premere <MENU>.

2. Sfiorare [Informazioni] sulla barra di avvio e quin-
di sfiorare [Informazioni sistema].

3. Sfiorare [Aggiornamento mappa].

4. Sfiorare [Impostazioni aggiornamento mappa].

5. Selezionare l'area della mappa che si desidera
aggiornare. Viene visualizzato un messaggio di
conferma. Al successivo avvio del sistema, viene
visualizzato un messaggio di notifica se è dispo-
nibile un aggiornamento dei dati della mappa.

6. Sfiorare [Sì] per aggiornare i dati cartografici.

INFORMAZIONE:

L'aggiornamento viene eseguito in background e
gli aggiornamenti si riflettono nei dati della mappa
al successivo avvio del sistema.

Disposizioni della licenza per l’utente
finale di prodotti automobilistici
Il presente Contratto di licenza con l'utente finale
(“EULA”) è un contratto che intercorre tra Voi e
TomTom International B.V. (“TomTom”). Acconsen-
tite al fatto che il presente EULA sia valido ed effi-
cace. Il presente EULA disciplina l'utilizzo dei dati
cartografici TomTom,del softwareTomTom,dei ser-
vizi relativi a Traffico e Viaggi e di qualsiasi altro pro-
dotto reso disponibile da e per conto di TomTom
(collettivamente denominati i “Servizi”).

Si prega di prestare particolare attenzione alla let-
tura del presente EULA. Utilizzando i Servizi, accet-
tate tutti i termini e le condizioni del presente EULA.

1. CONCESSIONEDI LICENZA: a seguito dell'accetta-
zione dei termini previsti dal presente EULA,
TomTomvi concedeuna licenzanonesclusivaper
l'utilizzo dei Servizi unicamente in combinazione
con il Vostro veicolo. Qualora otteniate eventuali

miglioramenti, aggiornamenti o supplementi dei
Servizi, il relativo utilizzo sarà disciplinato dal pre-
sente EULA.

2. RESTRIZIONI: sono vietati il noleggio, il prestito, la
presentazione in pubblico, l'esecuzione, la diffu-
sione o qualsiasi altro tipo di distribuzione dei
Servizi. Ad eccezione di quanto consentito dalla
normativa applicabile, non Vi è consentito, e non
consentirete ad alcuno di copiare o modificare i
Servizi o parte di essi, o di analizzare gli stessi
attraverso procedure di codificazione, decompi-
lazione o disassemblaggio.

3. TITOLARITÀ: i diritti d'autore e altri diritti di pro-
prietà intellettuale, industriale e/o proprietà dei
Servizi appartengono a TomTom e/o ai suoi for-
nitori. TomTom Vi concede l'utilizzo dei Servizi
esclusivamente alle condizioni previste dal pre-
sente EULA. Tutti i diritti non specificamente con-
cessi col presente EULA sono riservati a TomTom.
Nella misura in cui sia applicabile, riconoscete di
non aver alcun diritto di accesso ai Servizi sotto
forma di codice sorgente ovvero in codice di
sblocco o con commenti.

4. LICENZE SOFTWARE DI TERZI: i Servizi possono
utilizzare software di società esterne. Fermo re-
stando quanto previsto ai punti 2 e 3 sopra citati,
l'utilizzo di materiali di terze parti inclusi nel Sof-
tware potrebbe essere soggetto ad altri termini
e condizioni. Informazioni ufficiali sul copyright
nonché sulle condizioni di licenza specifiche di
tali codici e algoritmi di software di terze parti
possono essere consultate all'indirizzo http://
www.tomtom.com. In questa sede accettate i
termini e le condizioni relative a tali software di
terze parti.
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5. GARANZIA LIMITATA:

• RICONOSCETE CHE I SERVIZI NON SONO STATI
SVILUPPATI PER SODDISFARE I VOSTRI REQUI-
SITI INDIVIDUALI E CHE PERTANTO È VOSTRA
RESPONSABILITÀ GARANTIRE CHE LE STRUT-
TURE E LE FUNZIONI DEI SERVIZI SODDISFINO
LE VOSTRE ESIGENZE. TOMTOM NON PUÒ GA-
RANTIRE, E NON GARANTISCE, CHE IL FUNZIO-
NAMENTO DEI SERVIZI SIA CONTINUO E PRIVO
DI ERRORI. IN PARTICOLARE, VI RICORDIAMO
CHE UTILIZZANDO SOFTWARE CON UN SISTE-
MA DI NAVIGAZIONE SI POSSONO VERIFICARE
ERRORI DI CALCOLO PROVOCATI DALLE CON-
DIZIONI AMBIENTALI LOCALI E/O DA DATI IN-
COMPLETI.

• NELLA MISURA IN CUI CIÒ SIA PERMESSO DAL-
LA LEGGEAPPLICABILE,TOMTOME I SUOI FOR-
NITORI FORNISCONO I SERVIZI “NELLO STATO
IN CUI SI TROVANO E CON TUTTI I DIFETTI”, E
CON IL PRESENTE CONTRATTO ESCLUDONO
OGNI GARANZIA E CONDIZIONE, SIA ESSA
ESPLICITA, IMPLICITA O DERIVANTE DALLA
LEGGE, COMPRESI, A TITOLO PURAMENTE
ESEMPLIFICATIVO MA NON ESAUSTIVO (SE
PRESENTI), EVENTUALI GARANZIE IMPLICITE,
OBBLIGHIOCONDIZIONI DI COMMERCIABILITÀ,
IDONEITÀ PER UN FINE PARTICOLARE, AFFIDA-
BILITÀ O DISPONIBILITÀ, PRECISIONE O COM-
PLETEZZA NELLA RISPOSTA O NEI RISULTATI,
PER QUANTO RIGUARDA I SERVIZI E LA FORNI-
TURA O MANCATA FORNITURA DI ASSISTENZA
O ALTRI SERVIZI, INFORMAZIONI, SOFTWARE E
CONTENUTI CORRELATI TRAMITE I SERVIZI O
COMUNQUE DERIVANTI DALL'USO DEI SERVIZI.

• LE DISPOSIZIONI DELLA PRESENTE CLAUSOLA
NON PREGIUDICANO IN NESSUNMODO I DIRIT-
TI LEGALI DELL'UTENTE AI SENSI DELLE LEGGI
APPLICABILI DEL SUOPAESE, INCLUSEMANON
LIMITATE A QUALSIASI GARANZIA IMPOSTA DA
NORME DI LEGGE VINCOLANTI. QUALORA AL-
CUNE PREVISIONI DELLA PRESENTE GARANZIA
LIMITATA NON SIANO RITENUTE VALIDE O AP-
PLICABILI, LE RIMANENTI PREVISIONI DELLA
GARANZIA LIMITATA RESTERANNO CIONONO-
STANTE PIENAMENTE VALIDE ED EFFICACI.

SICUREZZA: ISERVIZISONOUTILIZZATIALSO-
LO FINEDI FORNIRE INFORMAZIONI E SERVIZI
DI NAVIGAZIONE RELATIVI ESCLUSIVAMENTE
AL VOSTRO VIAGGIO E NON SONO DESTINATI
AD ESSERE UTILIZZATI COME STRUMENTO DI
SICUREZZA; NON POSSONO METTERVI IN
GUARDIA IN MERITO A TUTTI I PERICOLI PRE-
SENTI SULLA STRADA CHE STATE PERCOR-
RENDO. PERTANTO, È VOSTRO COMPITO RI-
SPETTARE LE NORME E IL CODICE DELLA
STRADA E DI ADOTTARE LE MISURE DI SICU-
REZZA OBBLIGATORIE E/O RAGIONEVOLI E
ADATTE, CURA E ATTENZIONE ADEGUATA E
GENERALMENTE PREVISTA NELLA DATA
SITUAZIONE. È VOSTRA RESPONSABILITÀ
ADOTTARE PARTICOLARE CURA E ATTENZIO-
NE DOVUTE ALL'USO DEI SERVIZI.

6. LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ:

NELLA MISURA IN CUI CIÒ SIA PERMESSO DALLA
LEGGE APPLICABILE, NÉ TOMTOM NÉ I SUOI LI-
CENZIATARI E FORNITORI, FUNZIONARI, AMMINI-
STRATORI O DIPENDENTI SI ASSUMONO ALCUNA

RESPONSABILITÀ NEI VOSTRI CONFRONTI E NEI
CONFRONTI DI TERZI PER QUALSIASI DANNO DI-
RETTO, SPECIALE, INCIDENTALE, INDIRETTO O
CONSEQUENZIALE (COMPRESI, A TITOLO PURA-
MENTE ESEMPLIFICATIVO MA NON ESAUSTIVO,
DANNI DERIVANTI DALL'INCAPACITÀ NELL'UTILIZ-
ZODEI SERVIZI ONELL'ACCESSOAI DATI, PERDITA
DI DATI, PERDITA DI AFFARI, LUCRO CESSANTE,
PERDITA DI FATTURATO E DI RISPARMI ATTESI, IN-
TERRUZIONE DELL'ATTIVITÀ O SIMILI) DERIVANTE
O CORRELATO ALL'USO O ALL'INCAPACITÀ NEL-
L'UTILIZZO O NELL'ACCESSO, OPPURE ALL'ESE-
CUZIONE DEI SERVIZI, E CIÒ ANCHE NEL CASO IN
CUI NISSAN SIA STATA INFORMATA DELL'EVEN-
TUALITÀ DEL VERIFICARSI DI TALI DANNI O PER-
DITE. NELLA MISURA IN CUI NON SIA PERMESSO
DALLA LEGGE APPLICABILE ESCLUDERE LA PRO-
PRIA RESPONSABILITÀ AI SENSI DEL PUNTO 6.1
SOPRA CITATO, LA RESPONSABILITÀ COMPLESSI-
VA DI TOMTOM NEI VOSTRI CONFRONTI SARÀ LI-
MITATA ALL'IMPORTO DI CENTO DOLLARI AMERI-
CANI ($100,00).

LE PRECEDENTI LIMITAZIONI DI RESPONSABILITÀ
AI SENSI DEL PUNTO 6 NON: (I) PREGIUDICANO IN
ALCUN MODO I VOSTRI DIRITTI LEGALI PREVISTI
DALLE NORMATIVE NAZIONALI APPLICABILI; (II)
ESCLUDONO O LIMITANO QUALSIASI ALTRA RE-
SPONSABILITÀ CHENONPUÒESSERE ESCLUSAO
LIMITATA DALLA LEGGE.
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7. RISOLUZIONE:

Fatto salvo ogni altro eventuale diritto, TomTom
ha facoltà di risolvere con effetto immediato il
presente EULA in caso di mancato rispetto da
parte Vostra di qualsiasi termine e condizione in
esso contenuti. Le disposizioni del presente Con-
tratto, le quali per loro stessa natura sopravvi-
vranno anche dopo la risoluzione, conserveran-
no la propria efficacia anche a seguito della riso-
luzione del presente EULA.

8. COLLEGAMENTI A SITI DI TERZI:

TomTom e altre terze parti coinvolte nell'offerta
dei Servizi (“Terze parti“) non sono responsabili
del contenuto di alcun sito o servizio di terzi, di
eventuali collegamenti in essi contenuti o di
eventuali modifiche o aggiornamenti di siti o di
servizi di terzi forniti attraverso i Servizi o in altro
modo. TomTom (e, se applicabile, ciascuna Terza
parte) fornisce tali collegamenti e l’accesso ai siti
e ai servizi di terzi solo per motivi di praticità e
l’inclusione di eventuali collegamenti o accessi
non implica alcun riconoscimento dei siti o dei
servizi di terzi da parte di TomTom o qualsiasi
Terza parte. Qualsiasi utilizzo di tali link da parte
di siti di terze parti e il modo in cui utilizzerete tali
siti e collegamenti di terze parti sarà Vostra re-
sponsabilità e a Vostro rischio e non dovrete uti-
lizzarli in maniera illegale o fraudolenta.

Per eventuali chiarimenti relativi a questo EULA,
o se si desidera contattare TomTom per qualun-
que ragione, visitare il sito di TomTom al seguen-
te indirizzo web:http://www.tomtom.com.

172 Navigazione (se in dotazione)



9 Riconoscimento vocale (se in
dotazione)
Riconoscimento vocale (se in
dotazione)

Riconoscimento vocale (se in dotazione).............................. 174
Uso del sistema di riconoscimento vocale................... 174
Prima di iniziare................................................................................. 174

Impartire comandi vocali........................................................... 174
Impostazioni della guida vocale........................................... 184



USO DEL SISTEMA DI
RICONOSCIMENTO VOCALE
Inizializzazione
Quando il pulsantediavviamentoè inposizioneACC
o ON, il riconoscimento vocale viene inizializzato. Al
termine dell'inizializzazione, il sistema è pronto per
accettare i comandi vocali. Se si aziona <m> al
volante prima del completamento dell'inizializza-
zione, un messaggio sullo schermo inviterà ad at-
tendere che il sistema sia pronto.

INFORMAZIONE:

A seconda dei paesi, la funzione vocale non è dispo-
nibile e <m> sul volante potrebbe non funzionare.

PRIMA DI INIZIARE
Per far sì che il riconoscimento vocale fornisca i mi-
gliori risultati, osservare quanto segue.

• L'abitacolo deve essere il più silenzioso possi-
bile. Chiudere i finestrini per eliminare i rumori
circostanti (rumore del traffico, vibrazioni, ecc.) e
diminuire la velocità del ventilatore del riscalda-
mento/condizionatore per abbassare i rumori
che potrebbero impedire il corretto riconosci-
mento dei comandi vocali da parte del sistema.

• Prima di impartire il comando, attendere il se-
gnale acustico.

• Parlare in modo naturale senza introdurre pau-
se tra le parole.

• Il sistema non è in grado di riconoscere coman-
di vocali pronunciati dai sedili dei passeggeri.

IMPARTIRE COMANDI VOCALI
1. Premere <m> sul volante.

2. Sullo schermo viene visualizzato un elenco di co-
mandi e il sistema fornisce un messaggio del
menu vocale.

Sul lato sinistro dello schermo sono visualizzate
le categorie di comandi disponibili. Pronunciare
o sfiorare una categoria di comandi dal relativo
elenco.

INFORMAZIONE:

• Alcuni comandi di ciascuna categoria sono vi-
sualizzati sul lato destro dello schermo e pos-
sono essere pronunciati senza selezionare una
categoria.

• Dopo aver eseguito il comando di una catego-
ria, solo i comandi relativi alla categoria selezio-
nata possono essere riconosciuti.

“Elenco dei comandi” (pagina 178)

3. Dopo il segnale acustico, quando l'icona sullo
schermo cambia dam am, pronunciare il co-
mando. Si può anche selezionare un comando
sfiorando direttamente lo schermo, oppure
usando <m>/<m> sul volante o
<TUNE SCROLL/OK>/<m/OK> sul
pannello di controllo.

INFORMAZIONE:

Il sistema di riconoscimento vocale interromperà il
funzionamento se dopo alcuni messaggi non viene
impartito alcun comando. Per riprendere il funzio-
namento, premere <m> al volante.

4. Continuare a seguire imessaggi delmenu vocale
e pronunciare i comandi vocali dopo il segnale
acustico finché l'operazione desiderata non sarà
eseguita.

INFORMAZIONE:

• Per uscire dal sistema di riconoscimento vocale,
tenere premuto <m>/<m> al volante.

• Anche sfiorando [m] sul touch screen o pre-
mendo ripetutamente <BACK> sul pannello di
controllo, si può terminare la sessione di ricono-
scimento vocale.

• A seconda della lingua impostata, non è possi-
bile utilizzare il sistema di riconoscimento voca-
le.

PBE0003XZ

Esempio
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Consigli per l'uso

• Pronunciare il comando dopo il segnale acusti-
co.

• Se il comando non viene riconosciuto, il sistema
chiederà di ripeterlo. Ripetere il comando con
voce chiara.

• Sfiorare [m] sul touch screen o premere
<m> al volante per ritornare alla schermata
precedente.

• Per regolare il volume delle risposte del sistema,
premere <m> al volante o ruotare
<VOL/m> mentre il sistema fornisce indica-
zioni.

Interruzione delle indicazioni vocali:

Nella maggior parte dei casi, è possibile interrom-
pere le risposte vocali per pronunciare il prossimo
comando premendo <m> sul volante. Dopo aver
interrotto il sistema, attendere il segnale acustico
prima di pronunciare il comando.

Chiamata rapida:

Per utilizzare in modo più rapido il sistema durante
una chiamata, è possibile pronunciare i comandi di
secondo livello, saltando il comando di primo livello
corrispondente. Ad esempio, premere <m> al vo-
lante e pronunciare “Richiama” dopo il segnale acu-
stico senza farlo precedere da “Telefono”.

INFORMAZIONE:

Se l'opzione [Annunci con interruzione] (se in dota-
zione) è attivata, il conducente può pronunciare co-
mandi vocali senza premere <m> mentre il siste-
ma sta ancora offrendo indicazioni vocali.

“Impostazioni della guida vocale”
(pagina 184)

Come visualizzare la schermata dei
comandi vocali
1. Premere <m> al volante per visualizzare la pri-

ma schermata dell'elenco dei comandi vocali.

2. Pronunciare un comando o selezionare una voce
dall'elenco dei comandi vocali. Viene visualizzata
la seconda schermata.

3. Pronunciare un comandoo selezionare una voce
dall'elenco dei comandi vocali. Il comando viene
eseguito o viene visualizzata la schermata suc-
cessiva per un ulteriore comando.

4. Per eseguire i comandi, seguire i messaggi.

Schermate dei comandi vocali:

➀ Viene mostrato l'elenco delle categorie
disponibili. Pronunciare una categoria di
comandi o sfiorare il tasto della categoria.

➁ Sfiorare [Impostazioni] o dire “Impostazioni“
per visualizzare le impostazioni del sistema
vocale.

➂ Viene mostrato un elenco dei comandi
disponibili per la categoria selezionata.
Pronunciare il comando desiderato.

➃ Sfiorare [Aiuto] o dire “Aiuto” per ricevere
indicazioni su come usare il sistema.

INFORMAZIONE:

Premere <m> al volante per interrompere le indi-
cazioni di aiuto.

PBE0004XZ

Esempio
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➄ Comando precedentemente selezionato

➅ Elenco dei comandi

È possibile pronunciare un comando
dall'elenco o sfiorare il tasto
corrispondente. Per la parte del comando
racchiusa tra < > è possibile pronunciare le
parole desiderate.

➆ [Precedente]/[Seguente]

Pronunciare il comando o sfiorare per
passare alla schermata precedente o
successiva.

➇ Pronunciare un numero da 1 a 5 o
selezionare una voce sulla schermata
elenco sfiorandola.

Pronuncia dei numeri
Il sistema di riconoscimento vocale richiede che i
numeri presenti nei comandi vocali vengano pro-
nunciati dall'utente in un determinato modo.

Regola generale:

Può essere usata soltanto una sola cifra, da “0” (ze-
ro) a “9”. (Ad esempio, il numero “600” viene ricono-
sciuto dal sistema dicendo “sei zero zero”, mentre
dicendo “seicento”, il numero non viene riconosciu-
to.)

INFORMAZIONE:

Per un riconoscimento ottimale, dire “zero” per il nu-
mero “0” e “o” per la lettera “O”.

Esempi di comandi vocali
A titolo esemplificativo, segue una descrizione di al-
cune operazioni supplementari di base che posso-
no essere eseguite mediante i comandi vocali.

Esempio 1 Chiamatamediante enunciazione del
numero di telefono:

1. Premere <m> sul volante.

2. Attendere che l'indicatore passi am. Dire “Tele-
fono”.

3. Dire “Componi <numero>”.

5GE0072XZ
Esempio

5GE0064XZ

5GE0073XZ

Esempio
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4. Il numero di telefono riconosciuto dal sistema
viene visualizzato sullo schermo. Se il numero è
corretto, dire “Componi”.

5. Il sistema effettuerà una chiamata al numero di
telefono pronunciato.

Esempio 2 Sintonizzazione di una stazione FM:

1. Premere <m> sul volante.

2. Attendere che l'indicatore passi a m. Dire “Au-
dio”.

3. Dire “Sintonizza <Frequenza> FM”. Il sistema sin-
tonizzerà la stazione radioFMeverrà visualizzata
la schermata audio.

5GE0065XZ

Esempio
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Elenco dei comandi

Per utilizzare la funzione di riconoscimento vocale, è possibile pronunciare i comandi nell'ordine 1° comando, 2° comando e 3° comando. È anche possibile pronun-
ciare direttamente il 2° o il 3° comando.

Impartendo un comando, è possibile aggiungere numeri o parole variabili al posto di < >.

I comandi disponibili possono variare a seconda dei modelli e delle specifiche.

Comandi generali

Comando Operazione

Guida Fornisce indicazioni su come usare la guida vocale.

Seguente Consente di passare alla pagina successiva.

Precedente Consente di passare alla pagina precedente.

Impostazioni Visualizza le impostazioni della funzione vocale del sistema.

Comandi telefono

Comando Operazione

Chiama <nome> Consente di effettuare una chiamata a un contatto memorizzato in Composizione rapida o nella rubrica
telefonica.

Componi <numero> Consente di effettuare una chiamata a un numero di telefono pronunciato.

Leggi messaggio di testo Consente di ascoltare messaggi di testo ricevuti di recente.

Invia messaggio di testo Consente di selezionare un messaggio di testo dall'elenco e di inviarlo a un contatto.

Chiamate recenti Consente di effettuare una chiamata a un numero presente nelle chiamate recenti.

Composizione rapida Consente di effettuare una chiamata a un contatto memorizzato in Composizione rapida.

Seleziona telefono Utilizzare questo comando per selezionare un telefono da un elenco di dispositivi registrati.

Richiama Consente di chiamare il numero dell'ultima chiamata in uscita.
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Comando Operazione

Chiama <nome> cellulare Consente di effettuare una chiamata a un contatto memorizzato nella rubrica telefonica del telefono
cellulare.

Chiama <nome> lavoro Consente di effettuare una chiamata a un contatto memorizzato nella rubrica telefonica selezionato da
Lavoro.

Chiama <nome> casa Consente di effettuare una chiamata a un contatto memorizzato nella rubrica telefonica selezionato da Casa.

Chiama <nome> altro num. Consente di effettuare una chiamata a un contatto memorizzato nella rubrica telefonica selezionato da Altri
numeri.

Chiama <relazione> Consente di effettuare una chiamata a un contatto memorizzato in Composizione rapida selezionato da
Relazione.

Chiama <nome comp. rap.> Consente di effettuare una chiamata a un numero di telefono di un nome pronunciato proveniente dalla
Composizione rapida.

Siri Attiva Siri Eyes Free.

Assistente vocale Attiva Talk to Google.

Suggerimenti operativi per l'utilizzo dei comandi del telefono:

• Dopo il comando “Chiama”, è possibile pronunciare un nome registrato nella rubrica, mentre un numero di telefono può essere pronunciato dopo il comando
“Componi”. Non è possibile pronunciare nomi della rubrica dopo il comando “Componi”.

• Il sistema prevede una funzione di lettura dei messaggi di testo, in alcuni casi però possono verificarsi letture sbagliate.

• Anche se soprannomi come “Mamma” e “Papà” sono registrati nel telefono cellulare, il sistema di riconoscimento vocale riconosce solo nomi. Perché il sistema
riconosca i soprannomi, registrarli in [Compos. rapida] nel menu Telefono.

“Composizione rapida” (pagina 92)
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Comando navigazione

Comando Operazione

Vai a <indirizzo> Usato per cercare un indirizzo.

Trova <nome> Dire il nome di un PDI per cercare come destinazione.

<Categ. PDI> in prossimità Dire la categoria PDI per cercare una struttura nelle vicinanze.

Vai a Casa Consente di impostare un percorso verso l’indirizzo di casa.

Rubrica indirizzi Usare questo comando per visualizzare le località registrate nella rubrica indirizzi per la ricerca di una
destinazione.

[Cambia Paese] Consente di cambiare il Paese da cercare.

Centro città Consente di impostare un percorso verso il centro città.

PDI per categoria Usare questo comando per visualizzare un elenco delle categorie PDI.

Cronologia delle destinazioni Consente di impostare un percorso verso una destinazione precedentemente inserita.

Annulla percorso Consente di annullare il percorso ed elimina la destinazione/tappe intermedie.

Trova <nome> <città> Dire il nome e la città di un PDI per cercare come destinazione.

<Marchio/Catena> in prossimità Dire il marchio/la catena del PDI per cercare una struttura nelle vicinanze.

Vai al lavoro Consente di impostare un percorso verso l’indirizzo di lavoro.

Ricalcola percorso Consente di ricalcolare il percorso.

Zoomare avanti <1-13> Consente di aumentare l'ingrandimento della mappa per il numero di passi specificato.

Zoomare indietro <1-13> Consente di ridurre l'ingrandimento della mappa per il numero di passi specificato.

Zoom a livello strada Consente di passare alla mappa stradale.

Mostra orientam. nord Consente di orientare la mappa 2D intera con il Nord in alto.

Mostra orient. in avanti Consente di orientare la mappa 2D intera con la direzione di marcia in alto.

Mostra mappa completa Consente di visualizzare una mappa intera.

Mostra mappa divisa Consente di visualizzare una mappa divisa.

Mostra mappa 2D Consente di passare alla mappa attuale in 2D.

Mostra mappa 3D Consente di passare alla mappa attuale in 3D.
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Comando Operazione

Ripeti istruzione Consente di ripetere l’istruzione di navigazione attuale.

Accendi guida vocale Consente di attivare la guida vocale.

Spegni guida vocale Consente di disattivare la guida vocale.

Mostra icone PDI Consente di selezionare una categoria di icone PDI da visualizzare sulla mappa. Le icone PDI selezionate
verranno visualizzate sulla schermata della mappa.

Elimina icone PDI Consente di selezionare una categoria di icone PDI da eliminare dalla mappa. Le icone PDI selezionate
verranno eliminate dalla schermata della mappa.

Dev. Traffico Consente di impostare una deviazione in base alla distanza selezionata dall'elenco.

Suggerimenti operativi per l'utilizzo dei comandi di navigazione:

• A seconda della lingua impostata e dell'area in cui si trova il veicolo, il sistema potrebbe non riconoscere i comandi di navigazione generali.

• Punti di interesse:

– I comandi PDI cercano punti di interesse registrati nel sistema di navigazione.

– Non tutte le categorie principali di PDI possono essere usate per le ricerche “Trova” mediante comandi vocali, mentre tutte le categorie registrate possono
essere riconosciute nella ricerca “In prossimità”.

• Indirizzo stradale:

– Le lettere alfabetiche non possono essere incluse quando si pronuncia un numero civico. Quando non si riesce a trovare un numero civico, verrà visualizzata
una località che rappresenta l’indirizzo.

– Per i migliori risultati di riconoscimento, parlare a voce alta e in maniera comprensibile senza interruzioni tra le parole.

– Quando il sistema non riconosce correttamente il comando, correggere le condizioni di ricerca usando comandi quali “Cambia città”, “Cambia strada” o
“Cambia numero civico”.
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Comandi audio

Comando Operazione

Sintonizza <Frequenza> FM Consente di sintonizzare la banda di frequenza FM, selezionando la stazione con la frequenza preferita.

Riproduci artista <nome> Consente di riprodurre musica selezionando l’artista.

Riproduci <AM, FM etc.> Consente di riprodurre la sorgente musicale preferita.

Sintonizza <Frequenza> AM Consente di sintonizzare la banda di frequenza AM, selezionando la stazione con la frequenza preferita.

Riproduci canz. <nome> Consente di riprodurre musica selezionando il brano.

Riproduci album <nome> Consente di riprodurre musica selezionando l’album.

Playlist <nome> Consente di riprodurre musica selezionando la playlist.

Ripr. genere <nome> Consente di riprodurre musica selezionando il genere.

Riproduci tutte le canzoni Consente di riprodurre tutti i brani.

Mostra lista musica Consente di visualizzare l’elenco dei brani musicali.

Sintonizza <nome> FM Consente di sintonizzare la banda di frequenza FM, selezionando il nome della stazione.

Sintonizza <nome> AM Consente di sintonizzare la banda di frequenza AM, selezionando il nome della stazione.

Preimpostaz. FM <1-12> Consente di riprodurre la stazione FM preimpostata pronunciata.

Preimpostaz. AM <1-6> Consente di riprodurre la stazione AM preimpostata pronunciata.

Sintonizza <nome> DAB Consente di sintonizzare la banda di frequenza DAB, selezionando il nome della stazione.

Preimpostaz. DAB <1-12> Consente di riprodurre la stazione DAB preimpostata pronunciata.

Suggerimenti operativi per l'utilizzo dei comandi audio:

• Non è possibile utilizzare un dispositivo audio collegato via Bluetooth® con il sistema di riconoscimento vocale. Il cambio di sorgente è disponibile solo per l'au-
dio Bluetooth®.

• Il sistema di riconoscimento vocale potrebbe non funzionare quando le informazioni sul brano sono troppo lunghe (nome dell'artista, titolo dell'album, titolo
del brano e playlist, ecc.).

• Quando si riproducono file USB con il sistema di riconoscimento vocale, non pronunciare l'estensione del nome del file (ad esempio “.mp3”).

• I titoli di brani registrati in tag ID3 non sono utilizzabili con il sistema di riconoscimento vocale.

• Alcuni comandi audio potrebbero non essere riconosciuti se un telefono Android viene collegato e usato come dispositivo audio USB.
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Comandi informazioni

Comando Operazione

Traffico Consente di visualizzare le informazioni sul traffico.

Dove sono? Consente di visualizzare informazioni sulla posizione attuale.

A seconda del modello, possono essere disponibili anche comandi vocali correlati a NissanConnect.

Comando Zero Emission (Info EV)

Comando Operazione

Tutte le stazione di ricarica Per cercare tutte le stazioni di ricarica.

Stazioni di ricarica rapida Per cercare stazioni di ricarica rapida.

Autonomia di percorrenza Per visualizzare la schermata con l'autonomia di percorrenza.

Utilizzo energia Per visualizzare le informazioni sull'uso energetico.
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IMPOSTAZIONI DELLA GUIDA VOCALE
Le impostazioni del sistema vocale possono essere cambiate.

1. Sfiorare [Impostaz.] sulla barra di avvio.

2. Sfiorare [Voce del sistema].

3. Sfiorare la voce da impostare.

Voci di impostazioni disponibili possono variare a seconda del modello, delle specifiche e delle versioni software.

Voce disponibile Operazione

[Annuncio vocale iniziale] Quando questa voce è attivata, vengono annunciati messaggi vocali.

[Annunci vocali brevi] Quando questa voce è attivata, verranno fornite indicazioni vocali brevi e concise.

[Lista corrispondenze] [Rubrica telefonica] Quando queste voci sono attivate, i risultati del riconoscimento vocale vengono elencati in
ordine di attendibilità.[Comandi musica]

[Voce preferita] È possibile impostare una voce maschile o femminile per la guida vocale.
A seconda della lingua impostata, la voce della guida vocale non può essere cambiata.

[Velocità parlato] Consente di regolare la velocità con cui viene pronunciato un messaggio.

[Annunci con interruzione] Se questa voce è attivata, il conducente può pronunciare comandi vocali senza premere

<m>mentre il sistema sta ancora offrendo indicazioni vocali.
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DISPLAY A CRISTALLI LIQUIDI

Sintomo Possibile causa Possibile soluzione

Lo schermo è troppo scuro. La temperatura nell'abitacolo è troppo bassa. Attendere che la temperatura nell'abitacolo si sia
aggiustata.

La luminosità dello schermo è impostata al minimo. Regolare la luminosità dello schermo.
“Impostazioni dello schermo” (pagina 36)

Lo schermo è troppo luminoso. La luminosità dello schermo è impostata al
massimo.

Regolare la luminosità dello schermo.
“Impostazioni dello schermo” (pagina 36)

Sullo schermo appare una piccola macchia nera o
una piccola macchia chiara.

È un fenomeno intrinseco dello schermo LCD Ciò non indica la presenza di un guasto.

Sullo schermo appare un motivo a punti o linee. Le onde elettromagnetiche generate da tabelloni al
neon, cavi elettrici ad alta tensione, stazioni di
radioamatori o dispositivi radio di tipo diverso
montati su altri veicoli possono avere effetti
negativi sullo schermo.

Ciò non indica la presenza di un guasto.

Si verifica il fenomeno dell'Image lag
(rallentamento immagine) sullo schermo.

È un fenomeno intrinseco dello schermo LCD Ciò non indica la presenza di un guasto.

Il movimento delle immagini visualizzate sullo
schermo è lento.

La temperatura nell'abitacolo è inferiore a 10°C
(50°F).

Attendere che la temperatura nell'abitacolo salga
ad un valore compreso tra 10°C (50°F) e 50°C
(122°F).

Guardando lo schermo da una determinata
angolazione, lo schermo diventa più chiaro o più
scuro.

È un fenomeno intrinseco dello schermo LCD Regolare la luminosità dello schermo.
“Impostazioni dello schermo” (pagina 36)

Lo schermo diventa blu o viene visualizzato un
messaggio di errore sullo schermo a sfioramento.

Si è verificato un malfunzionamento nel sistema. Si consiglia di contattare un concessionario NISSAN
o un'officina qualificata per le verifiche del caso.

UNITÀ DI SISTEMA
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AUTONOMIA DI PERCORRENZA

Sintomo Possibile causa Possibile soluzione

L'autonomia di percorrenza non può essere
visualizzata.

Il pulsante di avviamento è in posizione ACC. L'autonomia di percorrenza può essere visualizzata
con il pulsante d'avviamento in posizione ON o
quando è accesa la spia PRONTO a partire.

Non può essere visualizzata perché l'autonomia è
troppo ridotta.

Ricaricare la batteria agli ioni di litio. Quando
l'autonomia aumenta, viene di nuovo visualizzata.

FUNZIONI ESCLUSIVE EV (se in dotazione)

Guida alla risoluzione dei problemi 187



STAZIONI DI RICARICA

Sintomo Possibile causa Possibile soluzione

Sebbene la visualizzazione delle icone delle stazioni
di ricarica sia disattivata, le icone vengono sempre
visualizzate sulla mappa.

La stazione di ricarica visualizzata è stata
impostata come luogo memorizzato.

Ciò non indica la presenza di un guasto.

Sono state cercate stazioni di ricarica perché erano
visualizzate le indicazioni sulla batteria (se in
dotazione), ma non ne sono state trovate.

In un'area in cui il numero di stazioni di ricarica è
basso, potrebbe essere molto difficile trovare una
stazione vicino al veicolo.

Ciò non indica la presenza di un guasto.

Le informazioni sulle stazioni di ricarica non
vengono visualizzate.

Le informazioni non vengono fornite per tutte le
stazioni di ricarica, pertanto ci sono dei casi in cui le
informazioni non siano disponibili.

Ciò non indica la presenza di un guasto.
Contattare telefonicamente le stazioni di ricarica
per verificare prima la loro eventuale utilità.

Le informazioni visualizzate sulle stazioni di ricarica
non sono esatte.

La mappa dettagliata è obsoleta. Aggiornare i dati cartografici.
“Come aggiornare i dati della mappa (se in
dotazione)” (pagina 168)

Modelli con NissanConnect Services:
Le informazioni sulle stazioni di ricarica sulla
mappa vengono aggiornate periodicamente in
modo automatico.

Le informazioni sulle stazioni di ricarica fornite dal
sistema non sono corrette e non è possibile
ricaricare la batteria agli ioni di litio.

La mappa dettagliata è obsoleta. Aggiornare i dati cartografici.
“Come aggiornare i dati della mappa (se in
dotazione)” (pagina 168)

Modelli con NissanConnect Services:
Le informazioni sulle stazioni di ricarica sulla
mappa vengono aggiornate periodicamente in
modo automatico.

Le postazioni di ricarica sono cambiate o il cavo di
ricarica in dotazione non può essere usato.

Contattare telefonicamente le postazioni di
ricarica per verificare prima la loro eventuale utilità.
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DISPLAY INFORMAZIONI ENERGIA

Sintomo Possibile causa Possibile soluzione

Il valore della fluttuazione dell'autonomia di
percorrenza in base alla condizione di attivazione
del sistema di climatizzazione visualizzato nella
schermata informativa dell'utilizzo di energia viene
visualizzato come +0 km (+0 miglia) o -0 km
(-0 miglia).

L'energia usata per il sistema di climatizzazione
diminuisce in risposta all'energia usata dal motore
elettrico di trazione, mentre la differenza
dell'aumento/diminuzione in autonomia di
percorrenza sarà inferiore a ±1 km (±1 miglio).
Inoltre, quando la carica disponibile della batteria
agli ioni di litio è bassa, l'aumento/diminuzione
nell'autonomia di percorrenza sarà anche minore.

Ciò non indica la presenza di un guasto.
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RADIO AM

Sintomo Possibile causa Possibile soluzione

La ricezione della frequenza AM peggiora nelle ore
notturne.

Le stazioni di frequenza AM riducono la loro
potenza di notte.

Ciò non indica la presenza di un guasto.

RADIO DAB (se in dotazione)

Sintomo Possibile causa Possibile soluzione

Il suono salta, si interrompe o produce un effetto
eco.

L'audio analogico e digitale della stazione radio
non sono perfettamente sincronizzati.

Verificare il corretto funzionamento passando a
un'altra stazione radio. Segnalare le stazioni con
ricezione di scarsa qualità.

Il livello di volume è instabile. L'allineamento del livello non è appropriato. Verificare il corretto funzionamento di un'altra
stazione e la disponibilità della stazione nell'area.
Segnalare le stazioni con allineamento di scarsa
qualità.

Il suono si affievolisce o si intensifica. Numero eccessivo di passaggi tra DAB e FM. Verificare le prestazioni di transizione su più
stazioni nell'area. Segnalare le stazioni con
allineamento di scarsa qualità.

Numero eccessivo di passaggi tra DAB e FM. Il veicolo si trova al limite dell'area di copertura
DAB.

Verificare la copertura della stazione radio nella
zona.

La qualità del suono DAB non è migliore di quella in
FM/AM.

L'elaborazione audio in audio digitale da parte
della stazione potenzialmente riduce la qualità
sonora dell'audio digitale.

Verificare il corretto funzionamento passando a
un'altra stazione radio. Segnalare le stazioni con
ricezione di scarsa qualità.

Il segnale delle stazioni locali si perde
continuamente.

La copertura digitale è leggermente più debole
rispetto alla copertura del segnale analogico.

Verificare il corretto funzionamento passando a
un'altra stazione radio.

Il disturbo di ostacoli (edifici, terreno) può causare
una copertura digitale ridotta.

Verificare il corretto funzionamento passando a
un'altra stazione radio.

SISTEMA AUDIO
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Sintomo Possibile causa Possibile soluzione

Alcuni campi di dati sono vuoti. Le informazioni di testo vengono inviate a
discrezione dell'emittente.

Verificare il corretto funzionamento passando a
un'altra stazione radio. Segnalare il problema della
stazione.

Le informazioni di testo sono tronche. Il display è limitato a un numero di caratteri fisso e
vengono inviati più dati di quanti possano esserne
visualizzati.

Ciò non indica la presenza di un guasto.

L'impostazione del collegamento DAB-FM è
attivata ma non viene riprodotta una stazione
alternativa e il segnale non è visualizzato sul
display.

Il sintonizzatore è in attesa del segnale da
recuperare ed è in cerca di un segnale alternativo
disponibile.

Attendere il ritorno del segnale o l'individuazione di
un segnale alternativo.

Un messaggio che indica che il servizio non è
disponibile appare sullo schermo.

Il servizio selezionato o l'opzione non è disponibile. Selezionare un servizio o un'opzione diversa.

INFORMAZIONE:

• Quando la preimpostazione della stazione viene eseguita durante l'esecuzione di un servizio secondario, il servizio principale viene registrato.

• I servizi secondari non vengono visualizzati nell'elenco di stazioni.
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LETTORE iPod

Sintomo Possibile causa Possibile soluzione

L'impianto non riconosce l'iPod. Il cavo di connessione non è collegato
correttamente, o l'iPod non funziona correttamente.

Collegare di nuovo il cavo di connessione. Se il sistema
ancora non risconosce l'iPod dopo aver eseguito la
procedura sopraindicata, resettare l'iPod.

L'iPod da collegare non è compatibile con
l'impianto.

Controllare le versioni di modello e firmware dell'iPod
compatibili con l'impianto.

Il cavo di estensione USB collegato non è
compatibile con il sistema.

Sostituire il cavo di estensione USB se il sistema dopo aver
ricollegato diverse volte correttamente il cavo, non riesce
ancora a riconoscere l’iPod.

Il collegamento del cavo alla porta di connessione
USB o la sua disconnessione è avvenuta
velocemente.

Collegare o disconnettere lentamente il cavo USB.

L'iPod non può essere usato. L'iPod è collegato all'impianto audio del veicolo
mentre le cuffie, ecc. sono collegate all'iPod.

Rimuovere tutte le apparecchiature dall'iPod dopo averlo
disconnesso dall'impianto, quindi collegare di nuovo l'iPod
all'impianto.

L'iPod non funziona nella maniera regolare. Disconnettere l'iPod dal sistema audio del veicolo, quindi
collegarlo di nuovo al sistema.

Il sistema riproduce un album/file che include un
Album Art (copertina) particolare.

Disconnettere l'iPod dal sistema audio del veicolo, quindi
resettare l'iPod. Disattivare la funzione Album Art e collegare
l'iPod al sistema.

“Menu dell'iPod” (pagina 72)
L'iPod non reagisce. Sono presenti troppi file in una categoria. Ridurre il numero di file in una categoria (inferiore a 65500

file).

La funzione shuffle (riproduzione casuale) è attivata. Disattivare la funzione Shuffle in presenza di troppi file
memorizzati sull'iPod.

Impossibile riprodurre la musica. Uno dei connettori non è collegato all'iPod. Collegare saldamente il connettore all'iPod.

Interruzioni della riproduzione. L'audio si interrompe a causa delle vibrazioni
dovute ad una posizione instabile dell'iPod.

Collocare l'iPod in una posizione stabile dove non può
cadere.

Per ricaricare la batteria dell'iPod ci vuole
più tempo.

La ricarica della batteria dell'iPod potrebbe durare di
più se l'iPod sta riproducendo della musica.

Se è necessario ricaricare l'iPod, è consigliabile interrompere
la riproduzione.
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Sintomo Possibile causa Possibile soluzione

Non è possibile ricaricare l'iPod. Il cavo collegato all'iPod potrebbe essere
danneggiato o collegato non correttamente.

Controllare il cavo attualmente usato.

Le funzioni non possono essere utilizzate
tramite l'iPod collegato al sistema audio
del veicolo.

-
L'uso dell'iPod tramite il sistema audio del veicolo può
avvenire soltanto dopo averlo collegato al sistema.

L'audio salta. Le condizioni ambientali (rumore, ecc.) possono
causare interruzioni del suono.

Questo però non indica un malfunzionamento.

Viene usato un cavo di estensione USB. Non usare un cavo di estensione USB.
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DISPOSITIVO DI MEMORIA USB

Sintomo Possibile causa Possibile soluzione

L'impianto non riconosce il dispositivo
USB.

Viene usato un cavo di estensione USB. Non usare un cavo di estensione USB.

Viene usato un HUB USB (ripetitore multiporta). Non usare un HUB USB.

Il dispositivo USB viene collegato o disconnesso
velocemente dalla porta di connessione USB.

Collegare o disconnettere lentamente il dispositivo USB.
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AUDIO BLUETOOTH®

Sintomo Possibile causa Possibile soluzione

Impossibile eseguire la
registrazione.

Il dispositivo audio Bluetooth® non è
compatibile con il sistema audio del veicolo.

Controllare il Libretto di uso del dispositivo audio Bluetooth®.

Bluetooth® è disabilitato sul dispositivo. Controllare che la funzione Bluetooth® sia abilitata sul dispositivo.

Il codice PIN non è corretto. Controllare il codice PIN per il dispositivo audio Bluetooth® da
registrare.

Controllare che il codice PIN per il dispositivo audio Bluetooth® è
compatibile con il codice per il sistema audio del veicolo.

Nel veicolo viene usato un altro dispositivo
Bluetooth®.

Spegnere l'altro dispositivo Bluetooth® finché la registrazione non sia
completata.

Impossibile riprodurre la musica. Il dispositivo audio Bluetooth® non è
compatibile con il sistema audio del veicolo.

Controllare il Libretto di uso del dispositivo audio Bluetooth®.

Il sistema non è impostato in modalità audio
Bluetooth®.

Premere <AUDIO> e selezionare la modalità audio Bluetooth®.
“Selezione della sorgente audio” (pagina 60)

L'adattatore Bluetooth® viene spento. Accendere l'adattatore Bluetooth® se usato per il dispositivo audio
Bluetooth®.

Arresto della riproduzione. Il dispositivo audio Bluetooth® non è
compatibile con il sistema audio del veicolo.

Usare un dispositivo che sia compatibile con il sistema. Per
informazioni sulla compatibilità dei modelli, consultare un
concessionario NISSAN o un'officina qualificata.

È in corso una chiamata sul telefono cellulare. Ciò non indica la presenza di un guasto.

L'audio potrebbe essere interrotto azionando
un dispositivo audio Bluetooth®.

Premere <AUDIO> e selezionare la modalità audio Bluetooth®, quindi
utilizzare una funzione sul touch screen del sistema di bordo anziché
eseguire l'operazione sul dispositivo audio Bluetooth®.

Impossibile utilizzare le funzioni
audio.

Viene usato un dispositivo audio Bluetooth®
che non supporta le funzioni audio.

Usare un dispositivo che sia compatibile con il sistema. Per
informazioni sulla compatibilità dei modelli, consultare un
concessionario NISSAN o un'officina qualificata.

Si verifica un errore collegandosi ad un profilo
audio Bluetooth®.

Spegnere e riaccendere la fonte d'energia del lettore audio Bluetooth®,
quindi riprendere il collegamento con il sistema.
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Sintomo Possibile causa Possibile soluzione

Impossibile registrare il telefono
cellulare.

Il telefono cellulare non è compatibile con il sistema
telefonico vivavoce del veicolo.

Usare un telefono cellulare che sia compatibile con il sistema.
Per informazioni sulla compatibilità dei modelli, consultare un
concessionario NISSAN o un'officina qualificata.

La registrazione del telefono cellulare è stata eseguita
impropriamente.

Controllare la procedura di registrazione, quindi registrare di
nuovo il telefono cellulare.

Non è possibile collegare il
telefono cellulare, o il telefono
viene disconnesso dopo aver
completato la registrazione.

L'impostazione Bluetooth® del sistema telefonico
vivavoce del veicolo è disattivata.

Attivare l'impostazione Bluetooth® del sistema.

L'impostazione Bluetooth® del telefono cellulare è
disattivata.

Attivare l'impostazione Bluetooth® del telefono cellulare.

La carica rimanente della batteria del telefono cellulare è
bassa.

Ricaricare la batteria del telefono cellulare.

Il collegamento wireless Bluetooth® potrebbe essere
interrotto a seconda della posizione del telefono
cellulare.

Non collocare il telefono cellulare in un punto circondato da
oggetti metallici o distante dal sistema telefonico con funzione
vivavoce nel veicolo. Non collocare il telefono cellulare vicino ai
sedili o al vostro corpo.

Mancato completamento della registrazione del telefono
cellulare.

Eseguire la registrazione del telefono cellulare.

Mancata chiamata ad un numero
di telefono particolare.

Se il sistema cerca di chiamare lo stesso numero di
telefono per diverse volte (per esempio: l'interlocutore
non risponde alla chiamata, l'interlocutore non si trova
nell'area di servizio o la chiamata viene interrotta prima
che l'interlocutore possa rispondere), il sistema potrebbe
rifiutare di effettuare la chiamata allo stesso numero di
telefono.

Spegnere il telefono cellulare e riaccenderlo per resettare il
collegamento.

Il sistema non riconosce il
collegamento con un telefono
cellulare. Il sistema non riceve né
effettua nessuna chiamata.

Il telefono cellulare non è compatibile con il sistema
telefonico vivavoce del veicolo.

Usare un telefono cellulare che sia compatibile con il sistema.
Per informazioni sulla compatibilità dei modelli, consultare un
concessionario NISSAN o un'officina qualificata.

Il telefono cellulare non è collegato. Controllare la procedura di registrazione, quindi registrare di
nuovo il telefono cellulare.

Il funzionamento del telefono è limitato dalle funzioni
(quali blocco tastiera, ecc.) del telefono cellulare
registrato.

Rimuovere le impostazioni che limitano l'uso del telefono
cellulare, quindi eseguire di nuovo la registrazione.

SISTEMA TELEFONICO VIVAVOCE BLUETOOTH®
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Sintomo Possibile causa Possibile soluzione

L'interlocutore non riesce a
sentire la vostra voce.
L'interlocutore riesce a sentire la
vostra voce, ma è accompagnata
da rumorosità o è interrotta.

La funzione mute è abilitata. Verificare che la funzione mute sia disabilitata.

Il telefono cellulare non è collegato. Controllare la procedura di registrazione, quindi registrare di
nuovo il telefono cellulare.

La velocità di ventilazione del riscaldamento/
climatizzatore è troppo alta.

Ridurre la velocità di ventilazione del riscaldamento/
climatizzatore.

Il livello dei rumori ambientali è eccessivo. (Per esempio:
pioggia pesante, cantieri, all'interno di una galleria, veicoli
in arrivo, ecc.)

Chiudere i finestrini per tenere lontano i rumori ambientali.

I rumori generati dal veicolo in marcia sono troppo forti. Ridurre la velocità del veicolo.

Il volume delle chiamate ricevute è troppo alto/basso. Regolare il volume usando <VOL/m> or <m>.

Il volume delle chiamate in uscita è troppo alto/basso. Regolare il volume tramite la schermata di regolazione volume.
“Impostazioni del volume e dei segnali acustici”
(pagina 34)

La voce viene interrotta o si
sentono dei rumori durante la
chiamata.

Il collegamento wireless Bluetooth® potrebbe essere
interrotto a seconda della posizione del telefono
cellulare.

Non collocare il telefono cellulare in un punto circondato da
oggetti metallici o distante dal sistema telefonico con funzione
vivavoce nel veicolo. Non collocare il telefono cellulare vicino ai
sedili o al vostro corpo.

Usando il telefono cellulare per
effettuare una chiamata, la
funzione vivavoce non è più
disponibile.

Alcuni modelli di telefoni cellulari non attivano la
funzione vivavoce quando vengono usati per effettuare
una chiamata.

Ciò non indica la presenza di un guasto. Effettuare un’altra
chiamata usando la funzione vivavoce.

Impossibile sentire la voce
dell'interlocutore. Suoneria
assente.

Il volume è impostato al minimo. Regolare il volume.
“Impostazioni del volume e dei segnali acustici”
(pagina 34)

Il telefono cellulare non è collegato. Controllare la procedura di registrazione, quindi registrare di
nuovo il telefono cellulare.

Il livello del volume è differente a
seconda della funzione (suoneria,
voce in entrata o voce in uscita).

Ciascuno di questi livelli è regolato impropriamente. Regolare correttamente il livello di volume per ciascuna
funzione.
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Sintomo Possibile causa Possibile soluzione

La visualizzazione dell'antenna
sul display dello schermo a
sfioramento è diversa da quella
sulla schermata del telefono
cellulare. Indisponibilità di
effettuare o ricevere una
chiamata sebbene l'antenna
visualizzata indichi il contrario.

La visualizzazione dell'antenna varia a seconda del
modello di telefono.

Questo però non indica un malfunzionamento. La
visualizzazione dell'antenna e la carica rimanente della
batteria indicate sul display dello schermo a sfioramento
potrebbero essere diverse da quelle indicate sulla schermata
del telefono cellulare. Usarle come riferimento.

Non si sente bene la voce quando
si usa il telefono cellulare dietro
grandi edifici.

Alcune strutture, quali grandi edifici, ecc. potrebbero
causare la riflessione irregolare delle onde radio o
interrompere del tutto le onde radio usate per i telefoni
cellulari.

Spostarsi in un'area senza grandi edifici.

Si sentono dei rumori usando il
telefono cellulare sotto/nelle
vicinanze di ferrovie soprelevate,
cavi elettrici ad alta tensione,
semafori, tabelloni al neon, ecc.

Le onde elettromagnetiche generate dai dispositivi radio
possono avere effetti negativi sul telefono cellulare.

Ciò non indica la presenza di un guasto.

Si sentono dei rumori nel suono
prodotto dall'impianto audio
durante l'uso del telefono
cellulare.

Le onde radio generate dal telefono cellulare possono
avere effetti negativi sul suono prodotto dall'impianto
audio.

Ciò non indica la presenza di un guasto.

Il suono salta o si interrompe. Il telefono cellulare potrebbe essere passato alla LAN
wireless (Wi-Fi).

Disattivare la LAN wireless (Wi-Fi).

Non è possibile scaricare la
rubrica telefonica.

Si è verificato un errore durante il processo di
accoppiamento del telefono.

Cancellare le informazioni sull'accoppiamento Bluetooth® sia
dal telefono cellulare che dal sistema del veicolo prima di
ripetere la registrazione.

Il telefono non supporta la funzione di download della
rubrica telefonica.

Usare un telefono cellulare che sia compatibile con il sistema.
Per informazioni sulla compatibilità dei modelli, consultare un
concessionario NISSAN o un'officina qualificata.
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Sintomo Causa e contromisura

Impossibile avviare Apple CarPlay nonostante sia collegato al
veicolo.

Il cavo USB non è collegato alla porta di connessione USB. Collegare correttamente il cavo
USB alla porta di connessione USB.

“Porta di connessione USB (Universal Serial Bus) e jack di ingresso AUX (ausiliario) (se
in dotazione)” (pagina 18)

Utilizzare un cavo Apple Lightning (con Certificazione Mfi) per collegare il vostro telefono alla
porta di connessione USB e controllare che il cavo sia integro.

L'impostazione Apple CarPlay non è attiva sul vostro iPhone. Attivare “CarPlay” sul vostro
iPhone.

Il dispositivo non è compatibile con Apple CarPlay. Controllare i requisiti di compatibilità.

Le prestazioni di Apple CarPlay diminuiscono. Per esempio,
problemi di connessione lenta o di funzionalità lenta delle
applicazioni
o
Appare un messaggio di errore quando si cerca di accedere alle
funzioni di Apple CarPlay. Viene visualizzata una schermata
vuota quando si cerca di accedere a Maps.

Controllare che l’iPhone a disposizione sia compatibile, che ci sia una connessione mobile e
che il piano dati sia attivo.

Utilizzare un cavo Apple Lightning (con Certificazione Mfi) per collegare il vostro telefono alla
porta di connessione USB.

Prestazioni del telefono o connessione mobile. Disconnettere e riconnettere il telefono.

Prestazioni del telefono o connessione mobile. Spegnere e accendere il telefono per
riavviare.

Impossibile accedere a Siri usando <m> al volante. Il cavo USB potrebbe non essere collegato correttamente. Scollegare e ricollegare il cavo
USB.

L’impostazione Siri non è attiva sul telefono. Attivare Siri sul vostro telefono.

Modelli con sistema di riconoscimento vocale:

Controllare che, per avviare la funzione Siri, si tenga premuto <m> invece di premere
l’interruttore solo brevemente.

APPLE CARPLAY (se in dotazione)
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Sintomo Causa e contromisura

Impossibile avviare Android Auto sebbene sia
collegato al veicolo.

Il cavo USB non è collegato alla porta di connessione USB. Collegare correttamente il cavo USB alla
porta di connessione USB.

“Porta di connessione USB (Universal Serial Bus) e jack di ingresso AUX (ausiliario) (se in
dotazione)” (pagina 18)

[Abilita dopo conness. USB] è impostata su [Mai]. Cambiare l’impostazione in [Sempre] o [Chiedi].
“Impostazioni di Android Auto” (pagina 107)

Per attivare Android Auto, sfiorare [m] sulla barra di avvio o sfiorare [Apps] sulla schermata
informativa e quindi sfiorare [Android Auto].

“Selezione del menu dalla barra di avvio” (pagina 20)
“Menu informazioni” (pagina 96)

Il dispositivo collegato non è compatibile con Android Auto. Controllare i requisiti di compatibilità.

Il vostro telefono Android potrebbe non essere riconosciuto se la sua batteria è quasi scarica.
Ricaricare il telefono Android e riprovare.

Le prestazioni di Android Auto diminuiscono. Per
esempio, problemi di connessione lenta o di
funzionalità lenta delle applicazioni
o
Appare un messaggio di errore quando si tenta di
accedere alle funzioni di Android Auto. Viene
visualizzata una schermata vuota quando si cerca di
accedere a Maps.

Controllare che il telefono Android a disposizione sia compatibile, che ci sia una connessione mobile e
che il piano dati sia attivo.

Usare il cavo OEM del telefono Android per collegare il vostro telefono alla porta di connessione USB.

Prestazioni del telefono o connessione mobile. Disconnettere e riconnettere il telefono.

Prestazioni del telefono o connessione mobile. Chiudere tutte le applicazioni e riavviarle.

Prestazioni del telefono o connessione mobile. Spegnere e accendere il telefono per riavviare.

Impossibile avviare la funzione vocale usando <m>
al volante.

Il cavo USB potrebbe non essere collegato correttamente. Scollegare e ricollegare il cavo USB.

La funzione vocale non può essere usata durante la guida. Attivare le impostazioni appropriate sul
telefono Android.

Ricordarsi che, per avviare la funzione vocale, bisogna tenere premuto <m> invece di premere
l’interruttore solo brevemente.

ANDROID AUTO (se in dotazione)
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Sintomo Causa e contromisura

Impossibile accedere a Siri Eyes Free usando <m> al
volante.

Controllare che si sia stabilita una connessione Bluetooth® tra l’iPhone e il sistema.

Controllare che Siri sia attivata sul dispositivo. Sul telefono, andare all’impostazione di Siri.

Controllare che si possa accedere a Siri dalla schermata di blocco del dispositivo. Quest’opzione
può essere impostata nel menu impostazioni del telefono.

A seconda dei paesi, la funzione vocale non è disponibile e <m> sul volante potrebbe non
funzionare.

La sorgente audio non cambia automaticamente in iPod
o audio Bluetooth®.

Per i migliori risultati, usare l’app originaria per musica. Le prestazioni della funzione di controllo
della musica durante l’uso di Podcast, Libri audio o altre app musica di terze parti possono variare.

Per i migliori risultati, riprodurre il contenuto multimediale già memorizzato sul vostro dispositivo.
La musica in streaming o la riproduzione dall’archiviazione cloud potrebbe deteriorare le
prestazioni.

Cambiare sorgente manualmente.
“Selezione della sorgente audio” (pagina 60)

Le funzioni di riproduzione, pausa, brano successivo,
brano precedente o timer non funzionano.

Per i migliori risultati, usare l’app originaria per musica. Le prestazioni della funzione di controllo
della musica durante l’uso di Podcast, Libri audio o altre app per musica di terze parti possono
variare e sono controllate dal dispositivo.

Impossibile sentire la musica/l’audio riprodotto
dall’iPhone connesso.

Controllare che la sorgente audio sia impostata sulla modalità audio Bluetooth® o iPod. Per la
modalità iPod è richiesta una connessione USB.

Modelli con sistema di navigazione:
Impossibile sentire le istruzioni dettagliate del navigatore
mediante l’iPhone connesso.

Controllare che la sorgente audio sia impostata sulla modalità audio Bluetooth® o iPod. Per la
modalità iPod è richiesta una connessione USB.

Impossibile ricevere le notifiche per i messaggi di testo sul
sistema audio del veicolo.

Controllare che l’impostazione per le notifiche sia attivata sul vostro telefono.

Impossibile rispondere alle notifiche dei messaggi di testo
usando Siri Eyes Free.

Dopo aver ricevuto un messaggio di testo, seguire le istruzioni sullo schermo. Tenere premuto

<m> al volante per usare Siri Eyes Free. Dopo l'avvio di Siri Eyes Free, pronunciare un comando
appropriato per rispondere al messaggio usando Siri Eyes Free.

SIRI EYES FREE (se in dotazione)
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OPERAZIONI DI BASE

Sintomo Possibile causa Possibile soluzione

Assenza di immagini. La luminosità è impostata al livello minimo. Regolare la luminosità del display.
“Impostazioni dello schermo” (pagina 36)

Il display è spento. Premere <m> per accendere il display.

Il volume della guida vocale è troppo alto o
troppo basso.

Il volume non è impostato correttamente o
l'impostazione della guida vocale è disattivata.

Regolare il volume della guida vocale o attivare
l'impostazione della guida vocale.

“Impostazioni del volume e dei segnali acustici”
(pagina 34)

Mancata visualizzazione della mappa sullo
schermo.

Viene visualizzata una schermata diversa da
quella della mappa.

Sfiorare [Mappa] sulla barra di avvio o premere <MAP>.

La luminosità dello schermo è troppo
attenuata. Il movimento è lento.

La temperatura all'interno dell'abitacolo è
eccessivamente bassa.

Attendere il riscaldamento dell'abitacolo.

Presenza sullo schermo di pixel più luminosi o
meno luminosi di altri.

Si tratta di una caratteristica intrinseca dei
display a cristalli liquidi.

Ciò non indica la presenza di un guasto.

Mancata selezione di alcune opzioni del
menu.

Durante la guida, alcune opzioni del menu non
sono disponibili.

Parcheggiare il veicolo in un luogo sicuro e attivare il
sistema di navigazione.

ICONA DEL VEICOLO

Sintomo Possibile causa Possibile soluzione

I nomi di strade e luoghi sono diversi
secondo la visione 2D e la visione 3D.

Questo è dovuto alla riduzione della quantità di
informazioni visualizzate, per non riempire troppo
lo schermo. Vi è anche la possibilità che i nomi di
vie e luoghi vengano visualizzati più volte, e che
siano diversi tra di loro a causa della procedura di
elaborazione.

Ciò non indica la presenza di un guasto.

NAVIGAZIONE (se in dotazione)
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Sintomo Possibile causa Possibile soluzione

Mancato allineamento tra icona e posizione
attuale del veicolo.

Il veicolo è stato trasportato dopo che il pulsante
d'avviamento è stato premuto in posizione OFF;
ad esempio è stato collocato su un traghetto o
un vagone per il trasporto di autovetture.

Percorrere per un certo periodo di tempo un tratto di
strada con buona ricezione dei segnali del Sistema Globale
di Navigazione Satellitare (GNSS).

La posizione e l'orientamento dell'icona del
veicolo possono essere inaccurati a causa delle
condizioni ambientali di guida e la precisione di
posizionamento del navigatore.

Ciò non indica la presenza di un guasto. Guidare il veicolo
per un breve periodo di tempo in modo da correggere
automaticamente la posizione e l'orientamento dell'icona
del veicolo.

“Posizione attuale del veicolo” (pagina 162)
Se si guida con catene o pneumatici sostituiti è
possibile che la visualizzazione della posizione del
veicolo visualizzata non sia corretta a causa di un
errore di calcolo del sensore di velocità.

Guidare il veicolo per un certo periodo di tempo (a circa 30
km/h (19 miglia/h) per circa 30 minuti) affinché la posizione
dell'icona del veicolo venga automaticamente corretta.
Se la posizione dell’icona del veicolo non viene corretta in
questo modo, si consiglia di contattare un concessionario
NISSAN o un'officina qualificata.

I dati presenti sulla mappa contengono un errore
oppure sono incompleti (la posizione dell'icona
del veicolo è sempre mal allineata nella stessa
zona).

Informazioni stradali aggiornate saranno incluse nella
versione successiva della mappa.

“Come aggiornare i dati della mappa (se in
dotazione)” (pagina 168)

Quando il veicolo percorre una via nuova,
l'icona del veicolo si trova su un'altra via nei
paraggi.

Dal momento che la nuova via non risulta
memorizzata nei dati della mappa, il sistema
automaticamente posiziona l'icona del veicolo
sulla prima via disponibile nei paraggi.

Informazioni stradali aggiornate saranno incluse nella
versione successiva della mappa.

“Come aggiornare i dati della mappa (se in
dotazione)” (pagina 168)

Lo schermo non passa in modalità notte
neanche dopo aver inserito i fari.

L'ultima volta che sono stati inseriti i fari è stata
impostata la schermata diurna.

Quando si accendono i fari, impostare lo schermo in

modalità notturna usando <m>.
“Impostazioni dello schermo” (pagina 36)

La mappa non scorre neanche con il veicolo
in movimento.

La mappa della posizione attuale non viene
visualizzata.

Sfiorare [Mappa] sulla barra di avvio o premere <MAP>.

Mancata visualizzazione dell'icona del
veicolo.

La mappa della posizione attuale non viene
visualizzata.

Sfiorare [Mappa] sulla barra di avvio o premere <MAP>.
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CALCOLO DEL PERCORSO E GUIDA VISIVA

Sintomo Possibile causa Possibile soluzione

Le tappe intermedie non sono
incluse nel ricalcolo automatico del
percorso.

Le tappe intermedie già superate non sono incluse nel
ricalcolo automatico del percorso.

Per ritornare a tali tappe, modificare il percorso.

Le informazioni di percorso non
vengono visualizzate.

Il calcolo del percorso non è stato eseguito ancora. Impostare la destinazione ed eseguire il calcolo del
percorso.

Il veicolo non si trova sul percorso proposto. Seguire il percorso proposto.

Le indicazioni sul percorso sono disattivate. Attivare la guida del percorso.

Le informazioni sul percorso non vengono fornite per
determinati tipi di strade.

Ciò non indica la presenza di un guasto.

Il ricalcolo automatico del percorso
(o il calcolo degli itinerari alternativi)
propone lo stesso percorso di quello
indicato in precedenza.

Il calcolo del percorso ha valutato le priorità, ma propone
lo stesso percorso.

Ciò non indica la presenza di un guasto.

Non è possibile aggiungere tappe
intermedie.

Sono già state impostate venti tappe intermedie sul
percorso, incluse quelle già superate dal veicolo.

Si possono impostare al massimo 20 tappe intermedie sul
percorso. Per includere 21 tappe o più, eseguire diverse
volte il calcolo del percorso, secondo necessità.

Mancata visualizzazione del
percorso proposto.

Non è possibile includere nel calcolo le strade che si
trovano in prossimità della destinazione.

Reimpostare la destinazione su una strada principale o
secondaria ed effettuare il ricalcolo del percorso.

Il punto di partenza e la destinazione risultano troppo
vicini l'uno all'altra.

Impostare una destinazione più distante.

Il punto di partenza e la destinazione risultano troppo
distanti l'uno dall'altra.

Suddividere il viaggio selezionando uno o due destinazioni
intermedie, quindi ripetere più volte il calcolo del percorso.

Presenza di strade con traffico a orari fissi (secondo il
giorno della settimana, secondo l'orario) in prossimità
della posizione attuale del veicolo o della destinazione.

Selezionare [Non usare info su restrizioni] nell’impostazione
[Traffico a orari fissi].

“Preferenza percorso” (pagina 144)
Mancata visualizzazione di un tratto
del percorso.

Il percorso proposto include strade strette. Ciò non indica la presenza di un guasto.
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Sintomo Possibile causa Possibile soluzione

Il tratto del percorso già superato
dal veicolo è cancellato.

Il percorso è gestito per mezzo di tratti tra le tappe.
Quando il veicolo supera la prima tappa, il tratto presente
tra il punto di partenza e la tappa intermedia viene
cancellato (potrebbe anche non essere cancellato a
seconda dell'area).

Ciò non indica la presenza di un guasto.

Viene proposto un percorso
indiretto.

In presenza di limitazioni (come le strade a senso unico)
sul percorso vicino al punto di partenza o alla
destinazione, il sistema potrebbe proporre un percorso
non diretto.

Regolare la posizione del punto di partenza o della
destinazione.

Il sistema potrebbe proporre un percorso indiretto perché
il calcolo del percorso non tiene in considerazione alcuni
fattori quali le strade strette.

Reimpostare la destinazione su una strada principale o
secondaria ed effettuare il ricalcolo del percorso.

Le informazioni sui punti di
riferimento non corrispondono alle
informazioni reali.

Ciò potrebbe essere dovuto alla presenza di dati errati o
insufficienti della mappa.

Informazioni aggiornate saranno contenute nella versione
successiva della mappa.

“Come aggiornare i dati della mappa (se in
dotazione)” (pagina 168)

Il percorso proposto non è
perfettamente collegato al punto di
partenza, alle tappe intermedie o
alla destinazione.

Non sono disponibili dati per poter calcolare un percorso
più ravvicinato a tali luoghi.

Impostare il punto di partenza, le tappe intermedie e la
destinazione su una strada principale ed eseguire
nuovamente il calcolo del percorso.
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GUIDA VOCALE

Sintomo Possibile causa Possibile soluzione

Guida vocale non disponibile. Il veicolo ha deviato dal percorso proposto. Ritornare sul percorso indicato o richiedere di nuovo il
calcolo del percorso.

Le indicazioni vocali sono disattivate. Attivare la guida vocale.

Le indicazioni sul percorso sono disattivate. Attivare la guida del percorso.

Il contenuto della guida del percorso
non corrisponde alle condizioni stradali
reali.

Il contenuto della guida vocale può variare a seconda
del tipo di incrocio in corrispondenza del quale avviene
la svolta.

Seguire le norme e la segnaletica stradali.
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INFORMAZIONI SUL TRAFFICO (se in dotazione)

Sintomo Possibile causa Possibile soluzione

Le informazioni sul traffico non sono
visualizzate.

L'impostazione di informazioni sul traffico sono
disattivate.

Attivare l'impostazione di informazioni sul traffico.
“Impostazioni delle informazioni sul traffico”
(pagina 152)

Il veicolo si trova in un'area per la quale non sono
disponibili le informazioni sul traffico.

Scorrere verso un'area dove le informazioni sul traffico
sono disponibili.

La scala della mappa è impostata ad un livello che non
consente la visualizzazione di icone.

Verificare che la scala della mappa sia impostata a un
livello che consente la visualizzazione delle icone.

“Informazioni traffico sulla mappa” (pagina 151)
L'impostazione di ricerca automatica di
un percorso alternativo è attiva, ma i
percorsi alternativi suggeriti non evitano
le aree congestionate.

Non è stato trovato un percorso più rapido, in base alle
informazioni disponibili sul traffico e sulla rete stradale.

La ricerca automatica del percorso alternativo non è
destinata ad evitare gli ingorghi stradali. La funzione
cerca il percorso più rapido considerando condizioni
quali gli ingorghi stradali. Seguire il percorso consigliato.

“Visualizzazione delle informazioni sul traffico (se
in dotazione)” (pagina 150)

Il percorso non evita un tratto stradale
dichiarato chiuso dalle informazioni sul
traffico.

Il sistema di navigazione non evita le strade in
costruzione se la data e l'ora dei lavori differiscono da
quelli dichiarati.

Osservare le condizioni stradali reali e seguire i cartelli
stradali per effettuare un'eventuale deviazione. Se la
strada è chiusa, usare la funzione del percorso
alternativo e impostare la distanza della deviazione in
modo da evitare il tratto stradale che è stato chiuso.
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Sintomo Possibile causa Possibile soluzione

Il sistema non funziona o non riesce a interpretare i
comandi correttamente.

L'abitacolo è eccessivamente rumoroso. Chiudere i finestrini o chiedere agli altri occupanti
di stare in silenzio.

La velocità di ventilazione del riscaldamento/
climatizzatore è troppo alta.

Ridurre la velocità di ventilazione del
riscaldamento/climatizzatore.

I rumori generati dal veicolo in marcia sono troppo
forti.

Ridurre la velocità del veicolo.

Il comando vocale è pronunciato a voce bassa. Pronunciare il comando con voce più forte.

Il comando viene pronunciato troppo presto. Pronunciare il comando dopo aver confermato
quanto segue: è annunciata un'indicazione vocale,
è emesso un segnale acustico e l'icona sullo
schermo è cambiata da grigio a arancione.

Il comando è pronunciato troppo lentamente. Pronunciare i comandi in modo naturale senza
introdurre pause tra le parole.

Il sistema chiede di ripetere il comando. La pronuncia non è chiara. Parlare con chiarezza.

Il comando viene pronunciato troppo tardi dopo il
segnale acustico.

Pronunciare il comando entro 5 secondi dopo aver
confermato quanto segue: è annunciata
un'indicazione vocale, è emesso un segnale
acustico e l'icona sullo schermo è cambiata da
grigio a arancione.

Il comando pronunciato non è corretto. Pronunciare il comando o il numero visualizzato
sullo schermo.

Pronunciare un comando contenuto nell'elenco dei
comandi.

Il sistema non riesce a riconoscere correttamente
un numero pronunciato.

Troppi numeri sono pronunciati in una sola volta. Introdurre una pausa tra le cifre giuste per
migliorare il riconoscimento da parte del sistema.
Quando si pronuncia un numero di telefono,
introdurre una pausa tra il prefisso e il resto del
numero di telefono, ecc.

Non è possibile azionare il dispositivo di memoria
USB con i comandi vocali.

A seconda del dispositivo, un iPhone o un iPod
potrebbe essere riconosciuto come dispositivo di
memoria USB.

Ciò non indica la presenza di anomalia.

RICONOSCIMENTO VOCALE (se in dotazione)
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Sintomo Possibile causa Possibile soluzione

La schermata della funzione USB/iPod appare in
grigio.

Il dispositivo audio non è collegato. Collegare un dispositivo audio al sistema.

Viene visualizzato un messaggio di errore quando
si tenta di selezionare un brano e utilizzare un
dispositivo USB/iPod.

Le informazioni sul brano sono in fase di
elaborazione per la registrazione nel sistema.

Le informazioni sul brano verranno caricate nel
sistema quando viene registrato un nuovo
dispositivo audio per la prima volta o quando le
informazioni sul brano nel dispositivo già registrato
sono cambiate. Attendere il completamento del
caricamento (potrebbe richiedere da pochi minuti a
un'ora).

Il dispositivo audio collegato contiene un numero
di brani superiore alla capacità effettiva del
dispositivo.

Ridurre il numero di brani memorizzati nel
dispositivo audio.

Nessun brano è memorizzato nel dispositivo audio. Memorizzare brani nel dispositivo audio connesso.
La memorizzazione di brani con informazioni quali
nome dell'artista, nome dell'album, nome del
brano, playlist, ecc., renderà disponibile la ricerca
del brano mediante il riconoscimento vocale.

La funzione di riconoscimento vocale può essere
attivata usando <m> sul volante.

A seconda dei paesi, la funzione vocale non è
disponibile e <m> potrebbe non funzionare.

Ciò non indica la presenza di un guasto.
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PROMEMORIA
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